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V Vatrachtighe ende grondighe belchꝛyvinge van 


het groot ende Goudt rijck Coninekrijck van Guiana, gheleghen zijnde in America, by nooꝛden de 


groote Nibiere Orelliana, panden Dijf den graed bn zunden totten Lijf den graed bn nooꝛden de Middellmnie / in welcke bee 
ſehnpvinghe de rechte gheleghentheyt vande groote ende kijcke Hooft· ſtadt Manoa, Macureguarai,ende andere fleden deg ſelbighen Coninck⸗ 
rhtks / ende ban het great Souten Meyꝛ Parime, Günde ont rent 200. ſpaenſche mpleu laäncfijberrlaert woꝛdt: Inſahelpickg 
wat boog rijthe Waren daer te lande en daer ontrent ballen: als naimnelith groote obervloet van Gout / coſtrlick 
| ghefteente/ghenaemt Piedras Hijadas Deerlen/Salfens-olie/lanck Peper; Gineber / Suijclier / 
| Wierogch/verfchepden Meditinale wortelen / Dꝛoogherpen / ende Gunmmnea. 
Item ⁊pde / Cottoen ende Dꝛaſclie ordt. 
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TOT DEN LESER. 


MN datter diverſche meeninge geweeft hebben van de Goude Mineralen die van 
N Guiana gebrocht vvordẽ, ende dat ooc een Raedts-heer van Londen, ende Officier inde Munte, heeft 
uyt laten gaen, dat het van geender yvaerden en is: docht het my goet een vveynighe regelen hier toe 
te voegen, om deſen laſteraer ende andere opinien te beantvvoorden, Het is vvel vvaer, doen vvy in 
N het Eylandt van Trinedado vvaren, vvirdt ick van een Indiaen ondervveſen, dat niet verre van de Haven 
W daer vvy anckerden, ſekere Minerale ofte Goudt- blinekende ſteenen ghevonden yvirden, dien zy. 
a 8 achteden Goudt te vveſen, door dien dat zy daer eenighe Engelſchen ende Frangoyſen gheſien haddé, 
dieſe met groote menichten vergaderdé ende vvech ſcheepten, hier op font ick 40. man uyt, dat elck eenen ſteen daer van 
ſoude brenghen, ick onderſochtſe ende probeerdenſe, maer ick bevondt dat het maer Marcaſita en vvas, niet te min ſom- 
mighe het niet gheloovende, en haren eygen fin volgẽde, hebbent by hen noch behouden, eñ na mijn vvedercomſt in veel 
plaetſen laten aſſaieren. In Guiana en heb ick noit Marcaſita geſien, vvant alle de Rotſen, Gheberchten, Steenen op de 
pleynen ende aen de vvatercant, zijn al doorſchynende, ende ick bevintſe geen Marcaſita, maer ſchynen Goudt-rijcke Mi- 
neralen te zijn, ende niet anders dan El Madre del Oro, (allle de Spaengiaerts noemen) dat is de moeder van't Gout ofte by 
anderen, het ſchuijm van t Goudt. Van deſe Goudt. ſchynende Mineralen hebben mijn volck oock in Enghelandt ghe- 
brocht, een jegelijck de ſchoonſte voor de beſte nemende, het vvelcke niet ghemeijn is, Dan ick en vvoude niemandt ver- 
bieden zijn begeerte ende fin te volgen, maer ick vvift vvel datmen’tGoudt in manieren van corentgiens vint, alreede van 
defteene afgefcheydé(als alfins in de Riviere van Guiana is) ofte in maniere van harde keykés,vvaer van ick op veel plaet- 
fen indebergéfach, maer tijt, volck ef inftrumenté ontbrakẽ ons. Van deſe keijekens ſach ic daer ooc veel langs de rivier, 
maer om de hardicheyt van de rotſen en coſten vvyſe met onspoingiaerden nau uyt eryghen. Van dit heeft eenen Maiſter 
pelt wood, een aſſayeur, vvoonende inde Hout-{tract eerſt proeve ghemaect, ende tbedroech ontrent 12000. oft 13000. 
ponden ſterlincx de ton. Van eẽ ander ſoorte heeft M. Bulmar eñ M. Dimock, aſſaieurs ooc proeve gedaẽ, en tbedroech ontrẽt 
23000. pont ſteerlinex de ton, eñ noch veel ander proeven te lang om te verhalen, Maer om datter altijts tgoet met tquaet 
vermẽgt vvort, en tſchijnt dat deſen Raedts. heer ooc niet var't beſte gecregẽ en heeft, ſo heeftet hé belieft de reſte te laké, 
eñ onſe reyſe (ſo veel in hé vas) in verachtinge te brengẽ. Eenige lieten uytgaen, ſo ick fulcke Goude mynen in Guiana ge- 
fien hadde, (oude meer Gouts mede ghebracht hebben, maer hadden zy ghefien hoe t beſte met allerley harde ſteenen 
omringelt ende bevvaertis,en vvy ſo corten tijt, vveynich vol ck, ende geen inſtrumenten hadden, zy ſouden fulcke vvoor- 
den fo licht niet uytgheſlaghen hebben, ende ick en ben niet ghebonden, hen rekenſchap tedoen vvat ick mede gebrocht 
hebbe. Voorder de rivier is in Iunio, Iulio, Auguſto ef September niet te beſeylen, vvant den ſtroom is ſo ghevveldich, eñ 
alle tgheboomte overloopende, dat fo jemandt op die comt te geraken, gheen middel meer en is om te ontcomen, eñ vyy 
hadden maer een vveynich roeyſchuyten, die ick te Trinedado lier bereyden, om den tocht te gaen aenvaerden, vvy hadden 


oock een maent van ons ſchepen ghevveeſt, die vvy niet al te ſterck van volck ghelaten hadden, ende beloofden binnen 15. 
i A 2 daher 


U 


daghen vveer te keeren. Andere hebben uytghegheven dat dit Goudt uyt Barbarien ghecomen vvas, en vvy het met ons 
nae Guiana voerden, de meynighe van dien vont en verftac ick niet: vvant ſo veel my belanght, het en is my niet aengenaem 
deſe langhe reyſen aen te nemen, ende my (elven te bedrieghen, hardt te ſlapen, harde ſpyſe te ghebruijcken, ende alle ge- 
vaten, ſieckten ende peficùlen ondervvorpen te zijn, van de Sonne gebrandt te vvorden,groote ſorge en arbeyt te dragen, 
fo het niet meer nuts bracht om te trooſten, dan Marcaſita mede te brengen, ofte Gout uyt Barbarien dervvaerts te voeré, 
Maer alle vrome ende verſtandighe luyden ſullen beter oordelen, datmen door bedriegerye niet tot eere ofte goede fame 
comen can: vvant ick heb veel tijts ende veel goude croonen daer mede verquiſt, ende hebber alleen ghedaen om haer 
Majeſteyt ende mijn vaderlandt dienſt te bevyyſen, ende hebbe daerom al mijn leven ghearbeyt, nae de cleyne macht die 
ick hebbe, om die aenſlaghen te vervoorderen, om die rijcke handelinghen van Spaengien te beletten, die vvelcke lichte- 
lijck door ſulcken krijgh gantſch te niet mochten comen, en den Coninck ſelver te vernederen „dat hy niet meer dan een 
ander Prince van Europa foude vveſen, vvant alle zijn incomſte(ſo men vvel merckt) van fo veel Coninckrijcken vvorden 
vergadert, zijnde niette ſterck, ende verre van malcanderen gheſcheyden, ſo datſe haer ſelven niet helpen en connen: Wãt 
ick met dit Keyſerdom met zijn Provincien, dat ick ghevonden heb, haer Majeſteyt meer machtich maken ſoude, dan den 
Coninck van Spaengien met alle zijn ſchatten(die hy uyt alle zijn landen, Weſt ende Ooſt Indien heeft) (oude by cõnen 
ghebrenghen: Ende ſo dit nu ter herten genomen vxordt ende verſocht, eert de Spaengiaerts overvveldighen, ende ſo het 
haer Majeſteyt beſtaen vvil, ben ick te vreden haer Ghenades gunſte te verlieſen, jae mijn levẽ mede, ſo het ſelve niet meer 
te boven gaet, dan ick in dit verhael belooft hebbe. Nu vvil ick den Leſer. ey nden tot het naeftvolgende Tractaet, daer 
hy van alles ghenoech vernem en fal. N 


Malter Ralegh, 


23 ANV 


Beſthꝛyvinge van het Goudttijck ende heer⸗ 
lijck Coninckrijck van Guiana / nu ter tijt beſeten vanden ouden Inwoon⸗ | 
deren van Peru, ende gheregeert banden natomeunghen van Guaina-Capa ger: 0 
tijdts een machtigh Can mk in Peru, mette bechꝛnvinghe vanden 

rijcken Landeſchappen van Emeria, Arromaia ende 
Amapaia, alles entdeckt inden Jare 1595. | 
dooꝛ den E. . Walther Raleghs 


quamen te Trinedado aen DE 22. Martij / onen ane 


N donderdagh / deu s. Febꝛiarij in 
8 ker at de punt Curiapan untwerptde / die de Spatz 


den jaere 1505. voeren wn unt Enz 


b ee AE ö ze 
dze — gelandt / eñ den naeſtvolgendt lon⸗ giaerden Punte de Gallo hretẽ / eñ lent ontrent op 8. 
dagh hadden wu tgelichte van de gradt᷑: wp vertaefdẽ Daer g. ofte . dagẽ en in al den 
1 Nooꝛdtſche Caep van Spaengiẽ / tut en condẽ wy niet met d Indꝛanen ofte Spaen⸗ 


Ameeſtendeel vooꝛ wint hebbende / 
Barlinges met de rotſe unt tgheſichte / 
ende ſoo vooꝛt nae Canarien / ende vielen in Fuerte 


giaerden te lpꝛake comẽ. Op de culte ſagen wy ten 

vier / als wu van de gunt Carao na Curiapan ſtijldẽ: 

maer om de bꝛeele van de Spaengiaerdẽ / en doꝛſten 
Ventura den 27. der ſelver maent / daer wn twee ofte | geen Indianẽ ons ler ſpꝛalee ſtaẽ / waer dooꝛ ick mm 

dꝛie daghen ſtil bleven / eñ ververſten ons volck. Vã ' (elfs allelins aë landt hee ſettẽ / om beter kenniſſe vã Derreminge 
daer quamen wp op de Cuſten van Gꝛoot Cana⸗ Enlandt te hebben. Na ſomimnige dagẽ keerdẽ wp — 
rien / eñ lo voort nae Tenerife, verwachtende aldaer | n. o. va Curiapan, om die plaetſe te Bererpgen/ die de ba de bava 
tlchip van t jongh Leeuken / met Capiteijn Amys | Spaengiaerden noemé Puerto de los Hilpanioles, r cutter. 


Preſton ende zijn gheſelſchap. Maer doen wyſe nae ende de Inwoõders Conquorabia ; maer ondertuſ⸗ 
Verne na 7. oft 8. daghen niet en vernamen / toghen wp van chen bleef ick noch aen de Cuſte / om bequamer gez Socchten 
Armidado. daer / ende namen onſen toers nae Trinedado, alleẽ⸗ | legenthent te erugẽ om met eenige van de Inwoõ⸗ U 


ders te ſpꝛeken / om kenmiſſe vã de riwieren / waterẽ / om nerde 


eñ havens te become. Dan Curiapan qua ick na een um 


lick met mijn chip / eñ een cleijn Barcke van Cap⸗ 
piteijn Croſſes, want wy hadden unt tgelicht ver⸗ 
logen de clepne Galliaſſe op de Cuſte van Spaen⸗ hab die d Indiant Parico nom / daer wn ef rivier 

| met verſch water e gant geë volck. | 


gien / die met ons ban Plymouth ghecomer was / en 9 
N 


Befchryvinghe van het Gondt-rijck Coninck-rijck 


Van daer roenden wp nae een ander haven / dat diaenſche ſpecernen dꝛagen. Het Geeft menichte vã 
de Indianen Piche, ende de Spaengtaerden Tierra dieren / wilde Verckens / frupten / vilſchen ef vogelẽ. 
de Brea noemen: Ondertullchẽ warender veel clepz | Det heeft oock tot bꝛoodt ghenoech Maiz, Caflaus, 
ne loopende Riwieren met foet water / ende een Ni⸗ ende van alle woꝛtelen en krunten die in de Welt; 
vier met fout water / daer groote menichte van Bez | Indien ghemeijn zijn. Het Geeft oock veel beeſtẽ die 
ſters op de tackẽ van de boomen waren / eñ waren | in Indien niet en zijn. De Spaengiaerden beken: zn dere ree 

ah banner, fout ende wel makende. Alle haer Oelters wallen den dat zu Daer toꝛentgiens van Gout in de reviere Breen, 
nen wondere Op tacken / en niet op de grondt / het welcke in de vonden / maer om dat zu vooꝛgenomen hadden nae gpevonden. 
Wekt bac. Wet. Indien / ende op meer ander plaetfen gemek⸗ Guiana te trecken (De Magazin van alle rijcke Me⸗ 
lick gheen woedt. Delen boom woedt beſchꝛeven | tallen) en vꝛaechde niet om pet Daer meer t onder⸗ 
bn Andries Thevet, in zijn franſche Antartiqua, eñ ſoecken. Dit Eylandt is van de inwoonders Cairi 
de figuer daer by geſtelt als een vꝛemde plant / ende ghenoemt / en Daer zijn veelderley volckeren. Die je 
bp Plinium in zijn 12. boeck / van zijn natuerlijeke j ontrent Parico woꝛden lajo gheheeten / die te Punto 
hiſtoꝛien. Ende in Guiana datr zijnder dock veel. Carao zijn van de Arwacas, en tuſſchen Carao ende 
Ban Steens „ Ontrêt dele punt Tierra de Brea, ofte Piche, daer] Cariadan woꝛden Salvaior ghenaemt. Tullchẽ Ca- 
5 1 is ſulcke menichte van Steen · peck dat alle de ſche⸗ rao ende Punto Gallera zijn de Nepoios, ende die onz 
Picheofte pen van de Wereldt daer mede gheladen mochten trent de Spaenſche ſtadt / heeten hen (elven Carine⸗ 8 | 
e woꝛden: wn maecktẽ Daer een pꝛoe ve van aen onſe pagotos. Van alle de ander volckeren / avenen eñ 
bonds icht. ſchepen / ende bevonden het unt der maten goet / het rwieren gae ick vooꝛby te ſpꝛekt / maer dencke hen 
b en (melt niet Doo? de Sõne / als het Peck van Noꝛ⸗ noch te beſchꝛnvẽ / als zu bnſonder ſullẽ vooꝛtcomtẽ. 
weghen doet / ende daerõ leer pꝛofntelick vooꝛ che Ontmoetende de ſchepen de Puerto de los Hiſpa- N 
pen die zundtwaerts handelen. Van daer quamen knioles, ende aent landt comende / ſo bonden Wp daer we aencor 
Wp nae Anna: perima, en paſſeerden de Kiwier Ca- eenen hoop Spaengiaerden die daer de wacht hiel⸗ mingde rat 
ö 


rone, daer de Spaenlche ſtadt lach / en foo ontmoe⸗ den / ende ons een teecken van vꝛede gevende (ondt losbyfpaniee 


tende onfe ſchepen de Puerto de los Hiſpanioles ofte ; ick Cappiteijn Whiddon am met hen te ſpꝛeken / de Saen 
5 Conquerabia. welcke ick naemaels tot mijn groot verdꝛiet liet in gaerden tas 
Dede Dit Eylandt vã Trinedado is gelijck eĩ Sthaep⸗ het ſelue Enlandt begraven / doen ick wederõ keer⸗ en. 
tan Herders ſtat / ende is enghe / aen de Nooꝛdt. tuſt it de van Guiana, een opꝛecht ende cloeck man. Het 
ſcheen oft de Spaengiaerden met ons begeerden te 
handelen ende vꝛede te maken / meer om h van 
aer 


Erinivavo. herghachtich. Het aerdtrijck is untermaten goet / 
eſi wil wel Suijcker / Gengber / ende alle ander In⸗ 


dan Guiana. 2 


haer engen macht / dan om eenige andere laken / en was twrederlen. Ten eerſten om dat ick mu wilde warrem ze 
tot meerder verlekeringe / foo quamender veel tot | weeken aen Berreo, die tvooꝛgaende jaer acht van au een 
ons. Den ſelfſten auont ontliepẽ haer twee India⸗ Cappiteijn Whiddons mannen verriet / ende namle e 
nen in een cleijn Canoa / deen van hen was een Ca- | terwplen dat hu wech gegaen was om E. Bonavẽ· def. 
ſique, ofte heer van t volck / Cantiman ghenoentt / ture te loecken. Ten anderen / om dat ick daghelijcr 
die ooc het vooꝛgaende jaer met Capitein Whiddõ van de Spaengiaerts meer en meer vernam van 
gheweeſt hadde / ende was van zijn goede kennille. Guiana, van zijn rivierẽ / pallagiẽ / en hoe den raedt⸗ 
Door delen Cantiman kregẽ wp kenniſſe hoe ſterck lach ende tvooꝛnemen van Berreo hem quam te 
dat de Spaengiaerdt wars / hoe verre dattet totte | kaelgeren / ende in wat manieren dat hy noch docht 
ſtadt was / ende van den Stadthouder Don An- zijn vooꝛnemen te vervolghen. 
thon io de Berreo , de welcke men ſende verllaghen Ter wylen dat wp dus den tijt verdꝛeven / ſiet ſo 
te wefen vooꝛ Guiana, maer ten was ſo niet. creech ick kennille van een ander Caſique unt de 
hoe de en · Ter wylen dat wp noch tot Puerto de los Hifpa- | Nvoꝛdttuſte van het Eplandt / hoe dat Berreo am 
geiſthe met nioles vertoefden / foo quamen Daer eenige Spaen⸗ lolbaten tot Marguerita ende Cumana gheſonden 
glace Jiaerden om Lijnwaet van ons bolck te coopen / en hadde / denckende (loo het hem moghelijck ware) 
andelden. ander dingen die zu van doen hadden / als oock om inn int al chenden van Daer te belpꝛingen. Want 
onſe ſchepen te belien / de welcke wp na onke manier Un ore gheſtelt hadde dooꝛ het gantlche Ex⸗ f 
ſeer wel tracteerde / waer dooꝛ ick kennille van de | landt / dat gheen Indianen op lyf raf met ons en Se anten 
ſtant van Guiana treegh / lo veel alſt mn moghelijck mochten handelen / ende hebbender twee om dier weet op lúfs 
was / en lo veel als zp wiſten: want die aerme lolda⸗ ooꝛlaecken laten ombꝛenghen / het welcke ick naer Fe be 
Skut an, ken die nu mrenighe jaeren londer Wijn gheweelt maels vernam nochtans quamender alle nachten gde 
leabenthent hadden / maecktẽ Wp haer met wepnich wijns vꝛo⸗ ‚eenige leer dꝛorklickclagen over zun werdthent 55 
bantlandt l ck en in dien goeden moet berbeften zu Guiana eñ hoe hy het Eylandt ghedeilt / ende ſtuckswyle zin 
allen haren rijckdom / lo dat ick van hen de weghen Soldaten ghegeven hadde. Hoe hp de oude Caſi. 
ende pallagien vernam / my ſelven niet eens ghela⸗ que, die Heeren van t landt waren tot Slaven gez 
tende oft ick derwaerts henen won / om het lelve te maeckt hadde / hoe hyſe in ketenen gebonden hielt / vade wrcets 
ontdecken / maer dat ick alleenlick ghecomen was | bedzuppende hare naeckte lichamen met bꝛandẽde Hervan 


: Er SE 5 95 Re Barveo/endt 
om die Engellche te ververſchen die ick in Virginia | lpeck / ende meer diergelijcke toꝛmenten / die ick nae⸗ warne we⸗ 
gheſtelt hadde. maels al waer bevondt: want daer nae quam ick in baren is. 


De ooglaecke vã mijn vertoevinge in dele plaetle | de (ele ſtadt / ende vondt Lijf van de Beeren ofte 
ein 


Befchryvinghe van het Goudt-rijck Corninch-rijck 


en klein Coninghen die zu in de Welt- Indien Caſſi. pen / want Daer waren eenige die Berreo unt ander 
gui noemen ) af in een heten haelt doot vã hanger / | landen ghebꝛocht bande / en vaer ingheſtelt om de herd 
ende van toꝛmemen verteert. Alle dees woꝛden in naturele Inwoonderg te vermelen en op te eten / eñ Berto. 4 
haer enghen ſpꝛake Acarw ana gheheeten / maer nu liet haer weten Door mynen Indiaenſchen Tolck / 
roꝛtelingh fint de Engelſchen / Franloylen ende die ick met mp upt Enghelandt ghebꝛocht hadde / 
Spaengiaerts onder hen ghecomen zun / noemt: dat ek een dienarr was van een Coninginne/ een 
menſe Capitaines / om dat zu vernenn dat de over⸗ Maggeet / die daer de groote Caſſiqui int nooꝛden 
ſte van elck lchiy met dien naem ghenoenit woedt. | Was / die meer Casſiquĩ onder haer hadde / als Daer Onderrleh⸗ 
De vijk Capitennes in de heten / Waren ghenaemt beomen in het Eplandt ware dat zu een bnandt tnote tot de 
Denamen Wannawannare, Carroaori „Marquarima, Iarroopa- was teghen de Caſtilianen / am Gare qrocte twan N 
Cara Rama ende Aterima. Ma dat ick hu beqtiaem woog: nie ende perdzuckinghe. Dat zy alle de bolckerẽ die 
Deel vercreghen hadde /ſo over viel ick in den avont ontrent haer gelegen waren 1 der Spaengiaer⸗ 
de Cor du guarde, eñ font Capiteijn Calfield vooꝛt⸗ den Wꝛecdthept ende verdzuckunghe berlefte / ende 
get imemen BEN met 60. ſoldaten / ende volchde Daer on met noch | hoe zu de gantſche nooꝛdt cute des werelts vã hen 
Jb. 40. man / eñ namen allo de meu ſtadt in / die zu. S. o- Bevernpe bevende / en inn daerom gelonden hadde 
ſeph noemen / want nae lomm ge ſchoten gaven zijt om hen ban te malkẽ / ende tlandt van Guiana tegen 
terſtont over / ende lieten lm alle vꝛn gaen / untge⸗ | baren inval ende oberwinnmghe vooꝛ te ſtaen eñ 
nomen Berreo ende zunẽ kompaengion / die ick met te beſchermen. Ick toonde hen haer Majeſtents 
mm aen boort bracht / ende Daer na in teghenwooꝛ⸗ j beeldt / dat zy met groote verwonderinghe eerden / 
dichent vande Indꝛanen Gark ick de meu ktadt S. lo datmenle lichtelik tot afgoderne laude gebꝛocht 0 ag 
LIoſeph in bꝛandt. hebben. Het ſelve en noch beeeder verhael dede ick Dac: ede 
r akutem Op den ſelbẽ dagh quam Capiteijn George Gif. alle den volckeren die op de landtpalen woonden / 
B ford met ii Ghenades lchip aen / en oock Capiteijn terwylen dat ick nae Guiana trock / ſo dat ick in die 
gel ſche⸗ Keymis; die ick Daer nae op de Culte van Spaen⸗ ſtreke des Werelts haer Majeſtent leer befaemt 
gien verlooꝛ / met de Galliaſſe / en diverſche andere | eñ verheven ghewoꝛden is / die zy nu noemen Ezra⸗ 
3 Edellunden / die onſe cleyne Armade groot vooꝛdeel | beta Casfipuna Aquerewana, Dat fo veel te ſegghen 


Deden. is Elizabeth de opperſte Peinteſſe ende marhtichſte arte 
Daer nae haeſtede wn met ons vooꝛgaẽde vooꝛ⸗ Commanderie. Baer na verlietẽ wp Puerto de los delos Bei 


nemen / en it liet afde overſte des Eplands (die daer Hifpanioles, ende keerden weder na Curiapan ende vamaoles. 
der Spaengiaerden branden waren te lamen roe⸗ Berreo mijn ghebanghen ʒzijnde / vernam ick 175 
em 


wan Guiana. 3 


hem aengaende Guiana) ſo veel ick conde / ende loo ſchunten / eñ in het ſchips boot van het jongh Leeu⸗ 
veel hu ſelver witte. ken lieten wu 100. maren / met een maents victna⸗ 

Delen Berreo is een Edelman van grootẽ unie, | lie daer in over bꝛenghen / bedwonghen zijnde in 
die den Coninck van Spaengien te Milanen, Na. de open lucht / in den reghen ende hitte der Sonne / 


We ghetrou⸗ 
wichept van 
Berto. pels, in Pederlandt / ende in meer andere plaetlen ende op dt Garde plancken te ligghen: jae dat meer 
leer ghetrouwelick ende cloeckelijck ghedient had. is / ons victualie en ander ghereetſchan die Wp mes 
de / ende was een Edelman van groote trouwe enz de dꝛorghen / ſtoncken villennigher dan eenighe 
de een onbevꝛeeſt herte: Ick tracteerde hem nae zu⸗ gevanckenille in ganſch engelandt ghedaen mocht 

nen (tact ende waerdichent / ende foo veel als ick hebben. 


vermocht. i 5 5 So Capiteijn Prefton wat eer tot Trinedado gez gort an 
Het vooꝛgaende jaer had ick Capiteijn Whiddon comen hadde ( want de maent nu verloopen was / ug dne 


untgelonden / om van Guiana (ſo veel alſt mogelick 

Os gbeleqtt⸗ Was )alle ghelegentheyt te vernemen want tot dien 
beptben ennde had ick de renle aenghevaert / om Guiana te Goù beliekt Dat hm met ons gheweelt hadde ende 
ontdecken ende in te nemen:maer mp was veel an⸗loꝛmmighe tien daghen cer daer in gecomen hadde / 

ders wijs ghemaeckt / als het inder Waerhent lelber erer die Nivieren noch overgheloopen waren / wn 

was / want het landt is meer dan 600. Enghelſche louden moghelijck tot aen de groote (tadt Manoa 

mplen verder vande Zee / als ick van te voꝛen ghe⸗ , gecomen ljebben / ofte ten minſten aen cenighe 

weten hadde / het welcke ick van Berreo allo te zun naerdere Leben oft Dorpen foe dat wp een Conincs 
verſtondt / daerom hielt ick het verboꝛgt vooꝛ min lijcke wedercomſte louden ghemaett hebben: maer 

volck / want anders en ſouden zu nimmermeer het het en Geliefden Bodt de Heere niet / om ons op dit⸗ 
vooꝛnemen beftaen hebben. Van dees soo, Engel⸗ mael die ghenade te verlernen maer lo het mim Deel 

ſche mylen creghen Wp terſtont 400. want wp had⸗ ſal welen het ſelve te vooꝛderẽ / ie loude geerne mijn 

den onle ſchepen Co verre van ons inde Zee op anc: leven daer mede willen verllyten. Ende lo jemant 

ker ghelaten / het welcke wy meer dedẽ om de be⸗ anders Daer toe ſoude moghen vercoꝛen woꝛden 

geerte tot ons vooꝛnemen te comen dan om eenige om het lelbe in te nemen / ick verlekere hem / dat hu 

ander redene / naedemael wp lulcke lwacke ende lal meer te weghen bꝛenghen / dan ont in Mexico 

teere vaten hadden / om ong lelven over te laten | van Cortez. eñ in Peru van Paraco beeft volbꝛacht 


die ws hem Geloof hadden te vertoevẽ al cer hn on geoacen tijs 
de tulten van Spaengꝛẽ tonde comen) ende had het dom van 


voeren / want van den bodẽ van een oude Gallialſle gheweelt / waer van d een ghewan het Kenſernom 
biet ick een Gallepe malen / ende in een lichter / twee a Mutezuma, d' ander van 175 en e 
en 
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ende wat Heer het fee vertryghen lal / hn Cal een de ſelve rechten onderworpen . De kenfer ende alle 
Pꝛinte ende Heere welen van meer Goudts / Reden het volck hebben de lelve Religie / en de lele Poli⸗ 
ende volckeren / dan den Coninck van Spaengien! enen in haer regeringhe als zy in Peru hadden. Het 
ofte den grooten Turck is. 5 is mn oock van eenige Spatgiaerts vooꝛ de waer⸗ 

Ve aftamſte Maker oft yemandt twnfelen mocht / hoe Guiana | hentghelent die de lenlerlucke adt Manoal die de 

oes Hepfas lulck een volckrijckich Reylerdom geworden is en Spaengtaerts El Dorado noemen) geſien hebben / 
met lo veel ſteden / doꝛpen / kercken ende ſchattẽ ver⸗ dat zu van groothent en rijckdommen alle ander We ghele⸗ 
tiert / Dacht ick het goet kennelunck te make / hoe Dat | ſteden des Werelts (die de Spaengigerts verwon⸗ gpethnt den 
den teghenwooꝛdighen Kepler van de machtighe nen hebben / ofte noch kennen) te boven gaet. Zy ende 
Princen van Peru gelpꝛoten is van Wiens landen / lent op ern Lack vã lor water / zoo, leguas lanck / dora ge 
Politnen / verwinninghe / ed:ficien ende rijckdom⸗ als de Lee Mare Calpium dott / ende lo wn het maer rabo genoit. 
me Pedro de Cieza, Francifco Lopes, ende meer an- | en ghelijcken met Peru, van welcker groete, verz 
dere bꝛeede Tractaten ahefcheeven hebben. Want | heventhent/ Bot / en van Geainacapa, qtoet-bader 
Doen Francifco Pacaro, Diego Almagro, ende meer tot den Renſer te Guiana, beſchꝛijft ons Franciſco 
andere / die het Renlerdom van Peru onder hen gez | Lopes in 120. Capittel van zijn algemeene hiſtoꝛien 

bꝛocht hadden / eñ lieten Acabalipa, den Sone van met deler wooꝛden. Todo el ſervicio de ſu cala, meſa, 

Guaícar ter doot bꝛẽgen / de welcke Acabalipazunen y coꝛina erade oro, y de plata, y quando menos de 
outſten bꝛoeder Guaftar te voꝛt had laten doodẽ / ef | plata, y cobre por mas rezio. Tenia en fu recamera 
den jonckſten van de ſonen van Guainacapa vloot | eſtatuas buccas de oro que parecian gigantes, y las 


van peru, ende nam veel dunſent ſoldaten met hein figuras al propio, y tamano de quantos animales, a- 
unt het Renſerdom Oreiones genat̃t / met de welcke ves, arboles: y yervas produze la tierra, y de quantos 
ende meer andere die hem volchden / nam hy in dat peces cria la Mar y arguas de ſus reynos. Tęnia asſi 
Deel eñ vallen van America, dat tuſſchẽ den grooten | neſmo ſogas, caſtales, ceſtas, y trores de oro y plata, 
ſtroom Amazones gelegen is / en tuſſchen Baraquan, | rimerus de palos de oro, que paracicffen lenna raiada 
Vmdeſi⸗ Dat doc Orenoke ende Maranion gheheeten woedt. para que Mar. En finno avia cofa en fa tierra; que no 
tuatie ban Het Keplerdom van Guiana lent ter Zet ooft: | lo tuvieſſe de oro contra becha y aun dizen, que te- 
ben har waerts van Peru, ende lent onder den Equinoctiael nian los lingas un vergelen una Iſla corea de la Pu- 
regcrinahe Linie / ende heeft meer Goudts dan eenich landt vã na, donde fe yuan a bolgar, quando querian mar, que 


km. Peru , ende heeft meer ende grooter Reden dan ont renia la ortaliza,las flores y arboles de oro y plata, in- 
Peru hadde doen het in zunẽ Leur was. Het is oock | vencion y grandeza haſta entonces nunca iuſta. Al- 
a en lendo 


van Guiana. 4 
na dat hy het vertreghen had / het welcke Lopes in 
dees naeſtvolghende wooꝛden verclaert: Hallaron 
inquenta y dos mil marcos de buena plata, y un mil- 

viendo que los Hiſpanioles lo tomavan, y ambiavan lon, y trezientos y veinte y ſeys mil, y quinientos pe- 
Wenehk⸗ à Eſpania. Dat is: Alle de vaten zins hun / bende los de oro. Dat is: zu Bonden twee en vijttich dupe 
A op zijn tafel ende in de keucken waren Gout ende leit marken van geet Diver, eñ een millioen / dꝛie⸗ 


lendo de todo efto tenia infinitisſimà cantidal de 
plata, y oro por labrar en elCuzco,que fe perdro por 
la muerte de Guaſcar, ca los Indies lo eſcondieron 


Suter / en de allerſlechſte waren van Silverende entwuꝛtich hondert ende les duntent ende vijk hon⸗ 
Coper / om meerder hardicheyt wille. y hadde in dert ghewietzt gouts. 

zijn (ale groote beelden als Ruelen van Goudt / bꝛn⸗ 
nen hol ghegoten / ende allerlen beelen / voghelen / nente weilen / nochtans ens het met / (rop de veel 
boomen e crunden / nae de pꝛopoꝛtie van de groot⸗ dupſenden aeumercken die dagelcks van Peru na 


Ju oft ſclzoon dees rapoꝛtẽ ganſch vꝛeemt felipe waer door 


te alle de aerde vooꝛtbꝛengt / ende allerlen villchen | Spaengien ghevoert worden / want wy bevinden Hebie 


alla de Meyꝛen ende Wateren van zijn Cominck⸗ dat Deo? den grooten (chat dellelben landts den 

rijck gheven. y hadde dock kiſten / cofferen en ma⸗ Coninck van Spaengien alle andere Jeice van 

len van Goudt / ende langhe ſtucken ais ghecloven Europa leer queit / waer dooꝛ hu oock van eenen ar⸗ 

hout om te barnen. Ten leſten / Daer en was niet in men Coninck van Caltilien in weynighe jaren de 

zijn gantſche Coninckrijck / hn en hadder het afcóz allermachtichſte Monarck van die landen gewoꝛ⸗ 

terkeytlel van in Gout. De Ingas had eenen hof van | den is / ende noch Dagelier vermeerdert / daer ande⸗ 
eſthꝛpbin⸗ Plaiſier / ontrent het Enlandt van Puna, als zu gin⸗ ve Pꝛunten die goede octalie die hen voꝛen gheleijt 
hof vaer de Ahen om een locht ter Zee te halen het welcke had 18 / voozby laten varen / ende laten hem zijn rijcke 
boomen ende allerlen hol · crunden / bloemen ende boomen van | noch daghelijcks verbꝛenden / waer dooꝛ hy ten lez 
Sand ende Gout ende Silver / ſulck een inventie ende coltelick⸗ ſten omombaer ſal worden. 


ge was ent nopt te vazen ghelien. Sonder al dit / had hu don bleven g. daghen Kil in die haven Orono- zoe viene 


noch ont allieke menichte van onghewꝛocht Gout quo, ende 20. daghen daer nac lieten Wp onſe ſchepẽ 
ende Silver in Cuꝛco, dat nae de doot van Guaſcar tot Curiapan liggen. lohannes Martines, Merſler 
naeghelaten was / want de Indianen verboꝛghden van de artuilerpe tot Ordaco, ontdecte eert Manua. 
het / naedemael de Spaengiaerden het innamen / eñ yn lucces ende untganck woꝛdt geſien in de Cã⸗ 
Hoch bande Alles nae Spaengien londen. | telrne van Saias Iuan de Puerto rixo,watr ban Ber- 


feehept van Ende in het 117. Capittel Franciſco Picarro Dede | reo coppe hadde / Bae: het welcke Berreo met de 3pe 
nen goeden moet grepen / om oock tot herne vooꝛ⸗ 
: B 2 nemer 


Siu. alle het Gout ende Silver van Acabalipa weghen / 
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nemen wel te connen gheraken: Want oock Ore- | niens in den avont teghen ghedꝛeven quam / waer 

liano, nae dat hn om Guiana te ontdecken ghereijſt over zu hen verwonderdẽ / om dat zu noit Chꝛiſten 

hadde / ende dooꝛ de Kivier Amazones weder nae | oft eenighe van dat toluer te voꝛen gheſien hadden / 

Huijs keerende / vertreech om het lelve te verwinnen ende daerom dꝛoegẽ zu deſen Martines doo t gant⸗ gor vat 
eñ te inbaderen maer naedemael hn ontrent de Cp: ſche landt tot een verwonderinghe lo dat hy ten lez zune 
landen ter Tee ſtirt / ende de vloot dooꝛ het tempeeſt | ſten oock in de ſtadt Manoa quam, het hof ende den ene tande 


verdeylt wirt / lo dat het Boen ongeda bleef. Baer | oel van den Kenler Inga, maer den Keplev/mae dat mant an 
Diego o- na Diego Ordaca nerbolchden den aenllach / en ver⸗ hy hem gheſien hadde / witte dat het ten Chꝛilten 
bach den trock van Spaengien met soo. ſoldaten / ende der⸗ was ( want het niet langh gheleden was / dat zijn 
aenach. tich paerden. Dele oock / nae dat hn op de Cuſten bꝛoederen Guaſcar ende Atabalipa van de Spaen⸗ 
van Guiana aenghecomen was / wirt in een opꝛoer giaerden t onder gebꝛocht waren ende liet he daer⸗ 
111 Ne doot ghellaghen met alle die hem gunſtich waren / om in zijn Palleijs foꝛieren en wel tracteren. n zoe paarse 
ineen opgoer ſ Dat alle zijn ſchepen verginghen / en (eer wennige ! leefden te Manoa y. maendẽ / maer hu en mocht ner⸗ m don . 
Boone weder thinjs keerde: jae dat het nont ſeker en was gens in t landt vertrecken / n lenden hem ooch al⸗ smanca 
wat hem wedervaren ghewerſt is / tot dat Berreo | tijte blindelincks. Doen nu Nartines daer 7. maen⸗ Bonen, 
den ancker van zijn ſchip in de Kwier Oronoque | den gheweeſt hadde / en begoſt tllandts tale te ver⸗ nac weder⸗ 
ghevonden hadde / ſo dat bele dochten dat hn op de | aen, vꝛaechde hem den Lenter oft hp lieber weder went. 
Tee vergaen was. Ende dat Martines ſo verre int thuijs wilde kerren / ofte bn hem bluven: Maer 
landt quam / tot aen de ſtadt des Reylers Inga, ghe⸗¶ Martinez niet beg. ich te blnven / vertreech de gunſt 
ſchiede aldus: want doen Ordace met zpnen legher des Renſers om te vertrecken / ende fonc veel Guia- 
vooꝛ de haven van Morequito ſtille bleef/ ende dooꝛ niens met hem / om hem tot de rivier Oronoque te 
onachtlaeinhent in brande gheraeckte / (ao wirt ghelenden / ende ſchonck hem loo veel Goudts als 
n Martines, die opperen bevelhebber was / om Die zu alle dꝛaghen conden. : 
ger boot heee ſelbe aoglaecke ter doot geooꝛdeelt / maer om dat hn Doen hu nu aen de Rivier ghetomen was / bee 
bunt van de loldaten leer bemint was / foo vertreghen zu roolden hem de Guianiens ende de Orenoqueponi, 
noch / dat hp in een Canoa in zijn wapenen alleen / die op de Frontieren woonen van den gantichen 


ſonder eten ſoude gheſet woꝛden / ende lo in de gros: ſchat / untghenomen twee Flelſchen / die hy vol fran 
te riviere laten dꝛuven / het welcke God beliefde allo ghewꝛocht Goudts ghevult hadde / in de welcke zu 
te ſchicken / dat de Canoa al den ſtroom langhs he: dochten dat zijn dꝛincken was / ende met een Canoa 
nenghedꝛeven wirt / lo dat het eenige van de Guia · J boer hu lancr den Riwiere Oronoque tot ap 
| 6 toe / endt 
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van Guiand. 


toe / ende van Daer tot Sant Iuan de puerto rico, zijn ſchepen. Bele Wibier tomt zundtwaerts nae 
waer hp langh bleef om vooꝛts nae Spaengien te Quito, zu is ſeer groot / ende comt inde Amazones 
varen / maer Eier aldaer. Als hu nu in zunen unter⸗ gheloopen / waer lancks Oſua met alle zijn volck 
ſten noot lach / ende gheen hope meer van t leven upt het landt Mutilones gherenſt quam Ick hope 
Hadde / ende t Sacrament van zonen Bircht- vader dat dit Ltenierdom vooꝛ haer Majeltent ende de 
ontfanghen hadde/ket hy zijn Gout vooꝛtsbꝛengt / Enghelſche ghehouden wordt / naedemael een je⸗ 
ende met een verhael van alle zune reyſen / gaf hyt | ghelijck in het verloecken / altijdts quade auenture 
de kercke / om datle boor hem bidden (oude. Delen ghehadt heelt / waer van ick een wennich al iſt lut⸗ 
Martines was de eerſt: die de ſtadt Manoa el dorado tel tot den apooſte urrhalen wil. Delen Pedro de 
uoẽde / als mn Berreo vertlaerde. Alle die bã Guiana Oſua had onder zun Belek tot Biſcain Agari, tenen 


we bolckerẽ en Daer ontrẽt / zijn groote dꝛonckaerts / waer in zy van Heeten hunſe een Alferez ofte vendꝛager zijne 


algier zijn 


e 


alle ander volckeren overtreffen / want als den iten⸗ de. Dele / nae lekere maenden / als de ſoldaten dooꝛ 
ler eenighe ſolemnele feeſten hout / en zun Capiten⸗ veel reylens ende hongers noot bucãs verteert wap 
nen ende Goevernueren carouleert / loo Doen zp al: ren / en dat zu nergens Dao? den Amazones eenigen 
dus: Alle die hem belcheet doen / worden eert naect mioop tonden Doen / ſos maeckten deſen Agiri ten 
uptghetogen / ende haer gantſche lichaem overlaltt | mute ofte opꝛoer / hem ſelvt᷑ alg hooft over al ſtel⸗ 
met eenen witte Balſem / onder hen Curca genatt / lende / ende loo de oberhant crughende / loo dat hu 


daer nae tenige vã des lenlers dienaers blalen fijn | Ofua ende alle zynen aenhanck ten leſten met den ow. 


poeder van Goudt door holle pupẽ over haer ganz | (weerde om bꝛocht / ende nam tganſche bevel ende 
iche lichaem / waer Doo zu van den hoofde tot de regeringhe op hem ſelven / met ſulcken vooꝛne⸗ 
boeten heel blincken / ende in deler manieren litten | men / om hem met alleenehijcken tot eenen Ren⸗ 
zu met twintich en honderden te lamẽ / en dꝛincken ler van Guiana, maer oock bant gantſche Peru, 
dickwils les oft even daghen lanck. Hierom / ende ende alle de Welt Indien te maken. u hadde 
om de groote menichte va Goudt / dat hy daer lach / | aen zijn zude leben hondert loldaten / de Welcke 
(want alle de beeldẽ in haer kercken / en alle de Waz hem beloofde noch andere Capitepnen ende benz 
penen die zu in de oozloghe gebꝛuijckte / waren van delen tot he te trecken / om de Steden ende alle de 
Goudt) daerom hy t El dorado noemden. Nat alle ſterckten van Peru ober te gheven: maer im en 
Belen ginck Pedro de Oſua, een Ridder van Navarra tonde gheen pallagie nae Guiana op de Ribier 
Wederom Guiana aen teſoecken / ende nam zunen ghevinden / noch oock nae Peru weder keeren / om 
wech van Peru, ende timmerden op de Kiviere Oia | Dat de Wibier Amazones fa ere neerd de dat hu 
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bedwonghen wirt ontrent den mont van de Ama- overwonnen / ende gheenen wech vindẽde om wech 
zones obergelet te worden / wel duyſent leguas ten | te comen / doode hy zijn enghen kinderen met den 1 7 1 
minſten van de plaetſe Daer zu gheſcheept waren / L waerde / hen legghende / naedemael hyle tot gheen nnen 
waer lancks hy de landt cuſte hielt / tot dat hu te Pꝛinten en conde verhelfen / woude hen oock niet denn ten 
Marguerita aen quam / nooꝛdtwaerts vã Monpater, tot Slaven bande Spaengiaerts nae zun doot la⸗ pope. 
dat heden Puerto de tyranno gheheeten woꝛdt / om ten woꝛden / ende der verraders ende tyꝛans kinde⸗ 
dat hp Daer Dõ Iuan de Villa Andreda Boot ſloech / ren ghenaemt te zijn. Dit zijn de Traghedien ende 
die Gouverneur was van Marguarita, eñ Lader van ſennden van Oreliano, Ordace, Marty nes, Oſua ende 
Don luan Sermiento, die oock te Marguerita Got: | Agiri. 0 f 
verneur was / Dof Sir Ihon Burgh Daer eerſt landẽ / Nae dees volchde Ieronimo Ortal de Sarragoſa, 
ende ſtondt nae het Eylãdt van Agari, ende bꝛocht hu quam met 130. Soldaten / ende Dede bp der Zee gane 
alle die geen metten l waerdt om die hem tegen ſtõ⸗ | eenen inval: maer wirt dooꝛ den ſtroom op de Cuz ſoldaten. 
den / ende namen eenighe onverlaechde ghelellẽ met | fen van Paria ghebꝛocht / ontrent S. Niguell de Ni- 
hem. Van daer quam hy na Cumana,en dede in al⸗ viri. Op datmael verlocht het oock Don Pedro de 
ler manieren als hy te Margarita ghedaen hadde / n Silva, een Poꝛt gers / vanden huyſe van Rigomes 
verderkden alle de Cuſten van Caracas, de Pꝛovin⸗ de Silva, Want dooꝛ de gunſt die Rigomes met den 
tien van Venſuallo en van Rio de Bache, ende nat Coninck hadde / wirt hu uytgheſonden: maer hn 
mijn onthouden / ſo was het in t ſellde jaer / dat Sir ſchoot oock verre mis van t wit / want nae dat hy 
Ihon Hawkins feplden met den Jeſus van Lubeck met zijn vloot van Spaengien vertrocken was / eñ 
nae S. Iuan de Lua, want hp ſende mp dat hu doen inghecomen zijnde dooꝛ de Kiwiere Maragnon, ofte 
eenen quidam op Die cuſtẽ vernam / die rebelleerde / | den Amazones, waer hp bande inwoonders foo Pannen 
ende den gantſchen ſtroom Amazones af (elden. | ganſch verſlaghen wert / datter maer (even en ont⸗ tweonderen 
Dine wzeets Delen Agari ginck vooꝛt / ende lande na Santa Mar- | guamen/ende twee weder thuijs keerden. Mabel 
bent Agari. ta, ende plunderdent / alle de gene metten lwaerde Nat hen quam Pedro Harnandez de Serpa, ende 
ombꝛenghende / Die hem niet wouden naevolghen / landede te Cumana, in de Welt Indien / ende nam 
vooꝛgenomen hebbende het Nuevo Reyno de Gra- booꝛts de reuſe te lande nae Oronoque, dat 120, lez 
nada dock te inbaderen / en Pampelone, Merida, La- guas verre is / maer ondertulſchen wert hu beſtre⸗ 
gerita, Iunia, ende alle de ander ſteden van Nuevo den van de Indianen Vikiri ghenaemt / en ganſch 
reyno te plunderen / ende (oo vooꝛts nae Peru in te verllaghen / dat van zoo. Soldaten niet meer dan 
beken: maer wert in eenen llach / m Nuevo reyno | 18. wederkeerden. Doen Capiteijn Preſton S. lago 
ö de Leon 


Poe dat Bers b 


reo 40. platt 
Gouts bn 


Wat paſſa⸗ 

gie Don 

Sonzalues 
ſochte. 


van Guiana. 6 


de Leon, (een groote ſtadt / verre binnen liandts ge⸗ het hem wel ;ooooo, dutaten Bouts gecoft hadde / 
leghen) (eer licht ende behendich met zijn volck ur: | en nont ſo verre en heeft tonnen comen / als ick met 
ghenomen hadde / ſoo hielt hn een Edelman in zijn | munen tleynẽ hoop ofte handtvol volcks / die maer 
chip ghevangen / een van Hervandez de Serpa zun in ales hondert ſterck waren. Oork en heeft nie⸗ 


volck / die met die 18. mannen ontcomen was: dele | mandt te voꝛen / noch Berrco ſelfs / het landt connen 


betuijchde ons wat Loor opinien onder de Spaen⸗ ontdecken / dan nu onlancks dooꝛ het aenſpꝛeken 
giaerts ghehouden waren / van den grooten rück ⸗ | met ceren ouden Con ick Carapana genaemt / van 
dom vã Guiana ende El Dorado, de ſtadt vã Inga. Mien hn de rechte waerhent vernam: want Berreo 
Genen anderen Spaengiaert die ons af boort gez | quam wel 1500. Engeliche mut verre / cer hu conde 
bꝛocht was / vertelde ons oock hoe dat Berreo, dorn eenighe pallagie daer ban vernemen / nochtans en 
p van de Frontieren van Guiana vertrock / lach conde hi Daer binnen met gheraken. Delen Berreo 
hu bp hem hebben 40. platen puer Gout / eñ lwaer⸗ locht be riwier Caflanar, die daer loopt in een groote 
den van Guiana met Goudt ingelent ende ontdect / riniere Pato ghenaemt / ende Pato comt gheloopen 
pock bederen van Goudt ghevlochten / ende andere in Meta, ende Meta in Baraquan, die zu dock Orono- 
meer fran pꝛoperheden / die hu nae den Coninck vã que noemen. l 
Spaengien liet vueren. Berreo nam zijn vepfe van Nuevo Reyno de Gra- pet bertreet 
Daer nae wirt aenghenomen bn Adelantado, nada, daer hn woonachtich was / ende daer hu zijn van Berto 
Don Gowzales Cemenes de Caſada, die een bande | erkgoet van Gouzales zijn fchoon-Laderontfangen ne), 
vooꝛneemſte was te overwinnt van Nuevo Rey- | hadde. Hem volchden 200. paerden met veel vꝛou⸗ Sꝛanada. 
no, wiens eenighe dochter Don Anthonio de Ber- Wen ende Indiaenſche Slaven Hoe alle de rivieren 
reo ghetrout hadde, Delen Go wales locht de pal: | Door maltanderen loopen / hoe het landt. met zijn 
ſagie bp de rivier Pampame ne, die vã Quito in Peru krontieren leijt / de pallagie van Cemenes, en wat 
200. leguag 3. o.tomt gheloopen / waer h ten leſten inganck Berreo en ick ſelve vercreghen heb / ſalu 
in de Amazones tomt / maer Doen hn oock den in⸗Ghenade alles bꝛeeder vernemen in een Caerte / die 
ganck niet ghevinden en colt / moeſt h met verlies ick noch niet voleyndt en hebbe / uwe Genade bid⸗ 
van grooten arbent en oncoſten weder thuijs keez dende / dat ghu het alsdan bp u wilt houdẽ / op dat 
ren. Belen Gonzales had zijn dochter Berreo ten de aenllaghen van andere volckeren nip Daer inne 
huwelick ghegheven / eenen eedt doende / den aen⸗ niet en verhinderen: want iek weet dattet m dit jaer 
flach te vervolghen tot het unterſte zijns levẽs toe / | van de Franſoplen aenghelocht ſal woꝛden: maer 
want Berreo nin naemaels met eede verclaerde / dat zy nemen ſodanighen cours / dat ick vooꝛ hen niet 


tene 


Befchrywinghe wan het Goudt-rijck Coninch rich 


eens en bꝛeele: Want het was mn ghelent ter it DA neemſte Frdianen Die Goude platen van Guiana 
Enghelandt vertrock dat Villiers den Admirael na dꝛaghen. Die op den Amaſones handelen / keeren 
de Wibier Amazones preparatie maetcte / op de welc⸗ altijts weder met veel Gouts / de welcke (als vooꝛlz 
ke Riwier de Franlonlen dickwils har reyle aen is) tomt Boor een rivierken dat in den Amaſones 
nemen / ende tomen met veel Gondts weder ghela⸗ comt ghevalien / welck rwierken palieert Loeb) oan ve 
den: want ick ſpꝛack met eenen Franſchen Capi⸗ de landen Tiſaados ofte Carepuna. Ack onderlocht ie 
teijn van een ſchip / dat van dermaerts quam Doen ende bebꝛaechde al de oudtſte / ef Die meeft verlocht une. 
Wp van Virginia lchenden. Daer was oock dit jaer hadden / van alle de rivieren tulſchen DE Oronoque 
een in Helford, die ban daer ghetomen was / en had ende de Amaſones, ende was ſeer begerich om de 
14. maenden op ancher in den Amazones gheirgen. waerheyt eens te ooren ban die krijghbare Deouz 
Sm war Ende ot ſchoon Guiana doo: deſen wech niet ont wen / om dat Get van domuughe aijcoof: wedt en 
bann Deckt tan woꝛdt nochtans den handel bant Gout van ſommighe met. Ende al ilt dat ick van mun 
kant. toit van daer Doop dlepne watert die in den Ama- vooꝛnemen mat ga / lo moet ick nochtans verclark 
8 zones tomen / ende (es pock aen alle andere ſtreken | wat mp van dees vꝛouwen vooꝛ de waerhent ver⸗ 
want oock de Indianen van Trinedado trughen telt is / waut ick ſpꝛack met een Caſſiqui ende Heer 
goude platen unt Guiana, eñ die Canibals van Do- inde ribier / Die oock verder gheweelt hande. Dele 
minica, die in de Enlanden woonen / waer Deo? onſe | vroutwen ligghen aen de zundt znde van de Kivier 
ſchepen jaerlijcks vooꝛbn Laren na de Well Indit: in de Pꝛovmtie vñ Topago, ende Baer meelte ſterr⸗ 
en oock die Indianen van Paria, Turcaris, Chochi, | te ende retours zun in de Enlanden ten zunden / aen 
Apotomios, Cumanagotos, ende alle de innoõders den inganck wel so, mplen van den mont des Hie 
ontrent de gheberchten van Paria dooꝛ de Pꝛovm⸗ viers. Dele Drouwen die ontrent Guiana woonẽ / 
gien van Venſuello, Maricapana, ende de Cambals | carmen maer tens S jaers by haer mannen / eẽ matt 
van Guanipa, Aſſa wai, Coaca, Alai, tũ niter andere | Tanck / de welcke Ca veel als ick vernemen conde / in 
Daer ontrent / die ick alle met afteeckeninghe / hoe zu Apzil was. g 5 
gheleghen zijn / gheltelt hebbe. Vele trughen alle Om wederom tot den aenllach van Berreo te coz 
haer Goudt van Guiana. Ende Thevet belchzijft / men / die (als vooꝛſent is) ginck van Nuevo reyno, ae 
dat de inwoonders ontrent DE Amaſones omhang⸗ met oo. paerden en ander gherretſchap lancks de Guiana ba⸗ 
ſels van Goude dꝛaghen / wantſe die van Tuiana | bier Caſſanar ghenaemt / die nae Nuevo reyno unt gamië, 
op die manier maken / ſo dat van Dominica tot den | het geberchte bn de ſtadt van Tenuia loopt, Van 
Ammaſones) die meer Dâ 250. leguas zijn lle de hooge dit lelve geberchte comt oock de Kibiere 8 


dan Guiand. 
dees bende loopen in den grooten Rivier Mera, ef | Onder dit volck van Amapaia is Guiana ſeer ber⸗ 

Dele Rivier Meta comt unt het ghebercht gerelen / heven / en wennige in dꝛie maendẽ tijts / van de ſes 

dat ontrent Pampelone in Nueuo reigno de grana. maenden die Berreo Baer geweeſt had) woudtẽ met 

da lent / dele als oock de Riviere Guaiare die van hem handelen. Dit lant Amapaia is oock rijck van aa 
tgebercht Timaua valt comen al in den R wiere Ba · Sout / als mp Berreo betunchden / eñ die van Guia. fer Sondes 
raquan gheloopen / en om datle Daer fa tlamen coz | na Daer ick mede te Doen had / ende is gheleghen op ek 
men / verlieſen zu Daer haer namen. Dele Kidier / den Oronoque. In dit lant verlooꝛ Berreo 60, ban 
Baraquan noch legher tomende / woꝛdt Orenoque zijn helte Soldaten eñ meeſtendeel van zijn Prer⸗ 
ghenaemt: Aen de ander pde van tgheberchte Ti · den / die hem noch op de rene over geblevt waren / 

| maua tomt Rio grande, en loopt inde zee bn Sancta ten leſten Booz tamen tonunghen met de inwoon⸗ 

| N Marta, Boen nu Berreo den Kiier Caffanar Booze ders makten ſu vꝛede onder elck anderen / ende bez 
dea q: Dn wag / quam h in den Rivier Meta, maer zijn ſchoncken Berreo met vijf beelden van kin Goudt / 
Kupters liet hp lancr den Oever martſeren / ende met noch andere coltelijckhe den / de welcke / ſoo hn 

als In moſten overghelet woꝛden / ſoo had hu daer | mp lwoer / ſo fran ghewꝛocht waren dat hy neut 

| fchupten toelaten maecken / en (oo quamen zy den in Italien / Spangien ofte Nederlant desgelijcken 

ſtroom van Meta a / ende ſoo vooꝛts in de Ribieren ghefien en hadde: ende was verlekert (oo haet ia 
Baraquan. Soo haeſt hn nu in delen grooten ende den Coninck van Spangien ter hande louden cos 
„machtigen Rivier was in gecomen / begoſt hu dar men / dat hner ober verwondert (oude zijn / naede⸗ 

ghelicx van zijn volck / bende Mannen en Peerden | mael datle van ſulck volck / en ſonder Plere mltru= 


te verlieſen / want het leer Mel is eũ Geeft veel landt⸗ menten gewꝛocht waren / die oock geen lulcke mid⸗ 
platen ende ſcherpe hooghe rootlen ende Enlande⸗ delen hebben als onſe Goutlmits Doen. Bet par⸗ 
kens / eñ na datſe een jaer lanck meelt op delen ri⸗ titulier bolck van A mapaia die hẽ dit Gout ſchont / 
vier ghereyſt hadden / als oock te lande / werden ln Wert Anabas ghenaemt: eñ De riwier Oronoque is 
daghelicx al weniger in t getal / ende nochtans al ontrent 12. Engellche mplen van Daer / eñ lent on- 
delen tijt lanck / en conde hy geẽ pallagie van Gui-! trent acht hondert Engellche mijlen van daer zu 
ana vernemen / tot dat hy gecomt was op De uyter⸗ in de Tee loopt. l a g 
ſte krontieren van Amapaia, daer hu met zijn volck |_ Dele Provincie van Amapaĩa lent ſeer legh / eñ is N 
duergereyſt hadde: Dan hier tot dẽ Kwier Caroli, leer moꝛaſſich ontrent den riwier / waer van hier eñ anders 
wat acht dagen renſens / d welck het wterſte was | Daer roode Waterkens comen wtgeloopen / die vol “PPE: 
dat hn opt gheweelt is. fenynighe woꝛmen ende llanghen zin / loo dat de 

d Spangiaerts 


Befchryvinghe van bet Goudt-rijck Coninckrijck — 


fee Spaengiaerts niet tens tperijckel daer van te vo⸗ gelt waren / dat het onmoghelick was daer dooꝛ te 
abe wa ren Wetende / wirdẽ ganſch met boole bloetgangen cruypen: ende om dat hu gheen vꝛien dtſchap met 
vervuilt / ende de paerden bergheven / lo dat in de o. het volck en hadde, noch gheenen Tolck om met 
maenden tijts die zu Daer bleven / niet bovẽ 120. ſol⸗ hen te handelen / ende dat oock de Caſſiqui ende Co⸗ 
daten ende gheen Dee meer overghehoudẽ en had: ninghen van Amapala, de Gulaniẽs van zijn vooꝛ⸗ 
den: Want Berreo hoopten Guiana 1000. engelſche nemen te voꝛen gheleyt hadden: hoe hy het Kenſer⸗ 
mylen naerder ghevonden te hebben / als hp dede / dom van Guiana locht te overwinnen ende te plun⸗ 
waer doo? zu grooten hongher ende ghebꝛeck ledt / deren / op hope van de groote menichte van t Gout 
ende met alleriep lieckten ende milerien Diemen verz dat daer was / loo datter hem tot grooten naedeel 
dencken mocht / geplaecht waren. Ic ondervꝛaech⸗ wirt. Daerom hy dooꝛ de monden van veel groote 
den hen alle in Guiana, die nae Amapaia reijl den / | rivieren palſeerden / die alle in den Oronoque loopt, 
want, hoe dat zu met dat root ofte bꝛuijn water handel: | bepde van't zunden ende nooꝛden / de welcke alle te 


ad 


ten enor ka. den / als zn derwaerts reijl den: Ty ſeyden mn dat 


nr hun. zn gewoon waren op den middagh haer porten eñ tuijchde mn datter hondert ribieren in den Orono- 


2 Or de 


— 


verhalen te lanck loude weſen. Want Berreo hes zere ghe⸗ 
tuicht bande 
meniehfuldi⸗ 


Kruijcken te vullen / als de Son int midden van den que comen gheloopen / bende van t zupden eñ nooꝛ⸗ ge iviect die 
Hemel is: want vooꝛ ofte naer Daer van te dꝛincken den waer van de munſte was (o groot als Rio gran- qurberen. 


feer quaet was / ende ter middernacht ſterck vergif. de, dat Daer loopt tulſchẽ Papayan en Nuevo reyno 
Ick bernam van henlieden datter veel riwieren on⸗ de Granada, ende Dele Rio grando wirt gherekent 
der hen waren / die de ſelbe natuere hebben. Van dit onder de groote rivieren des Werelts. Maer Bar. 
landt maeckten hem Berreo wech / lo haelt als tbe⸗ reo en kende de namen van gheen van dele riviert / 
gin van den Comer begoſt te ghenaken/ ende locht uytghenomen de Riviere Caroli, noch en wilt oock 
op de frontieren van Oronoque aen de zundtzyde niet unt wat landen zu quamen / noch dock in wat 
tenen inganck te maken / maer hy en colt dooꝛ gern] Pꝛovincien zu henen liepen / want hy gheen mid⸗ 
nuddelen erghens daer in gheraken: wanter op een | Delen en hadde om hem met de Inwoonders te 
vpe lo hoogte ende ſchꝛickelijcke bergen waren / die bevꝛaghen / ende nam Daer oock gheen groote ach⸗ 
van de Ooſt zude / Daer den Oronoque in vloent tot tinghe op / om dat hp ongheleert was / het Doe 
aen Quito in Peru toe ſtrecken / hn en toſt daerom ſten van het Weſten niet wetende te onderſchendẽ. 
oock gheen vittualie ofte annunitie aenbꝛenghen Maer nochtans van alle die Rivieren kreegh ick 
over die hooghe ende ſpitlighe berghen / die alleſins noch eenighe kenniſſe / ende noch van veel anderen 
met bolſchen / dooꝛnen ende pꝛickelen fo dick omcin- | doo min enghen verloeck / want dooꝛ bebꝛaginge 

van 


N 3 
van deen kreegh ick wat / ende van een ander de vol van allerlen victualie. De Coninck wirt ghe⸗ 
reſte: want ick eenen Indiaenlchen Tolck hadde / noemt Carapana, een man (eer wijs cloeck/ ende vã 
die veellerlen talen conde ſpꝛeken / ende was van goeder experientien / ende was ontrent 100. jaer out / Den cube 


Guiana gheboꝛen. | in zijn jonckheyt was Gp nae Trinedado ban zijn n er 


wan Gurand. 


Vader ghelonden / om den binnelandtlchen krugh 

teit hadden / ſoecken / ick ondervꝛaeghde dern en die onder hen was die in de Dorpe van het Eplaͤdt 

deoudrfe d ander / (oo dat ick kennille kreegh van de ghele⸗ Pairco gheſpꝛoten was / Daer had hu in zijn jonck⸗ 

ghet Ohentheden van alle de Kivieren ende Coninck | Bent vrel Chuſtenen / bende Franſopſen eñ Spaen⸗ 

(poen. tijcken/van de Ooſterlche Zee at / tot aen de frone | graerden gheſien / ende ginck oock dickwils met de 
tieren van Peru, ende vande N viere Oronoque Indianen ban Trinedado tot Margua ita en Cu- 
zundtwaerts / tot aen die Kwiere Amazones ende mana in de Weſt- Inden (want die landen altudts 
Maragnon, ende de landen van Maria Tambal, ende ban Trinedado gelpuſt waren) fo dat hu leer erva⸗ 
van alle Coninghen / Capiteynen / Landen / Deez ren ende verſtandich wort / het een landt van het 
den ende Dorpen, hoe zu in tijdt van Leede ende oꝛ⸗ ander onderſchendende / zun macht met der Chꝛi⸗ 
loghe gheſtelt waren / ende wie onder malc anderen ſtenen macht over een legghende / ende hu was allez 
banden ende vnanden waren / onder welcke vooꝛ⸗ | tijt vꝛedelick wie daer oneenich was / ende om den 
waer ick en acht dit landt niet winnelijck te welen. vꝛede was zijn landt altijdts overvloedich. Hy hielt 
Want om de oneenichept tulſchen Guaſcar en Aca- | oock altijdts bꝛede miet zijn naeghebueren de Ca- 
balia verwon Pacaro tlandt Peru: ende om den hart 


Ick liet alle de oude mannen / ende die beelt ghe⸗ 


die de Traucallians teghen Mutezuma dꝛoeghen / Als nu Berreo in De ſtadt van Carapana gecomen n: 


was Cortez. berwinner van Mexico, ſonder het 
welcke zu van hen vooꝛnemen ſouden mis gheraect 
hebben / en oock van de groote rijckdoꝛn Daer zu na 5 
poochden. a ende verheventhent / maer om dat hp nu ganſch 
Als dit Berreo ſoo alles wedervoer / gaf hn den onmachtich was om vooꝛts te trecken / docht hn 
| op een ander jaer zijn foꝛtuijn beter te verloecken / 
| 


IN 


Mende dan dan als zijn vooꝛgaenders ghehadt hadden / tot als hp van alles wel verſien ſoude zijn / ende zin 


unt Spaengien was verwachtende / ende had zu⸗ 
nen Velt- hoolt man Don Anthonio Nemenes in 


ban fen ce: dat hn noch quam in een landt Emeria ghenaemt / | macht verſterckt hebben / want hy groot ſecours 
C 2 nueve 


: Befchrywvinghe van het Goudt-rijck Coninck-rijck 
nuevo Reyno ghelaten / om hem terſtont nae te vol⸗ dꝛie jaeren te voꝛen tot Cumana en Marguarita in de 
ghen / ſoo haeſt als hem de wete ſoude ghedaen Welt Indien met veel groote platen Goudts ghe⸗ 
woꝛden / datle eenen inganck in Guiana ghevonden weeſt / die hn daer ghebꝛocht hadde / om met ander 
hadden: eñ daerom liet hn hem ſelven in een Canoa dinghen te wilſelen / die hem in zijn landt ontbꝛa⸗ 
Boeren doo? de inloopende wateren van den Oro- ken / en wirt daghelijcks te galt ghenont van alle 
noque nae Trinedado / ende van Trinedado quam de Sovernueren die daer antrent waren / ende bleef 
n nae de krontieren van Paria, ende foo vooꝛts na twee maenden onder hen / vande welcke doenmael 
Marguarita, ende vertelt hebbende den Governuer eenen Vides, Gouvernuer van Cumana, vercreegh 
Don Tuan Sermiento van zijn vooꝛnemen / ende van van Moroquito zunen lendtl man nae Guiana te 
de rückdommen van Guiana, vertreegh van hem renſen / verlendt zijnde met die toſtelijcke juweclen 
So. loldaten / belovende hem terſtont weder na Ca- ende beelden van Goudt / die hu met hem daer ghe⸗ 
rapana te keeren / en ſo vooꝛts na Guiana. Maer Ber. brocht hadde / als oock om de groote fame ende ver⸗ : 
reo en meijndent niet eens / want hem de middelen | heventhent die El Dorado onder hen hadde: waer 1 
ombꝛaken / om ſulcken aenllach te aenvaerden / eñ | op Vides terſtant nae Spaengien font om volck / om afiftene 
daerom vertrock hu weer van Marguarita na Tri- ſoeckende Guiana te verwinnen / niet eens wetende mine, 
nedado, van waer hy zonen opperſten Luntenant | bande vooꝛgaenden aenllach van Berreo, die (als 1 8 
ende Sergiant Majoꝛ wederom te rugge lont / om hu ſelver betuichde) Lao? Vides het banden Co⸗ 
den allernaeſten wech te vernemen / en die van de ninck vercreghen hadde: Maer doen Vides van 
weereens krontieren in liefde ende vꝛiendtlchap te trecken / Berreo vernomen / ende alreede eenen inganck int 
hincknan londer het welcke hy nerghens ſoude connen paſle⸗ landt vercreghen hadde / ende dat zijn begeerte nu 
eg Len ofte met victuãlie geſpijſt worden. Ben voors. | vooꝛghecomen was ſcheen het dat Vides locht Ber⸗ 
van Beers Coninck van Carapana font de Seſanten van Ber- reo (foo veel hem mogheluck was te verhinderen, 
nae Bn EY reo nae eenen Coninck! ghenaemt Morequito, hen hem door zin Seignorie niet wütende laten palle⸗ 
enuitofone berſekerende datter niemandt en was die loo veel ren / veel min te victualieren ofte te ghelenden: So zoe vases 
5 van Guiana en wiſte / als hu: en dat zijn woonſtede dat Vides ende Berreo doodelijcke vnanden wir⸗ e 
maer vijk daghen vepleng en was van Mercuregua- den / om dat Berreo Trinedado in zijn macht verere⸗ kenpanden - 
ri, de eerſte boꝛghelijcker ſtadt van Guiana. ghen hadde / ende dat hu oock van Berreo in zijn wirden. 
renſe vã Guiana vooꝛtomen was: hoe het is en weet f 
ick niet / maer Morequito Giel hem ghebeijnldelick — -— 
ende verdꝛoech de Spaengiaerden daer / ende 2 
tenen 


ende Des Mu kal zijn Shenade verſtaen / dat Defen Moro. 
Sn Juito ken aande machtichſte Heeren ende Conin⸗ 


n, ghen van de krantieren van Guiana was ende had 


van Guiana. 9 


tenen Moninck (bie om Guiana ginck te befpien) {| Nae de doot van Morequito , gingen de loldaten 
Conne ses Doo; zijn landt paſſeren / ende gaftſe gelende tot aen van Berreo en plonderden zijn gantſche rijck / ende zee bet con 


Boe dat de 
reguitu een De cerſte boꝛgelijcke ſtadt / Mercureguarai genaemt / 


Bonn sontor en van Daer cregẽ zu wederom gelent tot Manoa de | piawari, die oom van Morequito oock was / die nu gbephuroes 
i groote ſtadt vã Inga, eñ vooꝛlit᷑ zijnde ban alle din⸗ ter tijt Coninck nan Arameia is ( Wiens (oon ic met unde. 
te beſpuden. Jen die van grooter waerden warẽ in Guiana, (als | wp in Enghelandt ghebꝛocht heb) een man van 


hen Carapana geleert Badde ) quamen zy binnen elf grooter wijshent en poliepen / hy is over zijn hon⸗ 


namender veel ghebanghen / onder de welche Lo- tea 


daghen tot Manoa. dert jaren oudt / en noch ſterck van lichame. De 

Bode 1. Na dat nu dele ro, Spaẽgiarden wedergekeert | Spaengiaerts lenden hem 1z. daghen in ketens / eft 
Dpatgiarr : waren / eñ gereet om te vertrecken van de cuſte Ara - maeckten hem haer vooꝛlender van plaetſe tot 
wide bende mia, oberbiel hen het volck van Morequito, eñ Haes | plaets / tuſſchen zun iandt ende Emereia, het Pꝛo⸗ 
derbe genle alle doot / untghenomen ten die over de riwier vincie van Carapana, maer was ten leſten verloſt 
auſetdg Fom / ef namen van hen 40000. gewichts gouts. om 100. platen Bouts / ende lekere ſteenen / Pedras 
Berreo dit vernemẽde / ontſettede hẽ zynen moet / Huadas ofte Milt ſteenen ghenamt. Ende om dat 

eũ ſont daerõ alle zjn macht na Armaia, am te wꝛe⸗ Berreo Morequito heeft laten om bꝛinghen / en om 

ken aen Morequito ende zijn volck. Morequico Bet | de wꝛeedthent die hu in Aromaia hedꝛeben heeft / 

ſelue vermoedende / vloot over den Oronoque, ende loo heeft hn de liefde vande Orenoqueponi ende de 

Bao? de landen Samia eñ Wikiri, eñ ſquã na Cumana, omligghende landen gantſch verloꝛen / ende en derk 

Baer hu leer vꝛn docht te welen met Vides de Goe⸗ niet verder zijn ſoldaten lenden dan tot Carapana, 
verneur. Maer Berreo om hem ſeijndende in des die de haven van Guiana gheheeten woꝛdt: maer 
Conincx name / en zijn dienaers hem lubitelick (eer | dooꝛ De hulpe van Carapana cot hu noch barder 

| 


men iets quaets vermoede ) in het huns van eenen handelen / loo dat hu beſtelden thien Spaengiaer⸗ 

Fashardo geſien hadde / fo datſe hem niet verkeken ! den / altijts in de ſtadt Carapana te blybẽ / eũ ders 10. 

en tonden / en doꝛſte hem Vides loochenẽ / om datter dooꝛlochten tgantſche landt / lo welom Mund als 

genen ). Vader van zijn volck verllaghen was. andere handelmgen eñ profit. De Spaengiaerde , ven 
Morequito boodt Fashardo et grootẽ hoop Gouts hebben ooc et Neve van Morequito gecregt᷑ DIE zu Hebe van | 
om hem las te laten / maer den armé Suiau was | Don Iuan gedoopt hebbẽ / waer va zu groote bejze dare en. 
aen alle zaden verraden / ende den Delt-Gooftman hebben leer neerltigh zijnde om he in die Pꝛovduutie Leben 
van Berreo oberghelebert / ende terſtont ghericht | te lettẽ . Dele Spargiaerts hebbe vooꝛ ef gebꝛuijc in Kn 
ende onthalſt. 98118 I Lanoas na de riviere van Baremia, Pawroma nde 
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Befchryvinghe van het Goudt-rijck Coninck-rijck 
A 


Piſſequebo te paſſeren / die op de ſuijdtſude zijn vã | bp zonen Velt-heer nae Spaengien font / om lol⸗ 
den mont van den Oronoque, daer (pp VDꝛouwen eit datt Daer mede aen te nemen / en om hen alle Die co⸗ 
Kinderen van Canaballes coopen: want het Baer ſtelickheden te toonen / om datle te vierigher ouden 
ſulckẽ Hendenlvolck is datle om z. oft 4-pleren bp: | wefen tot den aenſlach. Hy hedde ooc den Coninck 
len de Conen en dochteren van haer Bꝛoeders ende veel kran ghewꝛoochte beelden van menſchen / bee⸗ 
luſters / jae haer enghen dochters vercoopen / waer ten / villchen en voghelen gheſonden / niet twyle⸗ 
van de Spaengiaerts grote profijt doen / want ſyſe lende oft men fende den Coninck oock Daer toe hete 
in de Welt · Indien voorbeel croonen weer vercoo⸗ ghen / dat hu hem meerder hulye laude lennden / na⸗ 
pen. demael dat dit landt nopt van te Bozen ghewonnen 


Dan eenighe De Hooghbootſman vã mijn ſchip Io. Douglas, | ofte gheplundert was / ende daerentegen het Gout 
Bandelingen nam een Canoas dat vol volcks was om te vertoo⸗ dat de Spaengiaerts in Welt JIndꝛen unt de Npe 


die de Spaẽ⸗ 


giaerts op 
Die ribieren 
dieben. 


Boe Berreo 
zonen Belt⸗ 
meeſter nae 


Spaenglen lirighe / veel rantſoenen van veel Guianiens / ende 


fant) met 


beet cal dos? willelinge van yſere bnlen ende mellen / eenen 
t omẽt 


bolckz aen te 
karten. 


pen / van de welcke de meeſtendeel los quamt᷑ / noch⸗ nen haelden / moeſt met grooten arbeyten oncoſten 
tans van die hu aenbꝛocht was daer een ſo ſchoonẽ ghelchieden. Hy londt dock boden nat zunen Sone 
Vꝛouperſoon als ick opt in Engelant geſien heb / in Nuevo reyno, om dat hu Daer alle de macht die 
en daer na noch veel / die dattet om haer bꝛunichept hem moghelick was / op ſoude nemen: ende dat zu 
niet en waer) met eenige van ganſch Europa ver⸗ louden comen lancks de Nibꝛer Oronoque na Eme- 
gheleken mochten worden. n handelen ooch in ria, de Pꝛovintie vã Carapana, om hem daer te ont⸗ 
die ribieren met broot van Caſſaui, waer van tp een moeten. n hadder oock untgheſonden nae S. lago. 
hondertpont ghewichts vooꝛ een mes vercoopen / de Leon, op de Cuſten van Caracas, om Daer paer⸗ 
dat ſp weer te Marguarita om veel peſos Bouts ver⸗ den ende muylen op te toopen. . 
coopen. Sn hebbender oock groote menichte van Als ick nu gheleert ende verſtaen hadde / hoe Ber- Marrom de 
Cattoen / van Bꝛelilihoudt en van Bedden die ln reo zijn voꝛighe aenſlaghen te werck gheſtelt had⸗ ata faber 
Hamacos ofte Bꝛiſiliſche bedden noemt / de welcke | de / lo vertelde ick hem dat ick Loot mp ghenomen 1 8 
de Spaengigerts in lulcke heete landen ghebꝛuijc⸗ hadde om Guiana te ſien / en twas de doꝛlaecke van bade / en de 
ken om op te llapen / als wp oock (ele Deden doen | mijn comſte tot Trinedado, als het dock Was: want ban Bare. 
top daer waren. Doen nu Berreo Deo? deſe hande⸗ om dies wille had ick tvooꝛgaende jaer Ia. Whiddõ 
untgheſonden / om kennille daer van te kryghen / 
doo Waer mede Berreo ſelfs doenmael oock ſpꝛackt / die 
grooten ſchat van Gout vergadert hadde / als van | Doen fo neerſtigh was in het onderſoecken van het 
platen / beelden / voghels ende Arenden / waer mede | landt van Guiana. Hierom wirt Berreo Baer des 
9 aghen 


dan Gian. 10 
llaghen eñ bedꝛoekt / en gebꝛrijckte allerlen redenen inganck te ontderken it te boren Cappiteijn Whid- 
om my het lelve af te raden / mijn Edellunden dock don en lo. Dowglas gheſonden hadde / ende vonden 
verlekerende dattet verloꝛen arbeyt loud melen / eñ met vloet . vorten waters / maer met de ebbe maer 
date veel milerien ſauden Inden / lo zu vooꝛt votren. vi / ende ick hadde hen vooꝛſent / datſe aen de cant 

peel Ten eerſten hu verlekerde np dat ick de riwier met louden ancker werpen / en verſoecken hoe verre zu 
nw Bee mijn ſchepen niet loude tonnen in comen / op datter met Hoog water tolten comen / maer zu arbepden 
debe, fo landich ende ondiep was / wãt zijn volck met De | al te vergheefs / want twater al verloopen was / cer 
Canoas / die maer 12. dummen Diep gingen / altudts zu De landt· piaten tonden paren, het welcke wn 

op de grondt quamen te gheraken. Ip vooꝛſende ten tweedemael noch tens bevonden⸗ ſo dat wy be⸗ 

ons oock dat het volck ons niet te ſpꝛake ſoude co⸗ dwongen waren onſen aenſlach te verlatẽ / oft onfe 

men: maer louden vliedẽ / ende fo wyle vervolehden [ehepen te aventurren 400. enghelſche mplen achter 

haer enghen ſteden verbꝛanden: fi den wech verre ons te laten / ende met onſe ſchips· booten met een 

was / de winter Loor handen / ende lo de water bez | jacht / ende twee ghemepne lehunten al ons volck 

goſten te vlont / dattet onmogelijck waer de ſtroom | en victualie te vucren / waer van ick twpfelde / om 

te vinden / ende dat wp niet vooꝛ half dẽ tijt victua⸗ dat de Sone van Berreo met alle zijn bolck ontrent 

lie met onle clepne fchupten louden tonnen mede deſen tijdt ſoude afcomen. Ick Lont eenen / genaemt 
dꝛaghen: ende tgeen dat ons den moet meeſt wech King, boodtlſinan van het jongh Leeuken / met het 

nam om dat hy lende / dat de Coningen en Heeren chips boot / om eenen anderen Broom van de Ban 

van die frontierẽ van Guiana ganſch verlooft had: | Guanipa(die oock Amana ghenoemt woꝛdt te gaen 

den met gheen Chꝛiſtenen te willen handelen / wãt gronden / verloeckende oft mogelick waer met ons 

het haer enghen verderkloude welen / ende dat de | (chepen te palleren: maer Doen hu ontrent den mõt 
Chꝛiſtenenom de minne des Gouts hen lochten te van Am ana gheromen was / bebont bp het als alle 
verſtooten / ende gantſchelijck t onder te bꝛenghen andere / eñ en doꝛſte niet langher dooꝛſoecken / want 

ende te vernielen. 5 het wirt hem van eenen Indiaen / die hem ghelende 

ds de En- Ick bevont alle de wooꝛden van Berreo meeft | ghelent / dat de Canibals van Guanipa met veel Cas 
gbelfcben ens waer te welen / nochtans om tverſoeck lelver daer | noas op hem ſouden comen / die met fenpnighe pn⸗ 
dm ener nn. Van te hebben font ic ten eerlten Cappiteun Geor- | len ſchotẽ en fo hn niet haeſt wederom keerde / lou⸗ 
ganckteerps ge Gifford munen Vite- Admirael / met Cap⸗ den zu alle verloꝛen zijn. e 
chen. Pfjteijn Calffields ſchip ooſtwaerds / om den mont Gndertullchen tquaetſte vꝛeelende / liet ick alle 
van een Rivier (Capuri genaemt) te ſoecken / wiens de timmerlupden die wp hadden / een Gallialſe 125 

neder 


Vande gron⸗ 
dinghe van 
ſekere wate⸗ 
ren. 


Reder houden / Datle maer Lijf voeten Diep Coude ken ende een lichter Daer wp zo, man in deden / ende 
gaen / als wp in den rivier te Capuri verſocht had in den Boot van Capitenn Calffi eld lietẽ wap noch 
den / ende hiet bancken (tellen om te roeyen / eñ twij⸗ thien man / ende ick in de mynen sock tien / dat wn 
kelende van Kings wedertomſte / ſondt ick Dowglas tlamen hondert Man waren / ende en coſten niet 
met mijn boot om hem te hulp te tomen / ende ooc | langer dã vooꝛ een maent tijts victualie mede dꝛa⸗ 
bꝛeeder onderloeck te maken van de Diepte van die ghen hier in moſten wap ſlapen / eñ ons eten token. 
wateren / want het is vooꝛ leker gehouden / dat wat Capiteyn Gifford had met hem M. Edw. Porter, 
Boot ofte ſchip daer in valt / en can (om den groo: | Capitepn Einos en noch acht met hẽ / met alle haer 
ten ſtroom die Daer loopt) niet wel weer ußtgheca⸗ Vitt nalit / Mapenen en pꝛouilien. Capitepn Calf · 
men / om datter oock den oolten Winde foo recht in field had in zijn boot min Colijn Bushed Georges, 
wapt: het ſelbe Geeft [han Hampton vã Pleymouth ende noch acht tot hem: ick had in de Galliaſſe foo 
gefent / die meeſt van alle Engelſche verſocht heeft / van Edellunden ende Bevelhebberen / Capitenn 
en van dees opinie zijnder veel die derwaerts ghe⸗ Thijn, mijn Colijn Ihon Greenuile, mijn Neve ee 
are Handelt hebben na Trinedado. Ick ſont daerom | Ihon Gilbert, Capitenn Whiddon, Capitepn Key- dem eñ capie 
derſoeck en met Ihan Dowglas vooꝛ Piloot een oude Caſſique | mis, Edward Haucok, Capitenn Clark, Luntenant enen. 
benik amg; Van Trinedado, die ons oock van te voꝛen (enden; | Hewes, Tho. Vpton, Capitenn Faci, leroine Ferrar, 
i bebe dat wn bp den ſtroom bande Ban niet wederkers Antho. Wels, Will Cannock ende ontrent zo. Man 
en lſouden maer dat hy een bn water wiſte / dat bin: meer. Wu en coften van Berreo ghrenen anderen conden ban 
nen Hants na het ooltẽ liep / waer bn hy docht dat⸗ wech vernemen / dan dooꝛ de inloopende wateren / Bareonſet 
men in den vibtere Capuri weer conden comen / en loo ver in den wint dat het ons onmoghelijck was maß 
Co binnen vier daghen weder thuys keeren: Ihan te vercrughen / want wp molten loo veel Tees over 
Dow glas onderſocht die Rievieren en bevont vier lenlen / als tulſchen Calis en Douer is / eũ de ſtroom 
ſeer beguame inganghen / waer van de minſte foo | eñ wint waren fo ons machtich tegen / dat wp bee 
groot was als DE Thames tot Wolwich, maer in de dwonghen werden met anſe clenne Booten vooꝛ 
baꝝ derwaerts was het heel legh / en maer les boe: | Windt te nemen / en ſo werden wp ghedꝛeven in de 
ten waters: So dat wp ſonder alle hoop Wart met | leechten bande ban Guanipa, om van Daer dẽ mont 


onſen ſchepen eenichlins daer over te moghen co⸗ van cenighe Kivieren / die Ibon Douglas te vooꝛen 
men / ende daerom ganſch vooꝛ ons genomen had: ghevonden had te tryghen / wn hadden oock met 
den / met den bodem van onſe Galliaſſe / daer un ons eenen Indiaenlchen Piloot / van een Nivier 
oo. man in lieten / eñ in den Boot van t jongh Leen⸗ Barcmia na tſupden van den Orenoque, anden 
en 


— — — 
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ee, Doen wy bn de Son ofte Compas ginghen / ver⸗ 
davdie alle hoopende daer, mede recht te aren / (oo ginghen 


Ee warn. WP rontom / ende quamen onder een menichte ban 


Map 22. 


nen vinden / eñ vooꝛnemelijck doen Wp de ebbe ende 
bvloet vooꝛ bn waren / het welcke in vier daghen 
gelchiede: Want ick ben verlekert datter int gant⸗ 
Ache Aertrijck dielghelijcken ſtroom van lamen 


dit was al ghetromen van eenen Wibier die Wp in 
gebaren waren / waer van wu geenen naem verne⸗ 
men en coſten / en daerom noemde Wp hem de Red 


Dan Gulana. Wils 11 


) verre een clenn Canoas met dꝛie Indianen / die uu 

ren zijn Canoas ghenomen hadden die met tbꝛoot met mijn jacht (Daer acht Manne op roenden) on⸗ 
Caſſani van Baroma na Marguerita af quam om al- derhaelden / eer ſn den ribier in toſten comen / eñ al⸗ 

Daer te vertoopen: Belen Arwacan beloofde mp in⸗ le dat volck dat op den oener onder de baomẽ ſton⸗ 

de groote Riwier Oronoque te bꝛengen / matr in der den / laghen vꝛeemt op / eñ ble ven ſtaen kijcken / lter 
waerhent van daer Wp inquamenen wiſt hy ſelver twifelende / wat die dꝛie wedercomẽ mochtẽ / maer zoe zu mer 
niet al / want hy het in 12. jaren te voꝛen niet geſien Deen ſy vernamen darmenle geen gewelt en dede / Abee 
en had / doen hy noch jane en van wepnich verſtant | noch en gingen in haer Cana, noch pet daer unt enn 


den Oronoque ende den Amazones, wien wy te vo⸗ 


was / ende ſo ons Godt geen ander hulp verleent en namen / loo guamen Ip dicht aen den oever gheloo⸗ 
hadde / mochten Wp wel een ganſch jaer in deſen pen eñ Wouden met ons handelen / ett als wy naer 
Labirintho ofte Doolhof ban ribieren gedoolt heb⸗ haer quamen / bleven ſ Cl ſtaen / ende quanien aen: 
ben / ter wu noch eenighen wech ſoude hebben ton⸗ t lant Door een cleyn waterken / dat van haer lieder 
ſtadt in de Winter loopt. ö nnn 
Als wy nu Daer aen den Gever wat vertoerden / bont br 

foo woude onfe Judiaenſchen Pilot Ferdinando iber fe- 
in een Doꝛp gaen / om Wat muchten te gaen har mwargem 
len / en van haven artikicialen Mijn dꝛincken / als overquam. 
dock het lant te beſien / eñ om den Heer daer van op 

een ander tijdt te kennen / ende nam zin Bꝛoeder 

met hem / maer Cao haeſt ſu int doꝛp ghecomen wa⸗ 

ren / woude de Heer van het Enlandt de handen 

aen hẽ llaẽ / m datſe een vꝛeemde Natie in haer lãt 
ghebꝛocht hadden / om dat de verderben: de Piloot 
nochtans doo zijn ral hent ontquam haer handen 
eñ liep na de plaetſe daer wm vertoelden / roepende 

dat zijn bꝛoeder doatghellagen was / terſtont ſloe⸗ 
gen un de handen aen een oudt man / die one naeſt 
croſſe, dat is t root truns / om datter nont vooꝛ ons was / hem verſeeckerende / foo wn onen Pilot 
tenighe Chꝛiſtenenen gheweeſt waren. Den 2. niet wederom en creghen / louden hem omhsott 
Man / als wp daer op roenden / vernamen wy van hebbenßn ot oes aad 1 at 

warft D elen 


loopende Wieren ende Wateren niet en gaet / 
want ſu malcanderen (oo dickwils dooꝛloopen / 
datmen niet en weet welckmen nemen ſal: Ende 


Exlanden / ende elek Eplant met ſulcke hooge boo⸗ 
men omringelt / dat men nerghens ſien en coſt / ende 


Befchryvinghe van het Goudt-rijck Coninck-rijck 
_ efen ouden man was Leer gewillich tberliegvan 100. leguas / fo dat h wut is aen DE inloop ter Zee 
den anderen Piloot te betalen ende riep met lunder niet min dan zoo, engelſche mpylen / het welcke ick 
poe beef ser .Tenume / datſe den Plaat niet loude mildoen / niet te veel grooter achte als dien van de Amazones. Alle 
e de min zp vervolchden hem / ende jaechden hem nae de geen Die den mót va derwier op bnlondere ſtroo⸗ 
ende he en met Haer groot: dogghen / ende met lulcken geroep | men betoont zijn de Tinitivas, ober de welcke twee 
pals dat het inde bolichen cf groot getier maeckte: maer | Heeren zijn / die altijs teghen malcanderen kirijgh 
ten leften kreech hn de Watercant / en ſpꝛonck in het voeren: de Enlandẽ die op de rechter handt liggen / 
water / ende quam tot ons ghel wommen half doot wirden Palamos ghenaemt / en op de lümcker hant 
van vervaerthent. Maer het was ons groote ghe⸗ Hirorotomaka , ende de rivier Doo? de welcke hon 
luck dat wp dien ouden Indiaen ghetreghen had: | Dow glas vãde Amana Capuri wederkeerde / heeten 
den / om dat hy daer een ingheboꝛene was / ende de zu Macuri. f ö 
Riwieren ende weghen beter als een vꝛemde wilt / De Tinitivas is ten fran volck / ſchoon / cloeck ten 
want anders in der waerhent en ſouden Wp den ooꝛlogh / rũ met ſulcken untſpꝛaeck begaeft / als ick Dende n 
wech tot Guiana, noch oock wederom tot ons ſche⸗ noch ont eenich volck gehooꝛt hebbe / tzy wat lande veick Tin 
pen ontconnen gecomen hebt. Bant na lonunige dat het zu. Inde lamer hebbĩſe haer hupſen op het anna 
dagen en hadde Ferdinando gheen langer kenniſſe | landt als ander volckerk: inden winter woonen zu viece Pro- 
Daer van / jae den duden man ſelver font dickwils op het geboomte / Baer zy leer cõſtich haer Woont we ln. 
in twpfel wat rwier hn nemen wilde. Het volck dat gen inne malen / als het in de ſpaenſche hiltoꝛiẽ vã 
in ders ghebꝛoken ende verdꝛoncken Eplanden de Welt Indien belchꝛevẽ ſtaet / dat tvolck van de 
woont / Woꝛden ghemeenelijck Tivitivas ghenaemt / | leghe landen ontrent Vralia oock tlelve doen: want Detione 
ende zijn tweederlen / de een Cia wani, ende de ander tullchen Men en Septẽber worde DE Oronoque 30. 22 
Warawite, a 1559 boeten hooger / ſoo dat het zo, vorten boven tlandt 8 en 
De groote rivier Oronoque oftt Baraquan Heeft ſtaet / untgenonien eenige hoochten ten midden int 
bende re neghen ſtroomen ofte aderen / die alle unt zůn mont landt / eñ om dieswil meeten zy fo handelen. Zu ere 
a nooꝛdtwaerts loopen / ende leven zundtwaerts die ninmmermeer van iet dat gefer oft gheſaent wort / eñ wan abe 
in de Tee loopẽ / en ondertullchen met 16. omdꝛan⸗ en bearbeyden haet lande niet / maer zijn te bꝛeden 2 
ingen: heeft veel Enlanden / ende eenigh geboken met tgeen dat hen de nature vooꝛts bꝛengt. Zpgera 
landt lo groot als het Eplandt Wight, eenige groo: | Biuijcken de topkes van Palmitos poor haer broot? 
ter / en ernige cleinder. Van den eerſten ſtroom aft llarhten gedierten eñ vilſchen. Zp hebben ooch al⸗ 
nooꝛden / tot den leſten aen t zupden / is ten minſten lerlep eee 


| wan Guiana. | B 
haer bolſſchẽ. Zn hebber ſulc ſeltlame vogele / die | nu van de haven van de Ciawani ſchendt / quamen 


Salam. ick nergens meer hellen ofte gelefen on hebbe. Bie Wp de riwier op met de Plot / en als het leegh water 
bvolckeren Cupari eñ Macureo, die lancks den over was / wirpen Wap ancker unt / en quamen ſo vooꝛts. 
van Oronoque woonen / zijn al meelt ſchiptunmer⸗ | Sp den derden dagh / nae dat wp de rwier ingeco⸗ 
lunden van Canoas, zu maken oot ſchoone hunſen / men waren / quã onſe Gallepe op den gront fo vaſt mesonsser 
die zu te Guiana om Gout / en te Trinedado oni Tu- | te ſteken / dat wp dochtẽ / ons vooꝛnemen had daer N 
bacco vertoopen / eñ om veel van haer twerck te nez | gheeijndt geweeſt / en dat Wp so, van onſe mannen zach. 
men / gaen zu alle ander volckerẽ te boven. Zy heb⸗ daer onder tvolck hadden moeten laten binven: 
enter bender een vochtighe locht / ñ gebꝛuijckẽ een harde | maer londaeghs morgens wirpen Wp den ballaſt 
er ſynſe. n doen groaten arbent om tgedierte eñ wil | bupten booꝛt / en met op en neer loopen tregent wn 
ſchen te vangen. Zp zijn tichoonſte en manlijckſte | weer vlot / en qu amen lo vooꝛt. Na 4. dagen quam 
volck / dat ick mijn leben in Indië oft in Europa ont | wu in ſo ſchoonen rivier / als ick mijn leben ghefien 
gheſien hebbe. Zy plegen tegen alle de ander landẽ hebbe / dien zu den grooten Amana noemden / die de vie 
te ooꝛlogen / en meeſtendeel met de Canibali, (aa dat echt liep’ / eñ niet met lulcke crom om hoeckẽ als de e 
niemandt van de ander landen Baer ontrẽt hen op andere. Maer doen de vloet van de Zee ons begolt (coane rie 
de rivieren ſonder groote macht doꝛſt begevẽ: maer: te laten / ſo cregen wy den val van de rivier / cf den vir! 
nu toꝛtelinck zijn zu in vꝛede met hen gebueren gez ſtroom Co gheweldich tegen / dat wp met gantſcher 
tomẽ / en houde de Spaẽgiaerts vooꝛ haren groot: | macht alle moeſtẽ ronen / ofte ſo wijs weder te rug 
mbs ſten vnandt. Als haer overſten ſterven / ſo gebꝛunt⸗ ge keeren als wn gecomen waren / Daeró en vonde 
kenſe groote beweeninge / en als zu nu dencken dat ick geenen beteren middel / dan om mijn volck wijd 
tvlees verrot eñ van t been ghevallen is / ſo graven te maken / dat het maer z. ofte . dagen meer te dos 
zy hem wederom op / eñ hangen hẽ in zijn huijs / eũ en was / ef daerom badt ickſe datle claeck mond en 
bedecken de cruijn van t hookt met vederen van al⸗ welen / een jegelick zijn ure met keeren doẽde / ſo wel 
lerlen tolueren / eñ hangen alle zijn goude platẽ om de Edellunden als de andere. Alle dagẽ quamẽ wu 
de beent van zijn aerme en boeten. Het ander volck ſchoone rivieren vooꝛby / eenige van t ooltẽ / anders 
dat Arwacas genaernt is / die aen t zunden van den] van het welten in DE Amona vallende / die ic in mijn 
Stanmt en Oronoque woonen (waer van onſen Indiaenſchen | Caerte akgeteeckent heb / met hẽ begm(el eñ ennde. 
eten de befe Biloot was) zün ſeer verbꝛent. Dele ſtãpen de been⸗¶Doen nu dees z. okte 4. dagen voorb waren / (a bez 
bee gene deren van haer Heeren / Drouwen ef maeghſchap goſt ons volck den moet verloꝛen te g even / om dat 
D]. tot pulver / eñ dꝛinckẽt in al haer dꝛanckẽ . Bor wp | het ſo untnemẽde heet en en aen elckẽ cant vã de 
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ribier lulcke hooge boomt wart / datle de locht van | Onſen oudẽ Piloot, die Wp van Ciawani met ons spoe dr ouwe 
ons hielden / eñ den ſtroom quã dagelicks geweldi | genomen haddẽ maecte ons wijs / ſo wn op de rech⸗ Tune. 
ger. Daerom geboot ick mynen Pilot / dat hu hen ter handt een riwier wouden invarẽ met ons ſchun⸗ foepe ze ba⸗ 
alle daegh ſoude wijs maken, dattet nu een eyndt ten / eñ onſe Galleye in de groote rivier op ancker las an. f 
ſoude zijn / het welcke ſdo langh duerde / dat al ons ten liggen / ſonde ons aen een doꝛp van De Arwacas ö 
bꝛoodt en dꝛincken op was / eñ handen ons lelver lo bꝛengen / Daer wn groote menichte van bꝛood hot⸗ 
vermoent eñ in de Sonne verbꝛant / dat ic in twpfel deren / vilſchen / ct s lands wijn oberbloedich (oude 
font ort ick voorts Laten Woude ofte niet / wãt hoe tonnen erngen / eñ fo vun des middaeghs van daer 
op naerder de Linie quamen / hoe het noch heeter | beeren / dat wn teghen avont weer by ots Gallen 
wirt / eñ en hadden maer S. gr. daer nan / eñ hoe verz | conden zijn. Ick was leer binde dit te haoꝛẽ en nam 
der dat wy noch ſtreden te comen / hoe de victualie | fonder vertoeven min boot met v.mulketiers/ende 
meer minderde / eũ de groote hitte ons meer trach⸗ de Cappiteijns Git ford ei Calffield oac een Deel in 
teloos maeckte / allmen de meelte cracht van Doen den haren / eñ voert ſo den mont van de rivier in:en 
Hadden: en Capitenn Giffords en Capittijn Cal- om dat hu ons gelent hande dattet fo naer was / na⸗ 
fields victualie was l op / fo dat wn gatſch tot wã⸗ men wn geen victualie mede. Als wum z uren gez 
hoop gecomen Waraumaer ick belooldenſe dat wy | roept hadden / verwonderden Wp ons / dat wy net” 
alleenelick eenẽ dagh haddt te reyſen tot die plaetle gens eenich teecken van wooningen vernamen / eñ 
Daer wp ons lelven van allen nootdꝛutt veriiẽ lou⸗ | bꝛaechden daerom den Piloot waer ontrenttdorp 
den / eñ lo un weder wouden keeren / van hongher lach hy lende dattet noch wat verder wasanaer na 
Senichte Moeſten kterben / en ſo eenẽ (pot wordt der gantlcher | z.uren/ Doen de Son bycants onder ghegaen was / 
Ban altrien Werelt. Lancks den oeber van de ribier was groote | begoſten wy te vermoeden / dat hy ons derwaerts 


erden menichte van allerlen vꝛuchtt / leer liecelnck om etẽ / gelent hadde om te verraden / als hn dor Nae beleet / 
tpuchten bes en lulcke divers hent van allerlen bloemẽ en boomt / dat die Spaengiaerden die van Trinedado gheblo⸗ 
hangen. datmen tien Herbariſche boecken Daer mede loude den / en die dock in Emeria met Carapana ghebleven 
gevult hebben Bp verſadichden ons (elst menich⸗ | waren / ſoude in een Doop ergens ontrent de rivier 
mael met de krunten van t landt / en oock dickwils te ſamẽ getomẽ zijn. Eñ dor het nu ter nacht begolt 
met vogelen eñ villchẽ: want anders het loude ons te gaen / vꝛaechden un hem waer de plaetſe nn 
quatt ghenoech geweeſt hebben. Bap ſchoten alte- | was / hn ſende noch een weynigh vooꝛder / maer un 
met voghelen met ons vier roers / en lo wolln ween ergens eene ons bolck was ſo moe⸗ 
den tijdt om. f de / datſe haeſt gheſtoꝛwen eee eee f 
a 


Doen” Gallen / die wrap Ancher ada laten liggen. Ten 
odenons leſten wn handen vooꝛ ons genomen outen Piloot 
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warennu ontrent 40. Engheiſche ninlen van onfe deren ende Indisenſchen dꝛanck / ende ruſtede dien 
nacht / ſmoꝛgens handelden w met die gheen die 


tot ons quamen / en daer naer keerde wu weder na 


eat ebi te hanghen / en het loude ghelchiet hebben hadden onſe Gallen / on bꝛochten een Deel bꝛoots / viſch ende 
gien. N 


vac al eben (oaren arbept/Cagtgen wp van verre cen licht ende (ppancom nader mant van BE rigier te wemme / z wache. 
ende wert van cen Lagerto verſlonden dat wijt N 
laghen. Ondertullchen ons gelelſchap / dat bn de 


wel dune het was een ure na middernacht) terſtont roenden 


nar t bop. 


wn den wech fo wel by nacht te rugge geweten / ſo hoederen met ons. 


dat onſen epgen noot dede genoech vooꝛ zijn leben: Aen beyde inden vã den riwier lagẽ wp tſchoon⸗ Venn · 
Want het was lo dancker als cen hel / eñ den rivier | (le lantdouwe datmẽ ter werelt vinden mocht:daer nage 
begoſt alle uren enger te woꝛdẽ / eũ die boomt wiel⸗ tante vork anders niet dan belicht en dooꝛnẽ gelien landouwe 
fen foo dicht aen alie ſuden / dat wi met ons ſwaer⸗ en haddẽ / ſagen wn hier de ſchoonſte Ballape wel ann 
den ten pallagie Daer dooꝛ moſlen maken / want De | van zo. Enghelſche malen in de lengde / gras was i 


tacken twater ganſch bedecktẽ. Vn hadden graot coꝛt en groen / ende in veel plaetlen hier en daer 
verlangen na t doꝛp / want wp hooptẽ een maeltijt met boomen verciert / al oft p metter tonſt gheſtelt 
Daer te hebben / om dat wp dien moꝛgẽ in onle Gale eñ geplant waren / eñ doen vm noch verder roendẽ / 
len fo toꝛten ombijt gemaeckt hadden, eñ het doen | ſagen Wp de dieren met grooter menichten aen den 
acht uren in den avont was / ſo dat onfe magen ſeer Geer tomen eten / alot ſn tam gheweeſt waren. 
begoſten te hongerẽ / eñ wn waren noch in twikel W lagẽ daer dot allerlen gevogelt van verſchey⸗ 
oft wn vooꝛtan wouden varen ofte weder terugge den colueren in grooter menichte / Wp lagen in den 
keeren / want wn hadden van onfen Piloot altts rivier allerlen vꝛeemde villchen / van wonderlicke 
meer eñ meer quact vermoeden / maer den ouden | groote / eñ oot cen ontallijeke menichte van die lees 
Indiaen ons altijts verlekerende dat het maer een | heke langen / Lagartos ghenaemt. Ick hadde cen 
weynich verder was / ende ten leſten na allen onſen Negro een frap jongelinck / die van ons Gallen unt 


wn derwaerts / eñ hooꝛdẽ de honden ballen. Doen 
Wp daer Landen / vonden wa leer wennich volcks: 
want de Beer van die plaetſe was met tenighe Ca- 
noas 400. Engelſch e mylen na den mont van Oro; 
noque gerenſt / om met Gout te handelen / en Vꝛou⸗ 


Gallen ghebleven was / dochten dat wp alle verlo⸗ 
ren gheweeſt hadden / ende londen daer om unt 
Capitenn Whiddon met den Boodt van t jongh⸗ 
Leeuken / om ons op den Rivier te volghen / want 


wen van de Canibals te toopen. 2 55 wn belooft hadden s darghs te Loren boor den 
p tregen in zijn huns veel bꝛoots / vilch / hoen⸗ avondt Weert thun te ea ij 
a u 
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My hadden wel so Engelſche alen op ende neer een dolijn ſchutters / en boert aen lant / daer die van ak 
gheroent / daer na keerden wp na den grooten Ri⸗ de Canoas eerſt untgheloopen waren / ick font Caz 
Segen vier VIET om voozts na onſe Galene te camen / ende doen piteym Gifford en Capꝛtenn Thin. aen de een inde / 
n wy nu opt leſte waren / en ons victualie ombꝛack / en Capiteyn Calffild gen de ander / om hen die in de 
nae jasgpoë. Ende Capitenn Gifford al aen booꝛt van de Gallen bolſchen ghevloden waren) na te jaghen / en als wn 
ghecomen was / maer de andere het landt loecken⸗ | Dad? de Boomen cruppten / ſaghen wp daer eenen 
De om een vier te maken, laghen wp lubntelijck 4. Indiaenlchen Coꝛt / ende het was den Coꝛf van dE 
Canas die de Wibier af quamen / eñ wn Waren (eer | Aſlaieur / want ick vonter in Quitlilver / Salpeter / 
verblit / ende Capitenn Gioffrd dede zijn volck met ende diwerſche ander dingen om de metalen te al⸗ 
ganſcher macht Daer na toe roent / maer twee qua⸗ laieren / ende t Moeder van eenich Gout dat hn gee 
men aen landt / ende een peghelijck nam zijn vlucht kineert had / want in die Conoas die onttomen war 
na de bolſchen / de twee ander clepnlte Canoas ont: ren groote menichte van Bout was: Ick het ter⸗ 
quamen ons terwijlen dat wy die twee vervolch⸗ | kont meer boter aenhalen / en boodt 500. pondt Gere 
den / die aen tlandt laghen / wp en wiſten niet / ofte lincks die geen / die eenige van de dꝛie Spangiaer⸗ 
het bꝛoot / dat ſy gheladen hadden / na de Welt In⸗ den ſoude tonnen vanghen: maer wp arbeyden te 
dien te Marguarita ghebꝛacht was / die dees India⸗ vergeels / want (pp hen in de clepne Canoas (Die ont⸗ 
nen Arwacasnoemen. In die twee clenne Canoas | comen waren) begheven adden / un Londen noch⸗ 
waren dꝛie Spangiaerts / eñ hadden gehooꝛt hoe | tang eenighe Arwacas in de bollchen verboꝛghen / 
haren Gouvernier te Trin edado gevaren was / eñ | ende wart Pilooten van de Spangiaerts die haer 


hoe wn boor genomen hadden de renſe om nat Canoas roenden / van de welcke ick de vooꝛneemſte 
Guianate gaen / den eenen was ren Cavellero, den voo? munen Piloot behielt / ende met in na Guia- 
anderen een Soldaet (Den derden eenen Allaiuer / na bꝛocht / waer van ick vernam in wat lande de 
als ons d Capitenn tot Arwaca namaels vertelde. Spangiaerden meeſt arbenden om Gout; maer it 
Ondertulſchen en was ons niet aenghenamer | en let het eenen neghelijcken met weten: Want een vegan 
Hoep be, Naelt Gout/Dan groote menichte verſch bꝛoot / het | Doen de wateren begoſten te rplen ende de Wiuieté Boen win 
Sereen welche Wp in dees Canoas oberbloedich vonden / over te loopen / ende hen foo. ſubntelicken te verhel⸗ re boe zy 
voldoen. ende doen en bꝛaeghde mijn volck niet meer hoe ken / dat wn niet moghelijck waren eenighe mymen dme we. 
| ver datſe noch motten gaen. Boen nu Capitepn t ondergꝛavẽ / want het water daer terſtont in liep / maeften kee⸗ 
Gifford met De twee Con oas tot de Gallen aẽ booze | ende t landt (oo obervloeden (als voortent; is) dat * 
ghecomen was / nam ick terſtont mijn jacht met] de rijcken hen in voeten van harde ee 
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den molten / wn en hadden oock gheen inſtrumen⸗ had / vꝛeelde dat wn hem ſouden op eten / ofte laten dan vee 
ten tot ons werck daerom docht ick het niee goet | dooden: Want de Spangiaerts hadden de Indla⸗ W 
daer langer te vertoeven om dat oock andere volc⸗ ne wis ghemaeckt dat wn menſchen eters okte enen marfe 
Keren daer van niet weten en loud / en in onle aen: | Canibales Waren / nademael wn met gheene van r 
ſlach verhindert te worden, tũ onſen Piloot ont⸗ hen ter ſpꝛane conden tomẽ op den ganchen wech 
nomen te zijn / ſo dat Wp tot hande ganſch ſouden na Guiana, noch sock in Guiana: Mer doen de 
getomẽ hebben: Want der Indianen die doen onſe Mannen en Vꝛouwen ons laghen / ei w hen eten 
vrienden waren / louden wel alldan haelt onſe vn⸗ gaven / ende ten pegheluck van hen wat bꝛeemits 
anden ghewoꝛden hebben. Ende oft ons pemandt ſchonckẽ dar zp te voꝛen nont gel en en hadden be⸗ 
ſoude verwijten (alſt oock ghedaen is) dat Wp [oo goſter y ons goede guntt te bewylen / ende het be⸗ 
lang untwarẽ en niet meer met ons gebꝛotcht had⸗ dꝛoch der Spangigerden te merekt/ die (als fp ons 
DE: woude wel dat hn Daer eens het groot geraes lelver betunchden) haer Pꝛouwen ende Dochtrrs 
van de Kiwier aenſchout hadde hoe lubntelijck hy ontweldichdt / eñ gebꝛuncktenle tot haet begeertk. 
begoft op te vloenen / en haddt daer over de maert Baer ick betupghe voor den levendighen Gabe, 
gheweelt / ende niet eens van onfe ſchepen eeni⸗ dat ick niet en wete ofte gheldove / dat pemant van 
Ahe eta en al dien tit vernomen / die wp niet mijn volck haer Vꝛouwen (het in met ghewelt oft 
al te ſterck (wel zoo. Engelſche mylen ) van ons ge⸗ anders) ont bekent heeft / nochtans laghen wper 
laten hadde ſo bat alle de bergen van Sout / eñ vol met honderden Lettens / wp haddender in orſet 
toſtelicke ſteenẽ geweeſt watt lo ſoude hu nochtãs macht die ionck ende leer fran van lijbe waren / die 
weerom moeten ghekeert hebben. Want alle de onder ons fonder eenich quart vernzoeden ganſch 
guad: Rivieren die in DE Oronoque liepen / daer wp mor: naetkt quamen. W e 
Ribe oy ghens nau over de ſchoenen gingen / op eenen dach | Daer en was niet Daer Wp meer haer liefde mede Be 
nan. lo gewallen waren / Daemen tot aende ſchouderen vertreghen / als dooꝛ dit: Want icken liet memant naue 
int water ggegaen louder hebben; ende het Gout van mijn volc lo veel als éen Pina ofte Potato woge (ac nahe 
met de naghelen unt te halen / loude meer Opusla- tel ſonder hen te bꝛeden te ſtellen nemen / noch en 
boris dan ingenij gheweelt hebben. Ick ſoude wel wouder ganſch niet hebbe / dat nemant haer vꝛou⸗ 
meer gewꝛocht Gout met mp connẽ gebꝛocht hele wen ofte Bochteren rens aen londen vaken, Waer 
| ben maer ick ſchoot na een ander mierck / als den Hodr ick vercrech dat ſp ons hemden en eere gen 
| tegenwooꝛdighen peofijt te vertrijghen. deden / tuͤhem over gaer Majeltent verwonder⸗ 
| Delen Arwacas die ick tot mijn Poot genomerr | ben, Nochtans om dat Ber onmogelick Was bor 


et 
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het ghemeyn volck / (als wn tot den Indianẽ hun⸗ top weer aen de grondt met ons Gallen / ende het 
len quamen) haer lelven van Geelen te onthouden / en ſcheelden niet veel / ofte wn louden ons Gal⸗ 
het welcke ick oock altijts niet vooꝛtomd en conde / | len met alle De victualie ende ghereetſchap verloꝛen 


daerom liet ick alleling / daer wn vertrocken munẽ hebben / ende vꝛeelden meer als wu ont te Waren gez 
Indigenſchen Tolck hen ondervꝛaghen / wat mijn | daen hadden / wn ſaten den ganſchen nacht op't 


volck hen ontnomen had / het welcke ick hen Dede ant / wnen hadden oock gheen tij, van de vloet om 
wedergheven / ende den man ſtraffen die t gedaen ons te helpen / daerom makten wn den Ancher aen aher 
hadde / oft ich lietle betalẽ tot het unterſte dat [p ep” t landt valt / ende met voller cracht trocken de Gals bergen van 
ſten. Sn verwonderdt haer na dat ln gehooꝛt had⸗ len Daer van / ende op den 1s, dach laghen wn van ans. 
den / hoe wp de Spangiaertg te Trinedado gedoot | verren tot onſe groote vꝛeuchde de bergen va Gui⸗ 
hadden / want in te voren dochten / dat gheen Chꝛi⸗ ana ende teghen avont treghen wn den Wint van t 
ſtenen boor hen hadden connen beltaen: Ende Mp | nooꝛden / die leer ſterck warde / ende bꝛocht ons in 
waren noch meer verwondert / doen ickle liet legt / 
dat haet Wajeſtents Armade ende Ploot hadſe 
in haer eyghen landt verwonnen ende verllagen. 


tabeficht van den grooten Kinier Oronoque, van 
waer Dele Riwꝛer quam Baer wy doen in waren: 
Wyſagen van verre dꝛie ander Canoas, ſo ver alſt 
gar nm Vorn wu nu bꝛoots ghenoech unt de Canoas ge⸗ ons moghelijck te lien was / nae de welcke wp ter⸗ 
tubes kreghen hadden en een Deel toben met Woꝛtelen ſtont met ons ſchuntẽ eñ Jacht haeſteden maer de 
baren na bat Die leer Wel lmaeckten / eñ ons wel verlit haddẽ:gaf twee verloꝛen Wp unt gelicht / ende de Derde quam 
ine bannt ick een Canoa gen eenen Arwacas, de welcke eenẽ den groten Rivier in / aen de rechterhant nae t we⸗ 
nen Dpangigert toegehooꝛt had / eñ na dat iekle allos ſten / ende bleef daer unt ons gheſichte / denckende 
den. gelaten had / untgenomẽ den Capitenn die van de | dat Wp ooſtwaerts wouden / nat de Pꝛovinte vun 
Spangiaerts Marten gedoopt was ſondt ick oock Carapana, want hen de Spangiaerts daer onthou⸗ 
met de Canoa den ouden Cia wan, eũ den Ferdinan- den / ende doꝛven niet eens na Guiana op treckt om 
do mynen eerſten Piloot te rugghe / ende gaf hen dat al het bolck, dat daer ontrent woont haer Ape 
al wat Ip begeerden / en victualze foo veel als ſn be⸗ anden zijn. Die van de Canoas meunden gock dat 
hoefden, Ick lchꝛerk met hen oock te rugghe eenen | wn die Spangiaerts waren die v Trinedado gez 
beief aen mijn lchepen / die zu beloofden te beſtel⸗ bloden waren / niaer Doen Wap op den hoeck van de 
len / als in oock deden: Daer na ginghen wu vooꝛt⸗ de Kivier quamen / Baer ſu in gheſlopen waren / 
taen met munen nieuwen Piloot Marten den Ar- | en hen naer lijnde / vervolchden wunſe ende eer ſu 
wacan, maer over enen dach oft twee / quamen aen landt conden raeckẽ quam um binn rde ö 
* 8 or 1 U 8 A on; 
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ende dooꝛonlen Tolck Keten wy hen ſeggẽ wie wu 
waren en terſtont quamen ly te rug aen booꝛt tot van onle Capitennt᷑ inet zijne wijn lo caroelleerdẽ / 
ons / en denlden ons mede van die Dilichen en Tor⸗ dat zu redelneken beſchonckẽ waren: want het ſeer 
tugas Eyeren / die zu vergadert hadden: eñ beloofde Herck van Peper en met lappen van Crupden eñ 
ons in de moꝛghenſtont den Heer van dier plaetſe vꝛuchten gheteert en ghelupvert is / zy heudent in 
met hen te bꝛenghen: en dat zu ons ghewillich ten aerde Potten van 12. vamen ſeer ſupver en claer / eñ 


Enghellche mijle tot zijn Dorp / daer hu eenighe 


dienſt woude welen. zin in Baer maeltuden de grootſte dꝛonckaerts ter 


Hoe de Heer 
van t naeſt 
liggbende 

Dop ſmoꝛ⸗ 


Dien nacht quamen wn vooꝛtaen / ende ancker⸗ 
den aen een allehendinge van dꝛie ſchoone rwieren: 
de een was den wier dan Amana, ſancx de welcke 


werelt: Doen wp m tot zijn ſtadt getomen waren: 
benden wu Daer twee Casſiques, de teu Was een 
vꝛeemdelnc / en hade de rivier op geweelt met zijn 


gens als hen WP van t nooꝛdẽ quamt / eũ kep na het zundẽ / eñ de | Cocpmankchap / ende zijn Schupten met zijn 


belooft was twee andere van dẽ Oronoque, quamẽ van t welks 


ghetcomen is 


Dꝛouwe en t volck laghen oock in die haven Daer 
eñ dooꝛliepen hem ter zeewaerts na het ooſten: wy | Wp geanckert waren: Em de andere was een lanti⸗ 
waren daer op een ſchoon fant ghelandt / en von: | ghenoot Toparimica: Sp laghen dock bende in een 
den Daer meer dã dunſent Lortugas Eyert / die feer | Cottoen Hamaca, die Wp Bꝛeſili besen noemen / 
ghelont zijn om te eten. Mijn volck was nu leer en twee Vꝛouwen dienden hen / met les bekers enz 
wel te vꝛeden / want zy goede (piste hadden / ende de tenen clennen ichepper / om den BAijn unt die 
wel verlaet waren / ende om dat oock tlandt van aerde vaten telcheppen / en ſoo dꝛinckt eenen pege⸗ 
Guiana fo naer was / datmen tgemackelnjck coſten lijck dꝛie Bekers vol op een mael / en dꝛincken hem 
fie. In de moꝛgenſtont quam daer tot ons / als chez | leiwen vol en dꝛoncken / als (pin haer maeltijden te 
looft was / deheer van die Toparimaca, met ontrent lamen comen. f d 

40. Dienaers die hem volchden / eñ hi bꝛocht ons het Dop van Belen Taparimaca was feer luz 
van zijn krunten / Wijn / Bꝛoot / Ditch en vleelch / diẽ 


Beſthwvn⸗ 


Ahe ban twee 


Taſſigues 
die zy alien 
bonden. 


ſtich ende plaiſant / ſtaende op eenen tleynen berch / Wee 


Wp oot fo wel trackteerde alſt ons mogelijck was: | feer excelent tot den pꝛolſpeckt. Het hadde oock leer Lan dit dorp. 


wp ſchonckẽ hem de Spaenſchẽ Pijn (waer van ſchoone ende luſtighe Boven rontlom hem / cen 
Wp een wennich in flellchen noch hadden) dien zu Enghelſche mile in de lenghde / en was omtin⸗ 
boven alle dinghen liefts dꝛincken. Ick conkereerdẽ ghelt met (eer ſchoone Biſchrijcke Wateren vol 
met delen Toparimica van De naeſtẽ wech na Gui- van allerlen Viſch. Het Doꝛp ofte Stadt wordt 
ana; hu ghelende onſe Gallen ende Booten tot zijn ghenaemt Arwacai, ende het tvolck van tlant Hes 
enghen haven / eñ bꝛocht ons van Daer anderijalf peios ende zijn den Carapana onderwoꝛpen. 


Weir 


Befchryvinghe van het Goudt-rijck Coninckerijck 


Wy lagen daer dock Leer oudt volck / wiens zenuen middelloopende water / Daer is noch een ander en⸗ 
eñ aderen wp ſonder vlees ſaghen ligghen / als oft | landt in de rivier / lwana genaemt / ef is twee maels 
haer beenderen maer met vel bedeckt geweelt had⸗ fo groot als het Eplandt van Wight is / eñ tulſchẽ 


den. De ier Van die plaetle gaf mp eenen ouden het Eylandt en Guiana loopt noch eé ander water ande ere 
man tot munen Piloot / die groote ervarenthent eũ van den Oronoque en is Arraroopana genaemt / eñ tande die ine 


wetenſchap hadde / ende kende de rivier ba dagh eñ | alle deſe loopende ſtroomen zijn lo groot / datmẽle 


nacht. Ende vooꝛ waer / een jegelijck die herwaerts met groote ſchepen befeplen mach. Ick acht de Ri⸗ aue ligen. 


hier en daer liggẽ landen / ſteenrotſen / Enlandekis weſen / met de Eplanden die hem in veel Deelen af 

eñ ſulcke ſtercke ſtroomen / dat wp menichmael in ſchent. Boen wn nu thookt van een Enlandt ver⸗ 

groat perijckel van verdꝛincken waren / ende ons cregen hadden / het welcke zu Affapana noemen / een 

Gallen te verlieſen. Onſe ander ſchunten en doeken | wennich weſtwaerts aen de rechter handt / daer oz 

niet van den oever tomẽ / ofte het moelte heel ſchoõ penbaerde hem een ander Rivier / uropa ghenatt / 

weder welen. e ende quam van t nooꝛden in de groote Kiwier ghe⸗ 

vanden afs Den naeſten dagh haelleden Wp van daer te coz vallen / ende vooꝛbn dien / aen De lelve zude / ancker⸗ 
Heeren He men / en hebbende eenẽ ooftelijcken Wint om ong te | den Wp aen een Eplandt/Ocaywyta genaemt / . en⸗ 
bee pee helpen / ſpaerden wp onfe aermen van royen / want | ghelſche mylen in de lenghde / ende 2. inde bꝛeede / eñ 
Eeft vaordte nae dat Wp in den Orenoque gecomen waren / lent daer lande dẽ twee Guiariens / die wn vondẽ in de 
namen. de rivier heel ooft en welt vã de Zee aftot Quito in ſtadt Toparimaca, ende met ons ghebꝛocht hadden / 
a Peru toe. Men tan dele Wibier wel 1000. Engelſche de welcke gingen de wete Doen van onfer comte / ar 
4 mplen belenlen / ende van die plaetſe Daer wp hem den Heer van t landt Putyma ghenaemt / ende was 
22 in guamen / tanmen met Pinaſlen tot de vernafde ren onderfaet van Topiawari, oberſte Heer van Ar- 
ſtedẽ van Nuevo reyno de Granado ende Popaianoromaia, Die inde plaetſe van Morequito (die de 
tomen /o dat nerghens de ſteden van dees Andiens Spaengiaerts ghedoot hadden) ghecomen was: 
tonnen verwonnen ende inghenomen woꝛden / als | maer om dat zijn (adt ſeer verre binnen llandts 


com / heeft wel eenen goedẽ Piloot van doen: want | vier hier ontrent wel 3. enghelſche mplen bꝛeedt te 


op Dele Ribler. Al dien dagh ſenlden Wp een water was / en quam hu dien dagh niet tot ons / Co dat wn 
op / ban een Riwier die aen zijn llintker hant een en⸗ Weer den naeſtvolgenden nacht anckerden ontrent 
landt hadde / datle Aſſapara noemden / 25. engelſche den Oever van een ander Eplandt/ van de groote 
mnlen in de lenghde / en o. in de bꝛeede / ende hadde | bpcans als het vooꝛgaende / en was Putapayma gez 
aen zijn ander zyde den grooten rivier. Vooꝛbn dat naemt / ende had recht teghen over hem 5509 zel 

hooghen 


nor m ſmaꝛ⸗ Len die op De rivier ligghen. Smoꝛghens lichte wy 


vooꝛts boerẽ 
Heer ban het 


Enlandt 
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hooghen bergh Occapa ghenaemt / wy anckerden | aen te vechten: de vierde zijn de Aroras, ende zijn fa 

lieber ontrent dees Eylanden / dan aen de gemepne (wart als de Negros, hebben wart hapꝛ / ende is 
Oevers / om de Tortugas eneren / die wp Daer ſeer oz | cloeck en onverlaecht volck / eñ hebbẽ groot vergift 
vervloedich vondẽ / ende om dat Wp beter onfe net⸗ in haer pylen. Daerom dede ick alle neerſtichent 

ten om vilch te vangen conden uptwerpen . De ge⸗ om goede remedien teghen haer vergiltige pplen te van er boas 
meijn Oevers zijn van hooghe ſteenighe rotlen / eñ loecken: want zy niet alleenelijcken cen doode wont berift A- 
van een blauw metalliſche coluer / ghelijck tſtael / ſo maken :maer bock den gelchotenen lulcke onlyde⸗ dianen aer 
dat ick achte datter ooc aderen van ſtael zin. Van | lieke pnnen ende toꝛmenten aen doen / datſe met DE perlen made 
deſen blauwen ſteen zijn oot verſchende groote ber⸗ allerjammerlickſten doot diemen verdencken mach zijn / ende roe 
ſterven moeten / zu woꝛdẽ ganſch Dol ende raſende / aan: 
ons ancker / ende feplden de vizier weſtwaerts op / eñ haer ingewãt barſt unt haer lichaem / y woꝛden 

ef toꝛts daer na lagen wu het opẽ lant aen de rech⸗ lo lwart als peck / eñ fo ſtinckende / dat niemant bn 


lont terſtont een Deel volcks met de ſchunten aen ter noyt Spaengigert mas (al waren zy ſo dicwils 


Bier dan ler ter hant den Sever ſcheen perfect root te weſen. Ic | hen geduer en mach. Het geeft mp leer vꝛeemt dat⸗ 


niet en ver⸗ landt / om datle lancks den oever louden martleren / 


namen. 


Daer mede gheſchoten) die opt tot de ware kenniſſe 

en beſien wat het vooꝛ een landouwe ware aen de van de ture conde geraken. Niemandt oock onder 

ander zude / de welcke Doen zu wederõ aen quamen / ld Indianen / jae nau een onder dupfent en Weet het / 

ſenden dat het een plat open landt was / ſo verre als dan alleenelucken hare Pꝛieſters ende teeckenbe⸗ 

zn van eenighen boom daer zu opclommen coften dieders / die het verboꝛghen houden / ende alleene⸗ 

bemerckẽ. Myntẽ ouden Piloot / ef man van groote lijcken haer fonen nae haer doot leeren. De ghe⸗ 

ervarenthent / broeder van de Caſſique tot Topari- mieijn medecunen die teghen tvergift dienen / woꝛ⸗ 

maca, vertelde mp oock / dat die waren de vallenen den ghemaeckt van t fap der woꝛtelen Tapara ghe⸗ Def 

van Sayma ghenaemt / ende dat zp reijckten tot Cu- naemt. Dele lelſchen oock allerhande bernende meveepnen 

mana ende Carracas in de Welt Indit᷑ toe / eñ dattie coꝛtlen / ende heelen alle inwendighe wonden ende Braun 

4. verſchenden volckeren bewoond , De eerſte wa⸗ | gheboꝛſten aderen / daerom was ick aende Guia⸗ 

ren de Sayma, de tweede de Aſſawai, de Derde ende niens meer Dan nemandt anders verbonden / want 

machtichſte de Wikiri, van de welcke Pedro Her- | Berreo ſende nin dat hp nont tot de kenniſſe van de 

vandes de Serpa, (die als vooꝛſent is) was verwon⸗ cure en cont gheraecken / ende zu leerden mp de 

nen en verllagen / doen hn met zoo, peerdẽ van Cu; beſte van allen / als oock tot andere vergiften. Eeni⸗ 

mana Rae den Orenoque Wouden com / om Guiana | ghe van de Spaengiaerts ep gheneſen dien 
2 AGE 


Befchryvinghe van het Gondt-rijck Coninck-rijck — 
oock lap / het welcke eenen ghemennen regel is tar | ſche mplen lanck / ende DIJF bꝛeedt: ende op dien 
vergiktige wonden. Ick rade tenen jeghelncken die nacht was het / dat de Casſiqui van Aramiari ong 
dees landen bereyſen lal / en van ders vergiftighe vooꝛby voer / tot wiens ſtadt wp eens om Lictualie 
pplen ghewont woꝛdt / dat hy heiu onthoude van ghevaren waren. Den naeſten dagh daer na qua⸗ 

ö dꝛincken ſo lange alt mogelick is / want lo hu toꝛts men wu aen de haven van Morequito, ende ancker⸗ 

| daarr nae dꝛinckt / nae Dat hu ghewont is gheweelt / den aldaer / ende ſonden een van onle Piloten unt / Banden ou 

| moet ſekerlijck op de ſtaende voet ſterven, om den Coninck van Aromaia, (die oom van Mo- va Xromaia. 

goe zy Nu wil ick wederkeeren tot ong reyſe / de welcke requito was) te ſoecken. Des anderen daeghs Laar 

5 5 Ei wn den Derden dagh velepnden / ende wirpen ons den middagh / quã h van zijn hugs te boer tot ons 

ende wat ens Ancher unt aen t landt / aen de llincker handt van het welcke 14. enghelſche mulen waren / ende was 

0 bal twee gheberchten / het tene Aroami, het ander een man van 110, Jaren oudt / ende keerde weder na 

ren ende boe Aio ghenaemt. Wy en bleven daer niet langer dan. huijs te vaet op den ſellſtẽ dagh / hn bꝛocht met hein 

derum ontrent middernacht / want un veelden den rege deomlgghende volckeren met veel vrouwen ende 

mt ben qua. ende dan en ſouden wp niet verder hebben connen kinderen om ong te comen lien / ende bꝛocht met hen Bochten 

tomen / daerom ſtelde ick oock unt / datmien met eer | grooten overvloet van allerley victualie / als Vent⸗ ons ov 
tlandt van Guiana onderſoecken ſouden / dan tot loen Verckee· vleelch / Hoenderen / Rieckens / Voge⸗ Bot ban 
dat wn de riwier wederom af quamen. Den naeſt⸗ len / Viſſchen / allerlen vꝛuchten ende woꝛelen / ende 
volghenden dagh feplden wp vaorbp tẽ groot Ep: groate menichten van Pinoa, die alle vꝛuchten on⸗ 
landt / dat in t midden lach van de riwier Manoripa- | ber de Son te boven gact/ ende vooꝛmemeliek die 
no ghenaemt / ende Doen wp op t landt waren / ſa⸗ gene die in Guiana wallen. Zp bꝛochten ons doc 
ghen wp een cleijn Canoa met s. Guiamens Daer | groote menichten van haer bꝛoodt ende wijn / een 
in / die ons volchden / de welcke ons quamen biddt / van hen gaf mu oock een beeft bu hen Catlacain, eñ 
dat wp in haer haven woude comen anckert / maer in ſpaenſch Armadillo ghenaemt / het welcke met 
ick ſteldent tot mijn wedertomſte unt. Het was die ſchubben omringelt is / gelijck eenen Rinoceros, eñ 

| Casſiqui, tot de welcken die Nopoios ghegaen wa⸗ heeft eenen witten hozen van achteren op zijn lik 

ren die met ons nan Toparimaca quamen / ende op | fo groot als eenen jacht. hozen, Manardus beſchꝛijft 

den vijfſten dagh creghen Wp het Pꝛovintie van ons dat een weynich poeder van delen hoꝛen in de 

Aromaia, tlandt van Morequito, dit Berreo had la- ooꝛen ghedaen / de Doof hent gheneeſt. 

ten ombꝛenghen / ende anckerden aen t weſten van | Jae dat Delen ouden Coninck hem wat gheruſt 

het Enlandt Murrecotimo ghenaemt / tien Engel- | hadde ín een tent / die ick daer op hadde laten li 

bego 


van Guiana. | 17 
begoſt ick met hem doo? munen Tolck te ſpꝛeken pana ghenaemt. Ick onderbꝛaechden he wat volck 
van de doot van Morequito, ende van de Spaen⸗ dattet was / datter woonden vooꝛbn die ballepen 
giaerden / ende eer ick noch verder ginck / lende ick | aen het eijndt van de gheberchten / hp al ſuchtende 
hem de ooꝛlaecke vã mijn comſte / en wiens dienaer 


antwooꝛde eñ ſende: Doen ic noch jonck was / ende ger beclarh 


ick was / dat ick ſoude de reyle aennemen / om hen te | min vader out / lo quam Daer in de groote vallepen des Lonina, 


belchermen ende van de tyꝛannie der Spaengiaer⸗ van Guiana, een volck van ſo verre als de Son nez 

den te verloſſen / ende als ick hem nu een bꝛeede O⸗ der gaet / met lo groate menichte / datmenſe niet tel⸗ 

ratie Dede / ghelijck als ick te voꝛen die van Tri- 

nedado ghedaen hadde / vã haer Majeſtents groot⸗ de rocken met roode mutſen / ende waren Oreiones 

hent / opꝛechticheyt / ende haer liefde tot alle verz | ende Epuremei ghenaemt / ende hadden (oo veel 

dꝛuckte volckeren / ende van alle haer deuchden loo vanhet oude volck verjaecht ende untgheroeyt / al⸗ 

veel als ickle untſpꝛeken / en zuſe verſtaen conde. | fer bladeren in de bolſchen op de boomt loude mo⸗ 

Marten Begoſlt ick terctont den ouden Coninck te bꝛagen | ghen welen / ende hadden hen Lelben tot Heeren o⸗ 
Sag ben nae den (tant van Guiana, wat het vooꝛ cen lande ver allen ghemaeckt / tot aen den boet van het ghe⸗ 
dm ſtandt Was / hoe gheregeert / van wat rechten en policpen/ berchte / Curaa ghenaemt / untghenomen twee lan⸗ 
van Guiana. van Wat macht / ende hoe verre haer dominie (rec den / het eene lwarawaqueri, ende het ander Casſipa- 
te / wie haer vrienden ende vnanden waren: ten le⸗ gatos, ende dat in den leſten lach die de Epuremei 

ſten / hoe verre het was / ende hoe men Daer beft mz | ende Lwarawaqueri teghen malcanderen lloeghen / 
gheraken conde . in antwooꝛde inn Dat alle zijn wert zonen oudtſten Soon (die vercoꝛen was om 

dee landt / ende oock tgheen dat nae de Tee loo verre | hulpe tot de Twarawaqueri te bꝛenghen) daer met 
Conintks. Als den ribier Emeria, ende de provincie van Cara- alle zijn volck / ende oock met alle zune vꝛienden 
ana ligghen / waren al onder Guiana: maer datle boot ghellaghen eñ vernelt / ende dat hy nu maer 

aer (elven Orenoqueponi heeten / om dat zu pael⸗ cenen Soone meer in het leven en hadde . In 

ſende mn oock / dat dele Epumerei een groote 


den aen den grooten Wibier Orenoque, ende dat 
alle die volckeren tullchen de rivier ende de bergen Stadt ghemaeckt hadde / ende was ghenaemt 
Wacarima ghenaemt / waren oock van dien naem / Marcureguarai, ontrent den voet van t gheberch⸗ 
om dat aen de ander zude van de berghen een val⸗ te / Daer de groote vallene van Guiana begint / die 
Tepe was / Daer hier de oude Guianiens hen ont: ! gheen eyndt en heeft: ende hy vertelde mn oock 
hielden. Dele vallepe in ons weder tomſte ginghen dat hen Guplen leer veel vertrecks boven mal⸗ 
wn beſien / ende woꝛdt de vallene van Amarioca- | canderen hadden / eñ dad ESt van 

5 f 3 reiones 


len ofte wederſtaen en conden / ende dꝛoeghen bꝛee⸗ ours verterde 


st begeerde hu verlof om weer thuijs te trecken / ſeg⸗ tot Morequito, hooꝛden Wp tgheraes van zonen 
ga ſch he. chende dat hu noch verre te gaen hadde / ende hn | grooten val / maer doen un hem mgecomen warẽ / 


Befchryvinghe van het Goudt-rijck Coninck-rijck | 
Oreiones en Epuremei de Landtpalk met zooo. fol- f oock De haven / ende ſeylden ten weſten de riwier op / zoe zy 
daten laten bebꝛijden / diehen daghelijtx roolden / en om de wijt beroemde rivier Caroli te gaenſien / ende roa nae 
plonderden / maer na eenighe jaren herwaerts lint om dat ick verſtaen hadde / dat hy na alle de mach⸗ men bie 
de Chꝛiſtenen die Landen ſochten te overvallen / tighe volckeren Arechte/ Die vnanden van de Epu- 
hebben fp vꝛede gemaeckt / ende handelen met ons remei waren / ende waren den Reyſer Inga onder⸗ 
untgenomen de Iwarauaquari, en de Caſſiqui Paga- | Worpen. Den ſelfſten nacht anckerden wp ontrent 
tos Die op de rivier Caroli ligghen / dien wu noch na een Eplandt Catuma ghenaemt / dat s.ofte 6. engel⸗ 
ungen belien / ende houden den Spaenglaert vooꝛ che mylen inde lenghde ſtreckt / ende des anderen 
garen ghemeynen vyandt. daeghs quamen wp aen den mont van de Wibier 
Na dat hp ons nu alles gheandtwooꝛdt hadde / | Caroli, doen Wper ſo verre van waren / als de havẽ 


doot aenghevochten. Ick badt hem dien nacht bn | varen te hebben / om de Casſipagatos te gaen ſien / dir gier ia. 
ens te blpben:maer ick en colt niet vertrygen / maer maer het was onmogelijck met ons jacht van acht 
hn ſende mp tot mijn wederkeeren van boven int riemen in cen ure tijdts lo verre te tonnen geronen / 
landt / ſoude hn wederom tot ons comen / ende on: allmen met cen ſteen werpen conde / Un verlochtent 
dertulſchen vooꝛ ons beſoꝛghen van alle het beſte | aen alle bende zuden / ende oock in de middel / maer 
dat zijn landt vooꝛt bꝛacht. Den ſelven avont keer⸗ het hielp niet ende nochtans is hy lo bꝛeedt als den 


was out ende weeck / ende wert daghelijcks van de denckende hem ontrent 40. enghellche mylen opge⸗ annie groos 


dle nm den hn weder tot Orocotona, zijn ſtadt / Cao dat hn Thaemstot Waelwich; ig dat op aen dẽ Oever ons 
oe. dien dagh 28. Engelſche mnlen ghegaen hadde / eñ 
engelſthe Was leer heet weder / zijn landt oock tulſchen den 4. 


dagh. 


moeſten begeven / ende ſonden den Orenoqueponi, 
die met ons van Morequito ghecomen was aen de 
ende d. graedt van den Equinoctiael. Delen Topia- | inwoonders / om kenniſle van ons te doen / hoe dat 
wari Wordt vooꝛ den wijlten van de Orenoqueponi w de Heeren van Canuria, (die in deſe Pꝛovincie 
ghehouden / ende in mijn wederkeeren / hiel hem lel⸗ ontrent de Rivier woonden) begheerden te lien / eñ 
ven in ſulcken ontlach / en ſpꝛack met lulcken ver⸗ dat zp hen ſegghen ſouden / dat wp vnandenwaren 
ſtande / dat ick mp ganſch verwonderden / naede⸗ van de Spaengiaerts / want op delſen tant van den 
mael hy gheen gheleerthept en hadde om hem te | Rivier hadde Morequito de tien Spaengiaerdẽ la⸗ 


behelpen. a a ten doot ſlaen die van Mano de Keyſerlijcke ſtadt 
Des anderen daeghs ſmoꝛghens verlieten wp van Guiana, met 40000. peſos gouts gheladen ab 
| ì men / ende 


oe datter 
et 


2 

den Heer m 
heel volcks 
tot ons af 
quam 


Casſipagatos, Eparagatos, Arawagatos, ende dat zu 


volt 
Paare 
woꝛt om't 
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men / ende hadden hen het Goudt ontnomen. Des | defe Rivier: Maer den Orenoque, dẽ Caroli, eñ alle 
anderen daeghs quam Daer een Casſiqui ofte Heer die ander Rivieren waren wel s. voeten alreede gez 
Wannuretona ghenoemt) met veel volcks tot ons hooght / ſoo dat het onmoghelijck was met eenighe 
al / en bꝛocht allerlen pꝛoviſie met hem / als de ande⸗ mans ſterckte / tzu met wat boot dattet ſoude mogẽ 
re. Ick Dede oock delen Casſiqui kenniſſe hebben L | Weten; de Nivier teghen den Broom op te roenen. 
minder toniſte / als ick te voꝛen met Topiawari gez | Daerom ſondt ick eenige Capneynen en loldaten 


daen hadde / hoe dat uk van hare Majeſtent ghe⸗ de rivier opwaerts / te lande tot een ſtadt / 20.engel⸗ f 


Vooꝛ de 
nellichent 


ſonden was hen te bebepden, Ick vernam oock loo ſche maplen vooꝛbn een valene Amnatapoi te gaen / pien 2225 
veel van hem (belanghende den fant van Guiana) ende terſtont vonden zu geſelſchap / die te voet noch telande ere 


als hu wiſte. Ick bevont oock dat Defe van Caroli, | verder woude weſen na een ander groote ſtadt Ca- 
niet alleenlijck den Spaengiaerden / maer oock den purepana genatint/ die aen DE Loet van t geberchte 
Epuromei Bootlijcke vnanden waren / zu zijn oock leijt / ende is onder een Casfiqui, Habaracon genat᷑t / 
ſeer machtich in Gout. Delen Casſiqui ſende mn een neve vanden ouden Topiawari, Coninck van 
pock / dat boben aen tbegin van de Wibier z mach⸗ Arromaia, onſen vooꝛneemſten vꝛient / ende dit lant 
tighe volckeren waren / daer een groot Lack was / van Capurepana, was aen Macureguarai gevoecht / 
van waer dele Wibier al quam / ende wirden genoët die een krontier ſtadt was van het Renſerdom. On: 
dertulſchen marſeerde ick oock aen landt met een 
allen met ons teghen de Spaengiaerts ende Epu- | Deel volcks / om den overloop van de rivier Caroli 
remei wouden Gouden / ende als wp het landt over te gaen belien / die Wp ſo verre hadde hooꝛen tieren / d 
de gheberchten Curea inghecomen waren / ſouden | ende ginghen vooꝛts tgantſche landt van Cavari te 
wp daer het Goudt / ende allerlen toſtelickhent o⸗ lien. Ick londt oock Capiteyn Whiddon met 
vervloedich binden „Ip lende ons oot van et volck een Deel volcks unt / oft zy eenighe minerale ſtee⸗ 
Iwarawacari ghenaemt / daer Wp te voꝛen af geſpꝛo⸗ nen lancks de Riviere ſoude conden ghevinden. 
keu hebben / die daghelicks met de Epuremei ooz⸗⸗ Wn liepen oock boven op de gheberchten / die 
bp de rivieren ſtaen / ende tonden Daer van hen des 


looghden / die Marcureguarai, de eerſte ſtadt van 

Guiana bewoonden / ende waren onderlaten van gantlchen Wibier Caroli, hoe hy in dꝛie deelen liep 

den tzenſer Inga. 20. engelſche mplen Daer van / ende laghen wel tien 
Op den lelien tit / een Capiteijn George, die ick oft 11. overvallen in de Ripier / er jegelick ſo hoogh 


met Berreo ghevanghen ghenomen hadde / ſende | boven den anderen / als et kercks toꝛen / dattet ſule⸗ 


bung. mp datter een groote Dilber myne was ontrent | ken gheraes maeekten / ende met den nederval weer 


ſo op 


Van't ober 
al ban de ri⸗ 
ier Caroli. 


Befchryvinghe van het Goudt-rijck Coninck-rijck 
ſoo op flunten / dat Wp mepnden dat het ſeer ghere⸗ | datter geen rijcker land van gout onder de Son en 
ghent hadde / ende ticheen in eerughe plaetſen was: want ick was niet leer begerich om hart te 
ofter eenen grooten roock geweeſt waer / maer Lan llapen / waken / loꝛghen / ſieckten / gheſtanck / quade 
Daer quamen wu wat naerder na de Vallenen / om lpule / ende de perickelen mijns levens / ende ander 
het beter te belien. Ick en lach nont Fraper Land: milerien die ons in dele reijſe al overquamẽ / onder⸗ 
dow als hier / noch beter pꝛolpeckt / want de bergen Woꝛpt te zijn. Capiteyn Whiddó eñ onſen Chirur⸗ 
Beſchꝛpbin⸗ laghen hier ende Daer onder De Vallenen verhevẽ / gijn bꝛochten mp eenighe ſteenen den Saphires gez 
, grevandie tgras was ſchoon en groen / de gront was hart en | lijck / wat zy untbꝛengen ſullen en weet ick niet / ick 


e Cantachtich ſeer kraen t: boet of te peert te reulen / de toondenſe de Orenoqueponi, en zu beloofdẽ mp dat 
Dieren ontmoeteden ons in alle weghen / ende de zumm tot eent berch bꝛengẽ ſouden daerder groo⸗ 
Voghelen longen met duplenden inde boomen / al⸗ te menichten waren / ick en weet niet oft Ga Chriſtal 
le ſteenen die wp op raepten ſchenen Bont ofte (ile | de montaine Briſtols, Diamanden, ofte Saphirs zijn: 
ver te zijn / waer van ick uwe Ghenade met de hul⸗ | maer ick weet dat de plaetſe van Daer zu quamen 
pe Godts veel verſchenden toonen lal de welcke it wel bytans ſo verre is / als van waer alle de edel gez 
denck datmen gheen beter loude tonnen gevinden / ſteenten comen. Aen de llinckerhant van delen ri⸗ 
ende nochtans wn en hadden niet dan onſe poen⸗ vier Caroli liggen de Iwarawakeri, die vnandẽ zijn 
giaerden eñ vingeren om Die Cele hier en daer upt | vã de Epuremel:eñ aen zijn begin ontrent het groo⸗ 
te trecken / eñ de rootſen waren ganlch ſtif van de te Lack Casſipa, liggen devolckeren Casſipagatos, 

wat bo vooꝛlende nuneralen / eñ harder als Reyen / de ade: | Eperegotos eñ Arrawaogros die de Epuremei met 
weten pn ken laghen twee vademen diep Daer in / maer ons | Dé Kepler Inga wederſtãt daẽ. Dit Lat Casſipa is 
hier bonden, onbꝛaken allerlen inſtrumenten / lo dat wn tot ons lo wijt darmẽ nau met een Canoa oꝑ eenẽ dach be⸗ 

reijſen tan / het welcke wel 40. Engelſche mylẽ zijn / 


vooꝛnemen niet gheraken en conden. Van dees 
ſteenen die un met ons namen / heten wp eenighe | daer vallen ooch veel Niwieren in / (oa datmen in 
tot Trinedado aſſaieren / van de welcke ick oock ee⸗ den Somer Daer veel grennen Gouts vint / als in 
nen Spangiaert van Carocas liet ſien / die mp ſey⸗ de Lack Door de Kivieren untloopen. Vooꝛby den 
de dat de ader ofte Mynne noch Dieper lach / eenige Wibier Caroli lendt noch een ſchoon Wibier Arui 
van ons bolck hadden al opgheraept watter blme: | ghenaemt / die oock Door den Lack nae t weſten in 
te (oo datſe Marchalita vooꝛ Gout hadden. Ick den Oronoque loopt / tuſſchen de Arui ende Caroli 
en ſoude oock niet dees reijle Coo lichtelijck aenghe⸗ is een Eplandt untermaten vꝛuchtbaer eũ luſtich. 
nomen hebben / en had ick niet verlekert gheweeſt / Naelt den Arui ligghen de twee Rivieren Atoica 
en 
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en Caora, ende laney den Caroa waant een oft / die] ick oock namacis tot Cuimana in de Welt. Indien 
wach ſonder Baer hoofden niet boven De ſchouders en hebben | wederom gecomen was / quam ick met eenen 


boofoervoe Het welcke een kabel ſchujnt te welen / nochtans ick 


Js Spaengiaert te ſpꝛecken / een Man van grooter 


ee ria Boudet boor waer / mant een neghelijck Rindt int ervarenchent / en na dat hy wilt Dat ick in Guiana 
sent landt Arromaia en Canuri het feite weten te ſeg⸗ gheweelt had / ende los ver als de Wibier Caroli ten 
Bet gen. Sn woꝛden Ewaipanonia genaemt / ende heb: Weſten / was zin terſte waghe olt ick eenige Ewai- 
ben haet oogen in haerſchouderen / eũ haten mont panoma (die gheen hookden en hebben) ghelien en 

int midden van der boꝛlt / en dꝛagen haer Gapz bo⸗ had / deſe die ten spoom ghelockwaerdich manghe⸗ 

ven tullchen de lchouders van achterwaerts han⸗ | arije zinde / lende mn dat hu Dae Heel gheſien had: 

gende. De Soon van Topiawari, die ick met mu it en mach den vꝛomen Man niet noemen / om dat⸗ 

na Engelant bꝛocht / vertelde mn dat zu het mach⸗ tet hem tot naedeel niet ſtrecken en loude / maer hy 

ur⸗ lichte bolck te landt van allen zijn / en gebꝛuncken is wel hekentaen de Soon ban Monfieur Muche- 

20 boghen en pplen drie mael foo graat als eenige van ron tet Londen, ende aen Pieter Mucheron Coop⸗ 
priemac de Guianiens oft Oronoqueponi, ende een van de man van de Pederlantlche ſchepen / die Daer han⸗ 
— Iwarawakeri nam over een jare ten van hen gevan⸗ 


delden / die oock het ſelue aenhooꝛden met my. De Seſthenbin⸗ 


gẽ / en bꝛocht hem in Aromaia, in zins baders lant: vierde Wibier van Caroli nat t weſten / is Caſncro flug rut 
ende als hy lach dat it daer aen twißtelde / lende hn | ghenaemt / ende valt in den Oronoque gen dees zu⸗ pan Caro 5 


mn dat het onder hen niet vꝛeemts en was / maer 


hadde binnen lekeren jaren veel honderden van zynen gorlpꝛonck van t zunden van Guiana, daer 
zijns Vaders bolck en andere van haer Pabueren de gheberchten die van Guiana ende de Amazones 
verllaghen: maer het en mas mijn gheluck niet per | ſchenden / ende ſchint datment veel 100. Engelſche 


van hen te hooꝛen al ter ick vertrocken was / want | mplen mach beſeylẽ / maer om dat de winter ons lo 
had ick maer een wooꝛt ghelpꝛoken / doen ick daer haet overviel hadden wn geen middelẽ ort tit die 
Was / ick mochter een met my gebꝛocht hebben / om rwierẽ te dooꝛloeckẽ / eñ al it ſchoon datter gef on⸗ 
de lake bunten twijfel te Bellen, Sulck een bolck derlchent vã lomer / ofte winter is in hitte / en tande / 
was ban Mandeuile beſchꝛeben / maer wn hieldent eñ de boomt altijts groen ſtaẽ eñ haer bladert met 


f b rde van Amapaia, ende is veel groster dan den Da. m 
dat zu een gemenn ende machtich volek waren / eñ nubius ofte eenighe van ganſch Europa, hel necint 


vooꝛ fabulen / er de Ooſt· Indien ghevonden wa⸗ | af vallen / maer hebbẽ altijts vꝛuchten / tzu vijg ofte ante 


ren / ende waer hevonden is / maer aen des laecke kent ti ye 
en is niet veel gelegen / ick en Cachte altijts niet. Als graene en vijpe vꝛuchtẽ ee in Nad 
f vallender 


acrhent d 


groen / jae dickwils op eenẽ tijt bladeren, bloelemg / Tandts. 


Vallender vꝛeelelijcke regenen ende overloopinghe 

van riwieren / met groote tempeeſten / Donder ende 

blirem / waermede w in ons wederkrer ghenoech 
gheplaecht waren. Aende nooꝛdtzyde / de eerſte ri⸗ 

bier die in den Orenoque loopt / is Cari ghenoemt / 

ende Boor bp dien / aen de ſelfſte zyde is de riwier van 

Limo, en tuſſchen dees twee / lent het groot mach⸗ 

Een meent tich volck van de Canibals, en haer haat. ſtadt wirt 
wen dienen di de rivier Acawacari genoemt / in ders ſtadt heeft 
voc billiges men altijts een mert van vꝛoumen / en men cooptle 
mar ie boo: z.ofte 3. biltgiens. En worde ban de Arwacas 
Arien je nae de Welt Indien ghevoert / om aldaer vercocht 
boert wordt. te Worden. Nae t welten van den Limo is de rivier 
Pao, en vooꝛbn dien is Caturi, en Daer nate Voari eñ 

ö Capuri, die unt de groote rivier van Meta tomt / bn 
de Welcke Berreo van Nuevo reyno de Granado af 
quam, Aent welten van DE Capuri leut de Pꝛovin⸗ 
cie van Amapaia, Daer Berreo eens overwinterden / 
ende zijn volck met het regenwater van de Anebas 
vergheven was. Boven Amapaya na Nuevo reyno 
vallender in Meta, Pato ende Caſſanar: nae t weſten 


i Befchryvinghe vanhet Goudt-rijck Coninck-rijck 


Alferes(als vooꝛſent is) verradelick was vermooꝛt. 
Tulſchen Dan way en Beta lent een vermaert En⸗ 

landt in den Oronoque, dat nu Baraquan heet : wát 
boven den Meta en woꝛdt den Oronoque niet ghe⸗ 
kent / maer woꝛdt Arhule ghenaemt / waer vooꝛbn 

| geen ghelade ſchepen tonnen paſleren / om datter 
eenen machtighen ſtroom neer valt / ende dit zy Coa 
veel van dees rivieren ghenoch gheſent. 


De rivier van Oronoque can men met ſchepen veſchwbin⸗ 


ontrent 1000. enghelſche mplen beſenlen / ende met Bonen 
clenne ſchepen wel tweedupſent enghelſche mplen. voe zu wee 
Bp den lelben canmen tot Peru, Nuevo reyno, en nac den To⸗ 
Papaian comen het lept oot na het ł enſerdom van viswari. 
Inga, en na de Pꝛovincien Amapaia en Anabas, die 
met Gout vervult zijn / de armen die in hem loopen 
‚temen van de vallepen die tulſchen het ooſterſche 
Peruen Guiana liggen / ende comt in de Zee te bal: 
len / tuſſchen Maragnon en Trinedado in twee gra⸗ 
| den ende een half. Terwylen dat wp op ancker la⸗ 
ghen / aen de Cuſten van Canuri, dedẽ wn alle neer⸗ 
ſtichent om kennille van de volckeren daerom lig⸗ 
ghende te cryghen / ende doen ick alle de volckeren 


S SS 
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tleederen mede conde dꝛagen / dan elt een aen zijn Lijf liet hem ſegghen / dat ick witte dat bepde de Epure⸗ 
hadde / de welcke noch wel tienmaels op tene dagh nei ende de Spaengiaerts zn vnanden waren / 


dooꝛnat wirden / eñ Wp alreede meer als eẽ maent 
van onfe ſchepen gheweeſt waren / en hadden noch 
al weſtwaerts aengheſenlt. Daerom keerden wp 
weder ooſtwaerts / den tijdt ombꝛenghende / om de 
ribiere die ter Zee loopt te dooꝛſoecken / want daer 
meelt aen gheleghen was / ende wy hem te Lozen 


ende van zijn volck ende landt / dat de cene Guiana 
alreedet onderghebꝛocht hadde / ende d ander locht 
het van hen bende te ontnemen . Daerom begeer⸗ 
de ick leer vꝛiendelijcken van hem / om mp (Loo ge 


derwylen / (oo wel de paſſagie tot het Goudt · rijcke 


veel als hu witte ende hem moghelijck was) te on⸗ baren 
Coninck DE 


poe top den MEt befien en hadden. Des anderen daeghs verlie: | Landt van Guiana, als oock tot de boꝛgherlijcke paffagie ba 


mont bande ter Wp den mont van Caroli, ende anckerden we⸗ ſtadt ende het ghecleedt volck van den Kepler Inga, 
berlieten eli der aen de haben van Morequito, Daer Wp te voꝛen Gp antwooꝛde ende lpꝛack tot deſe redene / ten eer⸗ 
zu hahn u Oheweeſt hadden / want Loop ſtroom hebbende, lien colt hu niet ghewaer worden, dat ick van men⸗ 
3 boeren w (al waer het ſchoon in de wint) ontrent ninghe loude zun om vooꝛtaen nae De ſtadt van 
Manoa te gaen / want den tijdt van de jaer en dien⸗ 


100. enghellſche mpien g daeghs . Soo haelt als . 
ick Daer aen ancker quam / het ick weer om den ou⸗ den niet / noch en colt oock niet vernemen dat ick 


den Lopiawari ſennden / met wien ick bꝛeeder ken⸗ voleks ghenoech hadde om lulcken aenſlach te bez 
niſſe begeerde te maken / ende oock met zijn volck te ſtaen / ende loo ick met mynen tleynen hoop volcks 
handelen / ende badt hem dat hy pemandt van zijn loude willen vooꝛtlvaren / fo was hu verlckert dat 
bolck met ons woude laten nae Enghelandt trec⸗ Wp alle daer begraven ſoude woꝛden: want De ep: 
ken / om dat hp de tale leeren loude. Nae dat hem | fer was van lulcken macht / dat / oft wp ſchoon noch 
de bode dit alles ghelent hadde / volchde bp terſtont eens loo ſterck gheweeſt waren / louden noch niet 
binnen dꝛie uren / ende bꝛocht met hem veel van al⸗ untghericht connen hebben. Vooꝛder gal hu mp 


lerlen volck / ende een jeghelijcken van haer hadde | delen raedt / dat ick altijdts wel bedacht loude zijn / Den gorden 
wat gheladen / als oktet een groote merckt in En⸗ ende dit altijdts in munen lin dꝛaghen (als vooz he) vacot des 


ouden Co⸗ 


ghelandt gheweeſt waer / ende mijn hongherich hy wiſt dat hu tot ons wedertõſt niet leven en Lou nincss, 


Veſcpp bin · Volck quam met groote hoopen onder haer coꝛven de dat ick nont hiernaemaels (oude willen beſtaen / 
eens Aheloopen / een jeghelijck nemende dat hem belt om de ſterckte van Guiana dooꝛ te breken / onder de 
nuden toe behaechde. Ende nae dat den ouden Coninck hem hulpe van die ander landen die haer vnanden Waz 
tinke in mijn Tente wat gherult hadde / dede ick een je⸗ ren: want het londer Die onmogelijck was / dat wn 
helijck uptgaen / ſonder mynen Tolck / ende ick | ouden tonnen eee ôofte iet 

＋ 2 met ons 


— — —— — — 


Beſchrywinghe van het Goudt-rijck Coninck-rijck 
met ons tonnen dꝛaghen: want het ons bolck niet was. Dot vꝛaechde ic lis olt hu mu dor met eenich 
mogelijck loude zijn / om het langhdurigh ree: | volck van zijn landt bpftant (oude willen doen / hy 
ken / ende den l Waren arbent in ſulclte groote hitte lende mp dat hy lelfs met alle de omliggende volc⸗ 
te verdꝛaghen / ten waer dat de omliggende landen | keren mede woude treckẽ ende met nip vcreenigk 
hen te hulp quamen / om victualie ende alle andere | fa ons de river niet lettedẽ / op ſulck een conditie dat 
ghereetſthap te dꝛaghen. Want het hem noch in⸗ ick met hem so. ſoldaten woude laten tot nun we⸗ 
dachtich was / datter 00. Spaengiacrdt in de bale derkeer. Ick ſepde hem dat ick met boven 0. cloec⸗ 
lene van Marcureguarai berllaghen ende omghe⸗ keloldaten met mp en hadde) de ander ware maer 
bꝛacht waren / Die vermoent waren / want hadden arbenders ende rorpers / ende dat ick gheen pꝛovi⸗ 
niemandt van de omligghende landen tot hen vꝛiẽ⸗ lie met Gen hadde te laten / van huſcurnt / lohen / clee⸗ 
| den / dan over al vyanden / en hen frontier? boorbp | deren oft pet anders: ende dat ſonder de nootſaccke⸗ 


palſerende / waren van alle zyden oimringhelt / ende lijcke dinghen tot haer beſchermen / zy altits in pee 
tvolck het langh gras in den brande ſettende / ber: rijckel van de Spaengiaerts min afwelen foude 
ſmooꝛdenle alie gaver / ende verſtittenſe Boo? dien zijn / die de mate teghen mijn volck op vaker lou⸗ 
graoten roock / lo datſe haven alem niet verhalenen den als ick hen te Trincdado heweſen hade. Ende 
konden / noch haer panden onderlcheyden ofte hé; oft ſchoon Cappiteinn Oalktielckde Capiteiin Gre 
nen. Bp vertelde mp oock dattet vierdagh veplens | vile mün neve / lhon Gilbert, ende eenige andere bez 
Was na de ſtadt Mercureguarai, eñ dat die de naeſte geerich waren am Daer lo langhe te bipven doenſe 
waren van de onderdanen van den Kepler Inga, eñ dit hooꝛden / nochtans wit ick berſekkert datle om⸗ 


van de Epuremei, en de terſte ſtadt Laut becleet ed ghetcomen moeſten hebben / want Berreo verwach: 10 


rijck vole / ende dat alle die platen Goudts die op de daghelicks meer volckes unt Spaengien / ende uns het 
de cuten verlpꝛent waren / eñ tot ander landen Kwijt | oock alle uren zunen Soon / die met eenen grooten wachtende. 
ende bꝛerdt ghedꝛaghen / dat de ſelbe van Mercure | Hoop vottvolcks ende runters van Nuevo reyne de 
guarai quamen / ende warender oock ghemaeckt / Gran ade ſoude comen, ende had alvezde 200. aerdẽ 
maer die binnen in tlandt waren / zijn verre tuner / tot Valentia ende Caracas ghtreet / ende ick ten aller⸗ 
Ban rail, ende van allerlen beelden van menlchen / biervoeti⸗ hooghſten coft niet boven 40. van mijn volck onbe⸗ 
aher karin Ohe dieren ende villchen ghefatloneert. Ick onders ren / ende en hadde oock gheen cruiſt / loot / lonten 
vemen nan Dꝛarchde he wat hn docht / ot het mogheluck waer noch ernighe andere pꝛovilie / als ſchoppen / ſpaden 
en pickt met hen te laten om hen ſeiven te omſchã⸗ 


ir fie. niet tbolck dat ick bu mp hadde / ſoude tonnen die i eg 
ſtadt anemé, n antwoorde mp dat het mogelijck | len. Als ick heim alle dele reden 8 
erclaert 


ontſchrüdich em met zijn vꝛienden ende volck ombꝛenghen / loo 
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vertlaert hadde / dat ick hem ſo Heel volcks niet la⸗ 
tenen conde / badt hn my dat ick hein vooꝛ datmael was: daerom badt hu ons dat wo het tot tnaeſte 
woude onſchuldich houden / want hy gewis was / jaer wouden untſtellen waer teghen hy al herome 
foo haeſt ick van zijn cuſten vertrocken laude zin / ligghende volck tot ons verhoopte te trecken / ende 
dat de Epuremei tlandt lauden obervallen / ende het dan oock beter gheieghen loude zijn om te vepz 
fen: want ontrent belen tudt van De jaer (oude het 
hn ons gheleyde ende aſũſtentie teghen hen dede. ais onmogheluck gheweelt hebben eenighe riwier 
Yn betunchde ons oock / dat de Spaengiserts zijn te paſſeren: want de waters waren te hoogh ghe⸗ 
doot ſochten / en als zu zunen neve Moroquito om | Worden / ende noch daghelicks (ouden worden, 
ghebꝛacht ende vermooꝛt hadden (die Heer van die Vooꝛder vertelde hu nm / dat tek Marcureguarai 
pꝛovintie gheweeſt hadde / ſoo hadden zu hem oock niet (oo haeſt (oude loecken te overloopen: want 
1. daghen in een keten ghehadt / eer hu noch Ca⸗ alle de omligghende landen van Guiana teghens 
ninck van t landt was / ende lepden hem om gelicht hem verbittert loude woꝛden: want hy lende / doen 
genen hont / tot dat hu 100. ptsten Bouts ende eeni⸗ ick met de Epuremei doꝛlaochden / verdoꝛven zu 
ghe ketenen van Mit- ſteenen vooꝛ rantſoen bez | alie onſe Dꝛouwen / ende ontnamen onſe Doch⸗ 
taelt hadde / ende dat zu noch dickwils op hem teren / (oa dat wp boog allen onſen arbent gheen 
gheloert hebben / ſints hy Heer van t landt geweeſt van haer Goudt ofte ſchatten begeerden / dan onſe 
is / om hem te vanghen:en dat zu dan noch wꝛerder Vꝛouwen Weerom te crughen. Boden dien claech⸗ 
teghens hem ontſteken ouden zijn / loo zy hooꝛden den hy noch deerlijck (als oft een laecke van groot 
dat hu alliance met de Enghelſchen hadde: ende | ghewichte gheweeſt hadde) dat zy vooꝛts tien ofte Wooꝛſaecke 
om datſe aen m niet comen connen / lo ſoecken zu twelt huijſvꝛouwen pleghen te houden / ende nu 5 
alle middelen om mn unt tRijck te ſtooten: want bedwonghen waren met drie ofte vier te vꝛeden den Came. 
zu mijn nebe Aparacano ghetreghen hebben / ende ! te zijn / ende dat de Heer van de Epuremei so, ofte 
hem gedoopt Don Iuan, ende zunen foon Don Pe- loo. hielde ende inderwaerhent het was meer om 
dro, die zu oock berleet ende ghewapent hebben / de brouwen dat zu vochten / dan om Soudt ofte 
waer dooꝛ zu ſoecken mn daghelicks te bevechten. heerſchappie te hebben. Want de Heeren ende 
n hadde dock een huijt vꝛon ghenomen / Loviana operſte van de landen / ſoerken veel kinderen van 
ghenaemt / van groote akcomſte / die van haer ghe⸗ haer enghen lichame te verwecken / om haer ghe⸗ 
bueren zijn / ende dat hp nu (elfs out was / ende in | lachten ende naeramelingen te vermenichkuldige / 
de handen des doots / ende niet machtich langher want in hen zu haer hape eũ ganſche macht ſtellẽ. 
Des! 


te renſen / als hy in zijn jonghe jaeren ghewoon 


12 Befchryvinghe van het Goudt-rijck C oninck rijck 
Beel van zijn Dienaers begeerden van mn / dat ick te bebꝛijen / ſoudẽ zy ſo lichtelijc hen met de Spaen⸗ 


des harſt wederom wilde comen / om dat zu de Epuremi giaerts tegen ons wedercomſt vereenicht hebben / 


dienaere van plonderen mochten / it vꝛaechden hen waer om zu . 
erva tit mooꝛden haer Vꝛonwẽ voor ons / endet Gout ſouden / dat wn bende niet anders lachten dan haer 

de Epe poop v heden: Want zy ſoecken de Krijgh meer om Landt te plunderen: Eñ nu en wetenſe onſe mep: 

dum. de hope van veel Vꝛouwen te vercrijghen / dan om ninge noch niet / noch van onſe begeerte des Gouts 
eenighe begeerte van t Gout oft haer enghen lan: | daer wy meeſt om quamen: Ende ick ben verle⸗ 

den Weer te crijgen. Want alle het volck dat tul⸗ kere lo haer Majeſtent delen aendach ſoude willen 

| ſchen den Kepler Inga ende de Spaengiaerts lept beſtaen / dat zu haer hever onderdanich ſoudẽ woꝛ⸗ 
N is leer weynich gewoꝛden / om datle Dieper int lant den als de Spaengiaerts / van wiens wꝛeethent de 
vlieden om de bꝛreſe van de Spaengiaerts. a dat omliggende Landen al reede beproeft hebben / Daer 

| ick alles van den ouden Man verſtaen hadde, over om eer ick haer Majeſtents beliefte wilt/het ick het 
| lenden wu / oft het goet gheweeſt waer ende rade⸗ plonderen van een ſtadt ofte twee liever betizen (ot 


als ons onderdanen ten woꝛden / als zu mercken 


lijck om Marcareguarai in te nemen / ende ſo vooꝛt ſchoon zy ons grooten rijckdom ghegeven ſouden 


Exijch op den Kepler Inga aenghevoert te hebben / hebben) dan de naecomende hoop ganſch untghe⸗ 
oft niet / maer den tijdt des jaers en alle ander noot: | bluft te hebben / die van lo veelhondert dunlenden 
laeckelijcke dinghen en woudent niet toe laten: mocht zijn van de rijcke Coopmanſchap van de 
Want het ons onmoghelijck was / de Nieren te Enghellchen daer dooꝛ te crijghen. Ick ben oock 
gghebꝛupcken / noch ons macht niet ſterck ghenoech verlekert datſe tot de lefte Man teghen de Spaen⸗ 
en was: W en doꝛſten oock den Winter die alree⸗ | giacrtsfouden blpven ſtaen / op hope van ons ghe⸗ 
de booꝛhanden was langher verwachten / ofte lan: | holpen te woꝛden / maer lo ick anders de omliggen⸗ 
er van onfe Schepen blyven: Datrom docht ick de volckeren geplaegt hadde / eñ haer Heeren ghe⸗ 

et eenẽ quaden raet ſulcx indelen tijt van de jaete rantloont / ſoude hiernamaels alles verloꝛen ghe⸗ 

te beſtaen / oft ſchoon de begeerte des Gouts ons weeſt hebben / ende om dat ick Topiawari(heer van 


Baer toe beweecht woude hebben. Want in npe | Aromaia) boor ditmael ban liet / was de ooꝛlack dat 


pet get be · nen (in / het ſoude het verderk van ons vooꝛnemen ick hen het welcke (dat hn van mn begeerden) niet 
. gheweeſt hebben / ſo haer Majeſtent noch eens het | gelaten en coft/ ende daerom was ick te vꝛeden om 
m oonderẽ lelbe namaels beſtaen hadden / want waer zu ver⸗ den aenllach teghen de Epuremei teghen het naeſte 
ſtaen hadden dat wn der Spaengiaerts vnanden | jaer te vertoevẽ. n gal mp mede zun eenigẽ ſoon 
waren / en van haer Majeſtent gheſonden om hen om in Enghelandt te bꝛengen / en hoopten / dat na 


zijn 


hoe zy den 
ſone met 
belienen van 
den Coninck 
met hen nae 
Enggelandt 
namen. 
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zijn doot want hp maer eenen toꝛten tijdt te leben | maels haer onderdanen Wouden woꝛden. 

Hadde) zunen Soon dooꝛ ons weer int rijck geftele | Ick heb oock uwe Ghenade van mine Goude 

e Sulden oude woꝛden: en ick liet met hem Francis Sperron Mineralen gelonden / de welck ick weet lo goet te 
ende dun Dienaer va Capitenn Gifford, (die begcerich was welen / alſſer ernighen zin moghen / de welcke daer 
wer harm aer te blpven / en toſt een Lantlchap met de pen af heel overvloedich zijn al en verhoopte men anders 
men mile teeckenen) en een van mijn Pagiens Hugh Good · niet. Want londer dat wn Daer met langher ber: 
Dart bleven. vin ghenaemt / om deſpꝛaeck te leeren. Daer nae | toeven en conden om de bergen te dooꝛloecken / wn 
bꝛarghde ick hein wie die Goude platen wꝛochten / enhadden oock gheen arbenders ofte inſtrumen⸗ 

en hoe zu het unt de (eenen Omelten conden: hy ſen⸗ ten om de gront op te bꝛeckt Maer nochtans wat⸗ 

de mp dat meeſte Deel het Gout dat in lulcke platẽ ler alles van een Goude en Silver coluer / het welc⸗ 

ende Beelden gegoten was / niet van de ſteenen ge · ke wp ondervonden geen Marcaſita te welen / maer 

ſcheyden woꝛdt / maer dat zijt meeſt vergaderen int dat de Spaengiaerts El madre del oro noemen. Na 

Lack ban Manoa, en in veelander Rivieren / daer dat it nu in Canuri en Aramaia alles vernoniẽ had 

het ghelijck grenntgiens ende clepue lleentgiens dat mn moghelijck was / ende een ghetrouwe be⸗ 

in lent / ende dat (per een Deel Copers toe moeten looftenille van alle de vooꝛneemſte vant landt ont⸗ 

doen / oft anders niet bewerckẽ en tanden / eñ dat zu kanghen / datſe haer Majeſtents onderdanen wou⸗ 

op en her benen grooten aerden pot met gaten gebꝛuyckten / | den worden, ende de Spaengiaerts alle tegenſtont 
Saunt be erde als zijt Gouten Coper lamen ghemegt hade doen / loo zu eenigen aenllach te weghen wouden 
wercken. den / ſtelden zu pijpen ande gatẽ / ende al lo met des bꝛinghen / en dat zu alle de om ligggende volckeren 
menlchen alem verſterckten zijt vier tot dattet me⸗ tot hen tercken louden / als die ontrent het Lack LA 

tael begoſt te loopen / en lo in ſteenen ofte aerde foꝛ⸗ Caſſipa ende die Iwarawaqueri; nam ick Doen mp: 
men / goten zu allerlen Beelden. Waer van ick u nen aklchent van den ouden Topiawari, ende nam 
Ghenade twee looꝛten ghelonden hebbe / meer om zunen Soon tot een verbont tullchen ons / en liet 

het katloen daer van te toonẽ / dan om de waerdije: twee van de onſe met hem. Ick geboot oock Fran 

Want ick niemandt mijn begeerte van Gouc gaf te | cis Sparrowe met lulcke Coopmanſchap (als ick 
kennen / om dat wp tijt noch machts van voler gez hem daer liet) na Marcureguarai te veplen/ om daer 

noch en hadden. Ick gal hen ooc meer Gduts dan alle ghelegenthent van de plaets te vernemen / en (a 

it ontfangen heb / Want it liet kuchen aen haer hals het hem moghelijck waer nat de groote ſtadt van 
hanghen / daer haer Majeſtents Beelt op gheton⸗¶ Manoa te gaen. Daer na lichten wijt Ancher op / 

terfent was / mp beloovende dat zu altijts hiernae⸗ | ende voeren laney de cuſtẽ van Guiana, om dat wn 


aen 


/ Afſchept bã⸗ 
den ouden 


Bor zy met 


eenen Caffe Parima ghenaenit / den Heer van Warapana (die de 

qui quamen 

die hen ele 9. Spa 
4 

Sunn beeb Had de 


nen. 


Moe zu nae 
den berch 
Hoog een 


been, r int midden van den Rwier lach / ende een van ons 


4 
i 
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aen de nooꝛtinde guamen ontrent Saima en Wikiri. | ons bande mine ghefent hadde. In dit Lark Cas 
Daer quam met ons van Aromaia gen Casſiqui 


Tandt wat wouden vertoeven / ons belovende aen loude lo wp laner die Runer woude varen / en ir lel⸗ 
genen Berch te bꝛenghen die aen zijn ſtadt lach / die ver niet machtieh welende om het langher te herz 
ſteenen van Goude coluere hande / als Gp oock de⸗ den daerom londt ick Capiteyn Keimis vooꝛtaen 
de / ende doen Wp Daer (nachts geruſt hadden / des met les ſchutters / eñ beval dat hu niet weder na de 
morgens trock ick te landt met de meeftendeel van Haven Parima keeren landen / die Chiparepare gez 
mijn Edellunden na den Berch / ende martleerden naemt woꝛt / maer dat hu aen senen Kivier Cuma- 
lantr den Wister Mana ghenaemt / latende op de cagengemt comen ſoude / daer ich hem woude ber⸗ 
rechter hant een ſtadt Tuteritona ghenaem / die in wachten. Putyma beloofden hem dock te ghelen⸗ 
het Pꝛovintie van Tarraco lent. Daer booꝛ bn lent den ende als zu beoogt gingen / Co paſſeerden zy Em- 
noch een ander ſtadt zuntmaerts in de vallen van parepana ende Caparepana / ende van t Buis Lan 
Amariocapana, Die oock allaa ghenoemt woꝛdt / de Putimamarſeerden zu laney de ballen nan Amario- 
welcke vallenen hem wel oo. Engellche nplen unt⸗ | capana, ende wn comende weer den lelſſtẽ dach aen 
ſtrecken ooft en welt / ende is de lchoonſte Landou] den Rivier / laghen wy veel rootlen al oft zu van 
Diemen met ooghen mach lien / ende loopt lancr den | Gout waren / en aen de llincker hant lagen tp ee⸗ 
Riwier daer allerlen Vilch in zijn / en heeft hier en nen Berch van die Minerael ſteenen. 


welcke Irroparogata Heer is. 

Van den Kivier Mana quamen Lon in eenen an⸗ 
deren Rivier Ocaia ghenaemt / die Door de vooꝛſen⸗ Oronoque hem lelven in dꝛie ſchoone riwierẽ deylt / 
de ballepe liep / en ruſtede ons ſelbe bp cen Lack die londt it Capitenn Henry Thijn en Capitenn Gree- 

neuile met de Gallen den naeſten wech henen / eñ 

nam met my Capitepn Calfield, Edward Porten tñ 
Capitenn Einos, ende voeren met de Booten ende 
de jacht dien Aveo van den Oronoque at / die Ca- 
raroopana ghenaennit is / ende (vecht Wet 
5 meria 


Daer gheboomten alle met Dieren vervult / van get Dan hier voeren wn den ſtroom af laner de ou: Be be frons 
| ſten van Parino, ende doen wy zo ver af gheromen neue 
waren als het Landt Ariacoa ghenaemt / Daer den invoeren. 


elenders onſtekende een vierken van twee ſtoc⸗ 

en / bleven wp daer om ons hemden te dꝛoghen / 
die doop hitte ſeer nat ghewoꝛden waren / ende daer 
na Boeren wn nae t gebercht Iconuri, Daer Putima 


gen wp tenen grooten Viſch / lo groot als een win 
vat die zu Manati noemen / ende is untermaten goet Saazeneen 
engiaerts op de Rivier Caroli dootgellagen ende ghelont om eten. Maer Doen ick vernamen ede ec 
fe badt ons dat wp in de Hauen van zun had dat het noch wel eenen halben dach aen loope un vet. 


van Guiana. | 23 
Emeria, tlandt ban Carapana, na de Ooſterſche zer 


bende om Cappitein Key mis daer te vinden / dien 


Bet orungghende volck zin vpanden waren / ende 
iK over landt gheſonden hadde / als oock om ken⸗ 


den wech niet te gaen en was. 


wille met Carapana te maken / die een van de trefte⸗ Op dtſe rivier Winacapora ruſtede wn ons een 5 
lickſte Heeren is van de Oronoqueponi, ende als weynich / ende van daer ginghen wp urt landt tot poe 
een ſtadt na de ribier ghenaemt / waer van Limit gen 


op aen de rwier Cumaca ghecomen waren(tot den 
welcken Putyma, Capitein Keymis belooft hadde 


waradjeer was / die map ooc pꝛeſenteerde op den top 


te gheleyden) het ick in den ribier Capꝛteijn Einos van den bergh Wacarima te ggeltnden. Maer Doen nden 
ende Meeſter Porter, om hem daer te verwachten / | wp eert int huijs van delen Timiewara ghecomen 


ende Wp roenden vooꝛts af den ſtroom nae Emeria. waren op een van haer feeſtuaghen / vonden wyle 
In delen rivier Cararopana ſagt wn veel ſchosne | fa dꝛancken als bedelgers / de canne nunmermetr 
Eplanden / eenighe van 6. engelſche mnlen / ceiugen onder hen ruſtende: ende wy die heet en Woede wa⸗ 


van 10. eñ oock van 20. mplen lanck. Doen het nu | 
teghen den avont wirt / en de Donne onderginck / nochtans ons met wepmch ghenoechde / want Jaz 


Pan de Eri AUAMEN w in een ander rinier in DE Oronoque lez ren dranck leer ſterck ende hooktloopende is / ende 


fallen bere pende / Winecapara ghenaemt / Daer mp gelent wirt | doen wp wel verſadicht waren / keerden wuterug⸗ 
van den Criſtallen bergh / tot den welcken wn / om ghe nae ons baoten die op De rwier lagen / ende Daer: 
der loapt. Den verrẽ wech / eñ tquaet weer des jaers met mo⸗ 


ö guamen tot ons alle de Heeren van de landen / met 
ghelijck en waren te gaen: maer wy laghent van 
verre ghelijck eenen hooghen witten toꝛen liggen. ende met haven coſtelicken Wijn van Linas, ende 
Daer loopt over hem een machtighe riwier ſtroom / groote menichte van Hoenderen / ende alle andere 
die gheen Deel en raeckt van beyder zyden: maer pꝛovilien / ende die ſteenen Diemen Milt ſteenen 


loopt boven over den top Daer van / met ſulcken gez | neemt. Bn vernamen van dees Heeren van Wa- 


welt weer te grõdt vallende / dattet tiert ofter zooo, | nicapara, dat haren Heer Carapana han Emeria, 
tlocken tegen malcanderen lupden . Icken denck (dat wp nu int abeficht hadden) vertrocken / ende 
niet datter in de gantſche werelt lo vꝛeemt cf rivier nae Cairamo ghevloden was / dwelck aart ghe⸗ 
is om aen te Gen, Berreo ſende mp dat het Diaman⸗ berchte van Guiana lach / over de vallene Ama⸗ 
ten heekt / ende ander toſtelijcke gheſteenten / diemen rio Capana genaẽt / wãt de 10. Spaẽgiaerts die tot 
leer verre tan lien: maer wat het heeft en weet ick zynẽ hupfe lagen: haddẽ hem wijs gemact/ dat we 


niet / nochtans en doꝛſt hy noch geen van zijn volck hem met ʒijn gantlche landt be te nernielen. 
k Maer 


on den vooꝛſeyden top van den bergh gaen / m dat 


ren van gaen / waren binde van ſuicken overvloet / 


alſulcke ſpyſe als haer landt is booꝛts bꝛenghende / 


Befchryvinghe wan het Goudt-rijck Coninck rijck 
ane Maker doen de Casſiqui van Winicapora tñ Sa- ſchuldighen / ſegghende dattet dooꝛ de bꝛeele was 
hater pocatana, zjn onderdanen ons vooꝛnemen mercte / van onler comte. 5 
3 dat wn alleenlick als vnandtẽ va de Spaengiaerts Wp dochtẽt daerom noodeloos verder den ſtroõ 7 
Aderdenm ghetomen waren ende gheen van alle de volckeren akte varen / om delen ouden vog te gaen ſoecken / ne 9 
weſen. fenighe hade bewelen / jae al waren zy hen onder: | maer keerden van de rivier Waricopana, dat aen en 
danen / verlekerden zy ons dat Carapana, ſo ghereet Emeria lent wederom / en lieten nae het ooften legge pen. 
ſoude welen ons dienſt tedoen / als eenighe Heeren die vier rivieren / die unt tgheberchte van Emeria 
van alle de landen / die Wp vooꝛbn waren ghereijſt / in den Oronoque loopt ende zijn Waracapari, Coi- 
om dat hy tot op den hupdighen dagh met niemãt rama, Akaniri, ende Iparonia, ende vooꝛbn die vier 
doꝛlſte kennilſe houden / als met de Dpaenjacrts/ ! locpen noch alle dele ſtroomen unt den Oronoque 
naedemael zijn landen naeſt de Spaengiaerts o- nac de ooſterlſche Tee / waer van de eerſte is Aratu- 
pen laghen / om lancks dien wech nae Guiana te ride 2. Amacura de 3. Barima, de 4. Wana, des. Maro- 
renſen. Vooꝛder lenden zu ons dat hn niet ghevlo⸗ aca de ſelte Paroma, de leſte Winni: ende vooꝛby Dele 
den en was om de vꝛeele van onler tomſte: maer tulſchen den Oronoque ende Amazones zijnder 14. 
dat hy van alle Spaengiaerts vꝛn mochte weſen. r vieren / die unt tlandt nae de Zee loopen / en woꝛ⸗ 
Want het Provincie van Cairoma lent aen den den bewoont van de Arwacas ende Canibals. 
goet var t gheberchte / die de vallenen van Guiana | Boen um weder nat nooꝛden keerden / vonden oe zn van 
chenden Lande Oronoqueponi: waer dooꝛ (ſoone⸗ Wp eenen lwaerderen wech / om weder van de Cu⸗ Emeria en 
mandt zijn ſtadt ſoude innemen) mochte h terſtõt | ten van Emeria, nae t hooft van de rivier Cararu- * 
ober t gheberchte in de vallenen van Guiana onder pana te tomen / van waer wp van de Gallen eerſt 
de Epuremei, hen ſelven bevꝛnden / daer de Spaen⸗ gelchenden waren / de welcke ick den naeſten wech 
giaerts hem londer groote macht niet ſouden Doze | wees nae de havenvan Toparimica, doo de welcke 
ven bolghen. wp eerſt eenen inganck ghecreghen hadden. f 
inl Marr ick laet um duncken / dat dele Carapana Den gantſchen nacht walt heel dancker / ende Pana. 
fearienent (ern Wijs ende vooꝛlichtich man / hondert jaren out maeckten groot onweder / met reghen ende don⸗ ven afftpeit 
25 Crap zijnde / ende daerom oock groote experientie hebbẽ⸗ der dat wp bedwongen waren lancks den scher . 
f de) is alleenlick ghevloden / om aen te lien watter in ons boodts te houden / niet weynich vervaert 
ghelchieden mochte / ſo wu machtich Weerom kee⸗ sijnde / van den vꝛeeſelicken room des riviers. 
rende / om ons onderdanich te woꝛden / ende lo niet / Inden moꝛghenſtondt creghen wn den mont van 
mocht hy hem ſelven tegen de Spaengiaerts ont: | Den Rivier Cumaca, daer Wp Capiteijn ae 1 
war 


Boe zy weer 
ne de Tee 


Wenſen. 
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Edward Porter ghelaten hadden daer te vermach⸗ daeghs den Groom ak boeren. Nochtans dooz 
ten om Cappiteijn Keymis, die aldaer over landt | den Wech dien un ghetomen waren / watt ons one 
laude camen: maer doen wp Daer ghecomen wa⸗ moghelijck weder te keeren macdemael den Kibier 
ren / hadden zu gheen tyduighe van hemberno⸗ Amana, die aen't Lack Guiana tomt / men gheen: 
men / waer aen Wp leer twakelden wat hem weze ling te rugge tan lenlen / om dat den ſtroom vande 
dervaren mocht hebben: Wy roenden een leguas Tee loo geweldich daer loopt / ende darrom volch⸗ 
ofte twee dieper / ons roers altidts allchietende / den wp ten ander riwier Capuri ghenaemt / die unt 
dat hu weten mocht dat wu Daer waren. Den nae⸗ den Oronoque nae de Zee toe loopt / dooꝛ de welce 
ſten moꝛgen hooꝛden Wp weer ſchieten / eñ Doen wu ke wp ooſtwaerts van ons ſchepen quamen / ende 
hen inghenomen hadden / nanien Wp enfen at⸗ loo vooꝛ Wine creghen / het welcke wp noodelicks 
ſcheyt ban haer ghelepder Patyma, die allermeeſt van doen hadden / want w daer foo veel volle Zee 
ons wech gaen belchzeyde / ende pꝛelenteerde ons over moeſten varen err Wp tot ons ſchepen qua⸗ 
zunen foon mede te gheven / foo wn foo langh ver⸗ men / als tulſehen Greveling en Dover, ende in ſulc⸗ 
toeven conden tot dat hy weer nae de ſtadt lont: | ke booten als u ghenade verſtaen heeft. 

maer wp verſchꝛickten ons den grooten oplaag Doen wp nu aen de Tectant ghecomen waren / 


ende ghetier van den Oronoque te fen / ſo dat wn bꝛeel den wp allermeeſt / want de (waerſte repſe nee zp over 
van daer moeſten / ende keerden ten weſten / tot dat | was noch vooꝛhanden / foo dat irk voor Godt bez Manter 


wu weder de dꝛie vooꝛſende afdenlinghe van den 


tuyghe / dat wu in eenen vertwnkelden (tact waren. breefen weer 


Oronoque vertreghen hadden / ende voeren dien Want Doen Wp dien nacht in den mont Lan de heki 


ſtroom afnae ons Gallen. Vivier Capuai op Ancher lagen / daer hy in de Zee 
Den naeften dagh landen wp am het Eplandt loopt / ſtonter eenen gheweldigen room op in den 
Asſipaua, (de welcke fchept de riwier van dẽ ſtroom | mont van dẽ rwier / die Daer cen leguas beeet was / 
die wp nae Emeria at voeren) ende aten Daer van loo dat wp bedwongen waren onder het lant met 
het beelt Armadilla, dat n tot Winicapara eerſt ons ſmal boten te loopen / ende bꝛochten de Gallen 
gelien hadden / eũ den naeſtbolgenden dagh Lone | fonacr als wu tonden / ende zy hadde (oo veel te 
den wp de Gallene op ancker in de haven van To- | doen alt moghelijck was haer van ſincken te ontz 
parimica. Den ſelfſten aant ſchenden wp van houden / wat my belanght / ick was onſeker wat 
Daer met ſchꝛickelijcken donder ende reghen / want] wech ick beft ſoude moghen genomen hebben / oft 
den winter was al aen ghecomen: maer het belte | ick in de Gallen woude gaen / die leer geladen was / 
Bat un hadden / was / dat Wp 100. engellche mplen | en moet over een Cant 75 85 leguas verre / Dact 
gi 2 maer 
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matr les voeten waters waren / ofte in min Jacht | 
ger Tee gaen in lulcken ſchucktelncken tempeeſt. van de Wikiri bewoont wieng vooꝛneeimſte adt 
Hot langher wy tryneerden / hoe ergher het was / op dẽ rivier Say ma lent. In dele Ban zijnder maer 
daerom nam ick met my Capiteijn Gifford, Capi⸗ de dꝛie vooꝛſchꝛeven riwieren / de welcke in de win⸗ 
teijn Calfield, eñ mijn colijn Grenevile m mijn jacht ter fuichen overvloet van water af bꝛenghen / dat⸗ 
tñ Doen het nae niddernacht begoſt op te claren / men Due leguas in de Tee van eenich landt verſch 
ſtaken wp op Gods bewaringhe unt nae de Zee / water can ſcheppen. Op den wech van Guiana, in 
ons Gallene on het ancker daer latende / die Loo? alle die Enlanden die rondtlom in de Oronoque 
den dagheraet met en doꝛſt avontueren. Ende ſoo | ligghen / is maer een volck Tinitivas ghenaemt / 
met dꝛoevich ghelaet voeren Wp vooꝛt: maer den nochtans in tween ghedeillt / het een Ciawari, het 
naeſt aolghenden dagh / ontrent der neghenſter ure ander Waraweri ghenaemt / de welcke altijts erugh 
ſmoꝛgens lagẽ wy het tylant van Trinedado, eñ ſo | tegen malcanderen Beeren. Aen het opperſte van 
| 


ghenaemt / die ban Paria na Camonalaopt / en Wort 


om den naeſten wech te crughen / hielden wp laner 

de Cuſt / tot dat wp te Curiapan quamen ) datt un | Daer het volck de Nopoios in woonen en zijn Cara- 

met grooter blyſchap ons ſchepen nach op ancker pana, Beer van Emeria onderdanigh. Tulſchen 

. laghenligghen. Nu (nae Dat het God beliet heckt Wanicapora ende de Haben van Morequito, in het 
dernen ban ons wederom met gelunthent tot ons ſchepẽ te Lac | Bandt van Aromaia, ende die in de vallenen van 
alle de land ten comen) lal het tůdt welen dat wn Guiana tegen | Amariocopana, zijn alie Oroniqueponi, die Moro- 
dane ne de Don laten ligghen / de welcke zu eere aen doen / | quito rertijdts onderdanich waren / maer volghen 
Saua ge, ende teghen tnooꝛden ons lchenen te ctueren. Met nu Topiawari, Op den rwier Caroli ligggen de Ca- 
de . coprer woorden Wil iek voors een bellut maken nuri, waer van cen Vꝛou overſte is ende erkahe⸗ 
ö van de ontdeckinghe van Guiana, en noch een coꝛt naem van het lande: Dele Drouwe quam heel 
verhael van alle landen die wy in deler verle ghe⸗ verre om ons volck te lien! ende ondervꝛaechden 

bonden hebben / eñ hae zi geſtelt zijn. So haelt won 

den Amana inghecomen waren / die van den Oro- | haghen hebbende van Bare hoochent ende macht 

noque in de Zee loopt / lieten wn de Cambals (een te hooꝛen / ende en col niet ghenoech verwonde⸗ 


onmenlchelijck bolck) op de rechter handt van ons ren van alle Baer deuchden die wp van hare Ma⸗ 


ligghen / op de Ban teghen Trinedado over / die de jeſtent verhaelden. rd 

riteren van Guanipa en Berrefe Bemoonen. Inde | Aen het Lack Cafipa / Daer den Wibier Caroli 

ſelklte Bap cone noch eenen anderen rinier / Aroe | zonen ooꝛſpꝛonck neemt / Daer woonen 5 a 
machtighe 


ft 


Befchinbins 
ghe ban alle 
de Eylandẽ 
op den wech 
van Guiana 
gpelegben. 


den Oronoque lent Toparimaca ende Wanicapora, - 


De Cami 
hadden een 


vzouwe tot 


mn veel dingen van hare Majeſtent / een groot be⸗ harr oberſte. 


Ban haet 

ꝛuſtunmen 
ende Kelis 
gie, 
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mathtighe volckeren van de Casſipagotos. Nat 
et zupden in t Landt / zin de Capurepani ende 
mparepani, ende vooꝛbu dien aen Marcuregua- | ö 
rai, de kerſte van den Kepler Inga, ligghen de den met haer Dramen nl 


graven: het welcke zy ooch in Peru in Oalt In⸗ 
dien doen / ende in meer andere plaetſfen. 


te zijn van de Spaengiaerts ende de Epuremei. heden Soudt / clenodien ende juwtelen verhopen⸗ 
Nat t wetten van Caroli zijn veelderlen volckeren de de lelbe hier naemacls wederom te ghebꝛuijc⸗ 
van de Canibals ende van die Ewaipanoma. Kech⸗ ken ende te beſitten. De Arrowacas Baer en teghen 
telick teghen t weſten zijn de Amapaias en Anebas, | hebben Lear een coſtunme / dat foo wannter pes 
die dock (eer rijck van Goudt zijn. Die nae Peru mandt van Baer Overhent ofte Heer / jar oock hart 
Hagen willen wp vooꝛby Aaen. 

Aen de nooꝛdt zude van den Oronoque zijn de 
Wikiri en Saimi, ende zijn atie doodelijcke vnan⸗ 
den van de Spaengigerts. 

Pae het zuyden aen den vollen mont van den 
Oronoque zijn de Arwacas, ende vooꝛbn hen zijn 
de Canibales, ende aen het zupden van hen de A. 
mazones, 

Om een verhael te maken van allerlen beelten / 
voghelen / villchen / vꝛuchten / bloemen / Gommen / 
ende hare ſoete houten / van alle haer Neligien ende 8 naemaele 
manieren te beſchꝛnven / (oude wel vooꝛ eerſten loo alleen hy haer elbe. Die haer longe jark gepalleert 
veel boecken verheyſlen / als die van Geſneri, ende zijn / maken haer bꝛoot eñ dꝛincken / wercken haer. 
van de reſte noch een menichte van Decades. De E. Cattoene bedden / ende doen allen anderen arbeyt: 
puremei hebben de lelfſte Religie / die de Ingas, de want de mans doer anders niet dan jagẽ villchen / 
Heplers van Peru ghebzuijckt hebben / alſmen lelen ſpelẽ en dꝛinckẽ / als zu upt den crůgh zijn. Ic en wil 
mach in Creca ende andere Hiſtoꝛien vã de Spaen⸗ | niet verder int berhael treden van haer manierẽ eñ 
giaerts / hoe zu de onſterlfelickhent van de Siel gez 


alle haer dꝛancken Heineken. In de graven van de 
Peruvians, vonden de Spaengiacrts de meeſte me⸗ 
nichte van haer ſchatten: Het lelllte men oock vin⸗ 
den can met alle volckeren in dees landen. Zp heb⸗ 
ben veel Vꝛoꝛrwen / eñ haer Beeren viülmael lo veel 
als tgemeijn volck. De Drouwt eter nunmernier 


mannen / maer dientle over tafel / eũ naemaelg ete 


coſtupmen:eñ om dat ie de Kadt van Inga niet ges 


looven / de Sonne eere beaten / hoe zu haer aller: en hebbt / can ir u van hooren leggen niet verſeker! L/ 


liellte leuendich / en haer lchatten met hen laten be⸗ nochtans ſentmen dat den Lepiee Inga een e 
8 GOEIE 


De Orenoqueponi , Alg zn daot zijn / en Woꝛ⸗ efen vbfe⸗ 
et begraven / maer wil⸗ Sanden, 
Iwarawakeri. Deſe hebben al betuijcht vnanden len hebben darmenle begraeft met hare cofteltjek⸗ pon. 


epghen Vꝛouwen teren / nemen zu de bernderen 
nae de verrottinghe des vleelch Daer van / ends 
dꝛooghenſe / de welcke zu tot poeder ſtoaten / eñ in 


met Baer mans noch onder errughzgelellchap van ahr 


— 


— —A —— .... 
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koſtelijcke triumphantlijcke Paleys te Guiana op decken / ſullen in deſen Wibier genoech vervult woꝛ⸗ 
ghericht heelt / als zu vooꝛlaten binnen Peru haddt / den / naedemael hy veel ſtroomen heeft allelinstot 
die om haer rijckdom / en vooꝛnementhent dooꝛ ander Landen lepdende/ meer dan zooo. Enghel⸗ 
anlch Europa bermaert waren / jae van de gan⸗ che mylen vanden ooſten totten welten / en zoo en⸗ 
che Werelt / untahenomen China. De Spaen⸗ gelſche mulen vau't zunden totten nooꝛden / eñ alle 
giaerts die ick bn mn had ſendent vooꝛ warachtich | rijck in Gout ofte ander Coopmanſchappen. Gier Bier is bur 
te welen: zu ſenden mn oot / dat alle de omliggende louden de ghemenn Soldaten vechten om Gout / de d a 
Landen / die maer Saluaios en zijn in aenſten van ende hen (elven betalen met ſtucken Bouts eenen 
binnen llandts / dat zu haer chatten begraven met | beer lanck aer zp andere Ooꝛloghen haer beenen 
hen / als ick oock daer int landt onderricht was / in ſtucken bꝛeken alleenlijck om de oft. De Bedels 
hoe dat Hoe dat een Casſiqui van de vallen Amariocapana hebbers ende Regenten die na eere en Gout trach⸗ 
bate fl att? was begraven gheweeſt / coꝛts te voꝛen eet dun in't | ten / ſullen hier meer vijcker en lchoone Eeden vm⸗ 
t lande quamen / met eenen letel van Gout leer fraen den / meer kercken met allerley Goude Beeldẽ verz 
den, ghewꝛocht / ende was ghemaeckt te Marcureguawi | tiert / meer lepulturen met allerlen (chatten vol / als 
okte Manoa. Mer ick en Woude haer in haer Rez Cortes in Mexico ende Patizaro in Peru dede: fo dat 
ligie niet quellen / noch daer eenighe opgravinghe | de clave lehijnende lon van dele overwinningt / lou⸗ 
ghedaen hebben / eer ick wilt oft haer Mazeſtent de alle de verſchenden Landen der Spaengiaerde 
munen acullach ſoude aennemen ofte weygheren / | verdunſteren. Daer en is gheen Landt dat ſulckẽ 
op dat ons niet aen ons vooꝛnemen ontbꝛeken en ghenucht de Inwoanders gheelt / als Guiana: het … 1115 
ſoude / ende wiste teghen ons wederkeer tot gheen heeft lo veel vallenen ende Riwieren / ſoo veel gevo⸗ rd 
ppanden hebben. Ende heeft Peru foo veel Gouts gelt ende allerlen beeſten / daer is dock ken dier Ca- Sue 
ghehadt / waer van de Ingas Pꝛinten waren en dat ma oft Ama ghenaemt in grooten overbloet / en is 
I haer genuecht daer in namen / ic en tomtele niet / lo groot als enen Enghelſchen Os. Maer te kpꝛe⸗ 
maer dat oock den teghenwooꝛdigen die te Manoa | ken van een pegheluck looꝛte int bſonder (oude te 
Henler is / het lelbe overvloedich heeft / ende ick ben lange vallen / eñ daerom wil ick het overloopen / be⸗ 
verſekert dat Daer meer Gouts in zijn landt is / dan luytende datter gef geſonder / rijcker en genuech⸗ 
in Peru ende alle de Weſt⸗-Indien. l licker landt is / oft dat Daer mede verghelicken tan 
Ben debe ⸗ Nu wil ick gaen belchꝛnven die dinghen die ick woꝛden / tzy in t ooſten ofte welten. Mant de mens 
gaaembont, lelfs ghefien heben weet voo? waer te welen. Die | fchen levender meer dan hondert jaer / wy laghen⸗ 
begerich zijn veel Landen te gaen loeckẽ ende ont⸗ der oock in de open locht / en nochtans niemandt 
i van 


van de mpne ſieck en werde al DE tijt van onſe repz 
fe. Dit Guiana en heeft oock niet alleenlijck Gout 
maer ander Coopmanſchap / als groott overvloet 
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in de Bahama berdꝛoncken / ende de groote Philip⸗ 
pus butants geloncken / ende aen de Bermudas was 


hyte rugghe ghedꝛeven tot S. Ioan de Puerte Rico, 


van Bꝛeſili· hout nae t zunden van den Riwvier / dat ende lo valt het alle jaeren ghemeynlijck het welc⸗ 


in zijn ſchoonhepdt alle de ander Indien te boz ke in dees reyle met te bꝛeclen en 1s. Den beltentijt wannerr da 


ven gaet / want hoe meer zijn ſchoꝛlen ghewalſchen 
zijn / hoe ſchoonder het is / ende de Vꝛouwẽ die ver⸗ 


de / en Balſem dat nopt van te voꝛen in Europa Bez ren in Ap il en in Zumo m Enghelandt te zun: ſoo 


kent is gheweeſt / van allerlen Gemmen / Indiaen⸗ lalmen nimmer meer Wmters⸗ Weer onderworpen’ 
ſche Peper / londer noch alle andere dingen die ons zijn t zu in t gaen / vertotven olte wederom comen 


onbekent zijn / want wp den tijt niet en hadden om Dit acht ick vooꝛ een groote trooſtinghe om een 
alles te vernemen. Het Aerdtrůck is allelins met peghelnck n oer te gheven / die verlocht hebben als 
Kivierkens doozlopende / ende wil wel Sunker / ick ghedaen heb) de venten van de Weſt· Indien / 


Gember en alle ander Specerijen dꝛaghen / als de 
Welt. Indien. 
Dele vaert is coꝛt / wantmen met eenen ghemey⸗ 


Wat groete tenpeeſten vuyl / weder / en contrarie 
winde men verwaehten moet ende tot een bellunt 
Guiana is een landt dat noch maghet is / het heeft 


unt Enghelandt te aren is de Marne Julius / ſo beften trie 
comtmen daer teghen den Somer van Guiana / die ana te baren 
We vender haer taken mede, Alle de plaetlen grooten in Octobn / Hoveinubn / Oetembu / Januario / Fe⸗ 


5 Landts, oberbloet van Cattoen vooꝛtbꝛengende / van Tu⸗ bꝛuarioende Sarttodaeris / en dan wederomke⸗ 


nen wint in les wecken lenlencan / ende in den (elf: | nopt gheviolcert efte gheplondert gheweelt: Sin en 


ſten tijt wederom: men behorkt oock vooꝛby gheen Lerdtrack nopt omghekeert / zijn kracht nont onz na 


lande vnanden / cuſten / rootſen ofte ſantplaten te⸗ 
ſenlen als in de Weſt· Indien ende in ander plaet⸗ zijn mynẽ nopt met pickẽ oft hauweelẽ op gehaelt 
ſen / daer men ſulcke perickelen onderworpen mor⸗ zijn Beeiden nopt in de Bercken ter nedergheſtoꝛt / 
ten zijn / als in den canael ofte ſtroom Bahama die nopt met macht overlopen / ofte van eenigen Chꝛi⸗ 
van de Weſt· Indien tomt / den welckt men in den fen Pꝛinte verwonnen ofte ingehadt. Bet is doc 
winter niet varen en can / ende op ander tuden met ſterck ghenoech om een peghelijck wederſtant te 
groot perijckel: alle de ander Indien zijn oock met doen / (omen twee ſterckten op ſoude llaen meen 
allerlen ſieckten ghequelt / ende de Bermudas is een Pꝛovintie die ick gelien heb / ſo datter niet een ſchip 
helſche Zee van tempeeſten / Donder ende Blirem. op loude connen baren’ oft het moft eenighe van 
Dit lelve jaer waren leventhien Spaenſche ſchepẽ die twee vooꝛby / de welcke oock het ganfche epe 

erdom 


ch een on⸗ 
eb ioleerde 


derſocht zin graven nopt om het Gout gheopent / Maghet ia. 
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ſerdom van Guiana ſouden wel belchꝛe ven / eñ noch | ich etng metter haelt verhaelt heb / dat ick verſekert 

ren hondert Coninckrijcken daer toe / dir allelins in ben dattet geen volck en weet / alwaert dat Gpder 

de rwier galen. altijts nae vernam. 
grave Guiana Heeft oot maer eenen inganck ter Z tells Men tan oock met een goede ſterckte ofte ſtadt / Hoe br Soft 
Guiana j net dat noch heeft) met eenughe ghebailalteſchepen het gantſche b eylerdom wel bevꝛyden / ende wat ie 


Maer eenen e 


Pai ree den te comen · Daerom die het eerſt in cryghen dal / volck hier naemaels in t lande gheplant Lal worde / Bees De 
Zit en heft die Cal bebinden / dattet niet acncomelzjck en is boog | twaer in twintich verſchepden pꝛovmcien / noche f 
eenighe vnanden / oft hn moet comen in ſchunten / tans connen zy alle vereenicht zijn / ty b een rivier 
booten / Canoas / ofte plat ghebodemde Laten: ende | ofte oock te landt / ſonder eenighe bolſchen ofte ghe⸗ 
lo wie het noch beſtaet / die al bevinden datter bol⸗ berehten: Maer in de Welt Indien / Daer zijn wen⸗ 
5 Sans ſchen zijn op den rivier 200. engellclje mylen langh / | made ſteden ofte Pꝛobincien die malcanderen huln 
ende los dick dat een Muijs in ren ſchuijt littende / ofte byſtant connen doen / tzn te water ofte te landt: 
niet ongheraeckt can biyven / ende over landt ilt want te landt hebbenſer delerten / gheberchten / okte 
noch onmoghelijcker aen te comen ; want Daer en ſtercke vnanden: ter ZTeelſoo pemande hen in t oo: 
is gien landt onder de Son / dat ſo ſterck gelegen | en overvalt) en connen die van t welten in veel 
is. Het is aen alle tanten met gheberchten omrm⸗ maendẽ tits tegẽ ſtroom en Wint Daer niet geralkẽ. 
gelt / noch op den wech en canmen niet ghebictua⸗ De Spaengiaerts zijnder oock allelins verlpꝛent / 
keert zijn het welcke de Spaengigerts wel dicwils ende nerghens machtich / dan alleenlick in Nueua 
verlocht hebben / jae nummer vi jaerẽ ſtil geweelt / Hilpania. Daer renige ſterckten zijn de ſcherpe ber⸗ 
fs dat zy Peru t onderghebꝛocht hebben / oft zu ghen ende vergiftighe Doomen en pꝛickelen / de ſan⸗ 
wouden dit Reylerdom oeck haer enghen gemaect | dighe ende diepe wegen in de vallenen / de verſmoo⸗ 
hebben / altijt gheleghentheyt loeckende / maer not rende heete locht / en ghebꝛeck van water: daerom 
van 23. wiſter een / om eenen Leger doo eenige pal⸗ de volckeren die t beſtryden willen nergens gevic⸗ 
lagie te tonnen bꝛenghen / noch cenigheſchepen ter talitert zijn noch pemandt hen byſtant te doen / (oo 
Dee pet bemant het lant , Oreliana, waer vã de Ama- dattet hen dient tot groote ſterckten ende macht 
zones zunẽ natin neempt / wag de eerſte / ende Don | van volckeren. hoe de Wett 
Anthonio de Berreo de leſte / ende ick twnfele oft hn De Welt- Indien waren allereerſt haer Maje⸗ indien eerſt 
oft pemandt van de zune noch eenighen bequamenſtents Groot Dader vã Columboleen bꝛemdeung) ee 
wech derwaerts wete: wantmen nerghens gheen ghepꝛelenteert / in wien men bedꝛoch mocht getwy⸗ S 
Éehepen aenbꝛingẽ tan / als in een plaetle / de welche felt hebben / ſonder dat dochtment ooch hee 125 
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lick datter Culcke ende Fo veel Landen waren / daer⸗ ander volckeren te benden. Want het is hem 
men nerghens af beſchꝛeven vont. Dit Reylerdom mer onkenlejckz / hoe zijn vooꝛlaten z jn groote Oo⸗ 
is haer Majeſtent van haren enghen vallael ghe⸗ men Gualcar en Acabalipa Soonen van Guanaca- 
openbaert / ende van hen die haer meer getrouwen pa, van de Spaengiaerts unt het Renſerdom van 
Dient ſehuldich is dan een ghemtyn onderſaet / ſoo Peru gereten wart, terwilen dat zu om de Over⸗ 
dat het verre van daer ſal zin / die fo veel genade eñ hent teghen maltanderen Greven: Ende dat ſint 
gunſte van haet ontfangé hebbe / dat ic haer Hootc⸗ dien tijt zu oock het Reyſerdom van Guiana ghe⸗ 
hent mil bꝛuyckẽ ſoude met fabulen ofte imagina⸗ locht hebben / ende diekwils Haer wꝛeethept aen de 
tien. et Landt is alreede ontdeckt / veel landen tot omligghende Landen betoont. Soo dat (onver 
liefde ende onderdamcheyt van haer Majeſteyt ge⸗ twykel hy geeen trib un Cal willen gheven / nade⸗ 
hocht / de Spaengiaerts die Daer mreſt om arben⸗ mael hu geen gheſchut ofte pier gheweer en heeft / 
den untgheiaecht / verbaeſt ende verlaecht / die te dat hy dan lichtelnck t onderghebꝛocht can woꝛ⸗ 
voꝛen onwinlijck onder dees volckeren waren ghe⸗ den. Ende ick betunghe voor den Almachti⸗ 
acht. Haer Majeſtent mach in deſen arnllach lult⸗ ghen Godt / dat Don Anthonio de Berreo mn boo 
ke Soldaten ende Edellunden ghebꝛuncken die de de waerhent gheſent heelt / als ick oock van an⸗ 
joncrſte Broeders zijn / en ſulcke Bevelhebbers die dere mede ghehooꝛt hebbe / datter in eenighe van 
gheen Ollicie en hebben / ende de grootſte oncoſten haer vooꝛmaemilte Rercken onder leeckere Pꝛophe⸗ 
lal den eerſten unttocht welen / om hen te victalierẽ gaen (die t gerlies van het Kenlerdom vooꝛſenden) 
ende wapenen; want na het eerſte ofte tweede jaer / dat de Ingas ofte keyſeren van Peru in naetomen⸗ 
ick en twykel niet / oft men Cal Cao grooten contract⸗ den tyden / hier nae van het volck van een Landt 
huijs van Guiana te Londen ſien / als Daer is in Ci- | Inglatierra ghenaemt / weer in haer rijck ſouden gez 
vilien van de Welt- Indien. Ick ben oock verlekert | Kelt woꝛdẽ / en ganſch beent van de Slavernie ens 
datter maer ef cleijn Armade op de boet in Guiana | de Typꝛanie alle haerder oberwinnerg, De welcke 
waer / na Manoa de hooft ſtadt bã Inga martferen nu hen lant t onder ghebꝛacht hebben / eñ hen daer 
de / hn ſoude terſtont met artoꝛdatie haerMajeſteyt untgheiaecht / ende als ick niet wennich macht het 
oygeven / om lo veel hondert duyſen ponden jaerlcx | eerie garmloen verdꝛeven hebbe / ende unt den 
te beſtellen / warmen alle oncolten loude connẽ me⸗ lande veriaeclzt / ſo hoop ic met de hulpe van Godt / 
de hetalen / om den vnant alleſms crugh aen te dot / fo haer Majeltent toog de reſte in goede oꝛdꝛe wou⸗ 
en ſoude noch leluer een garniſot vã 000. oft 000. de lteliẽ / dat zu ſeer haelt het kenſerdom tot tribunt 
Soldaten leer rijckelijck betalen / om hem van alle] ſoude bꝛengen / okt het ander haer macht bee 
3 Jant 


Befchryvinghe van het Goudt-rijck Coninck richt 

Want wat Prince die het eerſt berwinnen can / fat | en als hu op de veple was na de Welt Indien / ver⸗ 
machtich weten: ende fo den Conmck van Spaen: nam hy De rapoꝛten die hier bp ghevoecht zijn. De 
gien het comt te belitten / niemandt Cal hem connen | welcke hy terſtont nae zijn wederromſt de lecreten 
wederſtant dos. Hier dooꝛ lat Gare Majeſtent haer raet van haer Majeltent te kennen gaf/ daerom 
kaem onder alle volckeren vermeerderen / arngaẽde dat ick goet docht bp dit verhael te voegen. Noch⸗ 
Baer groote machtighe en duechdelncke Daden : eñ tans moet den Leler ghewaerſchout weſen: want 
als de zundt· tuſt van Guiana nae de Amazones oft ſchoon de Spaengiaerts ſchpnen te gloꝛieren 
ſtreckt / die vrouwen Fullen dan hooꝛen van ef Ma⸗ van haer vooꝛgaende pollellie (want de voickeren 
ghet / die niet alleenlick machtich is haer engen lan: daer ontrent en hadden Doen noch van haer vooꝛ⸗ 
den en naebueren te beſchermen: maer oac lo groo⸗ nemen met gheweten / niet te min / foo haeſt zu weer 
ten Renlerdom / en dat lo verre gelegen is / in te nez | unt tlandt gheſchenden waren / de Indianen beter 
men ende te overwinnen, Langer verhael hier van kenne van de lake hebbende / ende ghehooꝛt van 
te maken, loude quellick zin / ende hope de Coninck | haer weeedehept/hoe zu op ander plaetlen ghehan⸗ 
aller Coningẽ / ef de Heer aller Heeren in haer hert | delt hadden Bieten zuſe Co Willecom (Doen de Spac⸗ 
fal willen gheven / die een Vꝛou is aller Vꝛouwen / | giaerts op een andermael tien ghelonden hadden 


het aen te loecken / foo niet / dal ick weerdich die Co⸗ om verder verloeck te doen ) ende waren met ander 
ninghen daer van achten / die met tonlent van hart dinghen verlien om hen te groeten ende te tracre⸗ 
Majeſtent t ſelve Cullen beſtaen. ren / als 3p te voꝛen ghedaen hadden: want zyle 
doodtlloeghen ende begraekdenſe int landt dat zu 
ſochten / ende lo gavenle in dat landt een volle belit⸗ 
tinghe / dat zu te voꝛen maer verſocht hadden / ende 
zijn noch op dees ure lo gelint / om alle ander Spacẽ⸗ 


Copye van eenighe Spaenſche brieven, op Zee ghe- 
nomen, aengaende Guiana, ende de landen op de 
rivier Oronoque ligghende, met eenighe rapoor- 


ten, als zy daer van ghehoort hebben. giaerts die t verſoecken te tracteren / ende hebben 
a lints gheen polleſſie meer ghehadt:noch en willele 
Tot den Leſer. (als zu betunghen) hen opt verder belittinghe te 


laten ghenieten. Daer is noch een dinck in dees 
de coppen vergadert zijn / waren op de Zee bꝛieven weerdich te verhalen: Boe dat de Spaen⸗ 

als zu nae Spaengien voeren / van Capi⸗ giaerts Guiana met alle de omliggende landen van 

teijn George Popham, int jaer 1 594. henomen / het den Oronoque bn den naem Nuevo Dorado noe⸗ 
jaer te voet dat Sir Walter Ralegh Gujana ontdette: men / om datter ſulcken grooten ee 900 
N dude 


D Je Bꝛieven / unt de welcke de naeſtvolgen⸗ 


van Guiana. 


Sondt is: Alluderende oock met den naem El do- 
rado, welckk naem van Martines tot de groote ſtadt 
van Manoa ghegheven was / als voꝛen verhaelt is. 
Hier mede heb ick den Hefer willen waerſchoumẽ / 
fo ick Celer unt Cay woraco, de foon van Topia- 
wari, nu overſte Heer van Aromaia, die met mn in 
Enghelandt quam verſtaen hebbe, De reſte in de 
brieven laet ick den Leler (elfs Pe 


7 


Brieven op de Zee ghenomen van Capitein 
George Popham, 15 94, 


Brieven van Allonfo van het groot Canarien, aen zynen 
broeder , ( Commandeur van S. Lucas) ghefohreven , aen- 
gaende El Dorado. 


Jer zijn toꝛtelinck bꝛieven ontkanghen van 
een landt nu onlanghs gesonden / en Nue- 
vo Dorado ghenaenit / van ſekere inwoon⸗ 

ders / lonen deſer ſtadt / die Daer mede gheweelt heb⸗ 
ben in de ontdeckinghe . Zu ſchꝛeven datter groo⸗ 
ten overvloedighen rijckdom in El Dorado gevon⸗ 
den woꝛdt / en Goudt ſonder ghetal. Den cours 
daer na te nemen, is 0. leguas vooꝛ wint van Mar- 
guarita. 


Allonſos brief van de ſelfſte plaets, aen fekere coop- 
luyden te S. Lucas geſchreven, aengaende de ſtadt 
El Dorado. PEN 


28 

Eignieur wan hebben hier geen buſondere tu⸗ 
S dinghe Bie weert zun om ſchꝛnven / dan allee⸗ 

nec van een ondeckinghe der ſtadt Nuevo 
Dorado ghenaemt die de Spaengiaerts coꝛts unt⸗ 
ghevonden hebben / ende is twee daegh lenlens 
vooꝛwint van Marguarita. Baerts (uicken over⸗ 
bloet van Goudt allmen opt van te Lozen gehooꝛt 
en heekt. Wp hebbent vooꝛ leker / van die het van 
Daer gheſchꝛeven hebben aen hen ouders hier / ende 
hebbe lelwe in de ſtadt gheweeſt. Jeck ben van men⸗ 
ninghe (lo het Godt belielt tien ofte twaelf daghen 
te belteden om dit El Dorado te ſoeckt / als ick vooꝛ⸗ 
bp ben varende in mijn vonagie nae Carthagena, 
verhopende Daer wel goet pꝛokijt te doen. Ick heb 
vlieden hier een Deel ghelchꝛeven / dat zijn Maje⸗ 
ſtent den Coninck lelver ghelonden was. 


Sekere deelen van de Copye die zyne Majeſteyt de 
Coninck van Spaengien (van de ontdeckinge van 
Guiana) gheſonden was. 


N de rivier Pato, anders Oronoque ghenaemt / 
ende int vooꝛntemſte deel Daer van Wariſmero 
ghenaemt / den 23. van Apꝛil 1593. Domingo de 
Vera, opperſte Dele-heer ende Generael vooꝛ An- 
thonio de Berreo, Stadt- houder ofte Pꝛeſident van 
onſen Heer Coninck / tuſſchen de rivieren Pato en 
Papameni, alias, Oronoque okte Maramnos, een van 
het Eylandt van Trinedado, in mijn teghenwooꝛ⸗ 
dichent Rodrigo de Caranca, regiſter houder van de 
Eke / gheboot alle de Soldaten by een vergadert te 
3 2 woꝛden / 


ke 


5 Befchrywinghe van het Goudt-rijck Coninck rijck 
woꝛden / ende in flach oꝛdꝛe gheſtelt. Den Belt heer | hen aldus / dat in deſe onſe werckẽ de opperſte Ca⸗ 


int midden van de Capitennen eñ loldaten / fpꝛack | que Don Anthonio, anders Morequito genaemt / 
aldus: Ghy Capiteynen ende Soldaten / ghy liedẽ tegenwooꝛdich was / in wiens lande het geſchiede / 
hebt van langhen wel vernanen / dat onle overſte ende gat vꝛyhent ende ooꝛlof / eñ was bin daer van / 
Anthonio de Berreo, nu 11 jaerẽ verſorck ei grooté | ende wonde alle onderdanichent toonen aen onfert 
acbept ghedaẽ heeft / waer Dao? hn met groote on⸗ Deer den Couinck / ende in zunen naem Soever⸗ 


peſos loſten wel van 100000. pelos Sauts de rijſck· mach⸗ neur Antonio de Berreo ghjenaerat worden. Ende 
is 100. pom, tighe Pꝛovintie van Guiana eñ El Dorado ontdect de Veit: heer knielde neder in zun vꝛyhent met alle 


heeft. Van de welcke hy polſeſſie nam om het te de Capiteynen ende loldaten / ende leßden dat zu t 
heerſchappyen: maer dooꝛ tgebꝛeck vã zijn volcks beſchermen wonden / ende haer levẽ Daer vooꝛ Waz 
ghelonthent ende nootlijcke annnonitit / quam hp | aen teghen alie de gheen die Daer teghen Wouden 
unt aen het Eplandt Marguarita, ende van Daer te lpꝛeken. Ende de Belt. Heer met zijn blogt Weert 
Trinedado. Maer nu hadden zu um umghelonden untghetrocken / prach tot amn / maeckt een regiſter 
ontt tlelve te gaen ontdecken / ende de wegen te ver⸗ van die hier tegenwooꝛdich zijn / geeft mu geſchꝛift 


nemen / om allerbeſt het volck daer in te bꝛenghen. ende ghetuyghenille om mn in dele beſittinghe te 


Daerom ick oock van lin ben alloo te doen in den | verſte rcken / dar iclet dit landt genomen hebbe voor 
naem vã zune Majeſteyt / ende de vooꝛſz. Gentrael den Gouverneur Anthonio de Berreo, ende ſoo het 
Anthonio de Berreo, ende in teecken van dis begeer | noot weten ſoude / wil ick van nieus aennemen. Eñ 
ic van u Fran. Carillo, dat ghn nn byſtaet dit cruijs ick begeer van ten jegheluck die hier teghenwooꝛ⸗ 
te verhooghen dat op de grondt lent / dat wn het op dich zun / het ſelve te ghetunghen / ende dat ick loo 
ſetten nae het ooſten / ende de vooꝛlz. Velt· herr Ca⸗ vooꝛtaen wil varen / de pollelſie nemende van alle 
piteijn en ſoldaten / knielden ende aenbadent : Daer | de landen die ick innemen tal, Onderteerkent dus 
nae nam de Velt · heer een cop met water / eñ dꝛanc en verſeghelt. ö f 
het unt / ende nam meer / en Wieg het lãcks de gröt / Domingo de Vera, voor my Rodrigo de Ca- 
ende track unt zijn l weert / tgras ban de grondt eñ ranca, Regiſter Meeſter vande Armey. 
de tacken van de boomen ar lnydende / en lende / ik Eñ int vooꝛgaende van de lelve belittinghe ende 
neme dit erkdeel in den naem des Conincks Don ontdeckinghe van de weghen der Pꝛovincien / den 
Philippi onſen Heer ende van zunen pꝛelident An- 27. van Apꝛil in t (elite jaer / quam de Velt Heer al: 
thonio de Berreo, Ende om datter renighe queſtie lenskẽs met zijn gantſche macht wel 2, leguas Diez 
maecken van deſe beſittinghe / antwoorde ick tot per int landt / eñ quam tot een ſtadt van een ziet 
ende 


| 
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ende met hem fipzelkende / Viet ien hem ſegghen doo: Den 24. Men quam wa in een Pꝛobintie / meer 
Antho. Bilante den Tolck / dat zun Majeltent An- dan z. leguas van daer / acn alle zudẽ met veel volcx 
thonio de Berreo geſondt hadde om het lãt in Garf bewoont / den overlten Daer van / Renato genaemt / 
naem te belitten / eu den Paep Franciſco Carillo gaf ende ontmoetede ons mer alle vꝛiẽtſchap. y bꝛocht 
hem lekere dingen dao? den Tolck van ons h. Ca⸗ | ong mei groat huijs / daer hn ons heerlick tratteer⸗ 
tholique Neligie / tot den welche hn antwoorde dat de / ende gaf ons veel Goutg. Efi de Tolck vꝛacch⸗ 
hy het wel verſtöt / en woude geern Chatten? woꝛ⸗ den he vã waer het Gout quam / hn antwooꝛde unt 
den / en wilde gewillich teruijs laten opſtellen ende et provincie niet verder dan er dagh reyſens waer 
verhoogen in wat plaetſe der ſtadt dat unt woudẽ lo beel Indians z jn dir het aectvic beſchaduwẽ eñ 
hebben / en Antho, de Berreo, zijn onderlaet woꝛdt᷑. lo veel Bouts Had / als haer vallede heudẽ condt. 
Daer nae liet den Velt· herr ten groot Cruijs nae In dit lande (als zu in de Barachera gaen nemen zy 
het Bolten op ltellen: en ſtelde zun gantſche Leger dan t Gont in poeder ghemaeckt / en oberſtrijcken 
tot ghetuyge / en Don Domingo underteeckẽt dus: haer ſelven Daer iede / om dat zn te franer ouden 
Het is wel ende verfeker ghedaen ende anderteeckent voor zii / ende op dat het Goudt hen te beter bedecken 
my Rodrigo Caranca, Regiſter Heer vant Leger. foude / beſtrijſcken zu haer lichamen met ſap van 
Den cerſten dagh Men boert zu vooꝛts in haer llumachtige runde : ende zu voeren krugh met die 
polſeſſie / en quamen aen de ſtadt Carapana, eñ dan Jndianen. u beloofden ons loo un tot hen gaen 
Daer gint de Velt· heer vooꝛts nae de ſtadt Toraco, | wouden / ſauden zu ons ghelenden / maer zu waren 
vijf leguas verder int landt dan t vooꝛgarde volck / lo groot in t ghelal / dat zn verſekert waren / zu ſou⸗ 
ende was welbewoont / waer van Topiawari heer⸗ den ons alle dooden. Ende ghevꝛaecht zijnde hoe 
ſchapte / eñ liet oock delen overſten daor den Tolck zyt Sour creghen / lenden zu datle tat een ſekzer 
verſtaẽ / dat zijn Majeſtent ende de vooꝛſende Cor · leechte oft ballen gingen / cf graefden tgras miet de 
rigidor hen gheboden hadden de befittinghe van Woꝛtel op / ende dele aerde Deden zu in groote vaten / 
dat lãdt in te nemẽ / en dat het hen onderdat mocht eñ dꝛoeghenſe aen de rivier te ſpoelen / ende dat tot 
worden / ende in teecken van diẽ / woude hne cruijs „poeder quam hieldẽ zu Loer Haer Baracheras en de 
int midden van haer ſtadt ſetten. Waer teghen de (Eucken wꝛochten zu tot Arenden. 
Casſique ſende / dat zu t (in wat plaets dat zu wou⸗ Den s. Men marſeerden Wp van Daer mett dan 
den) louden fetten / ef wilde haren Heer eñ Tonine vijk leguas ver der / eñ aen den voet van sent berg 
altijdts onderdanichept bewplen / ende Berreo val⸗ Londen Wp een overſte met ao. Indianen / mans 
ſael woꝛden. ende vꝛonwen al in vꝛede / met veel victualte (als 
B: hoenderen 


Befchryvinghe vanhet Gondt-rijckC oninckerijck 


Hoenderen groote menichten Lan Veneloenen en Belt. heer toondent Daer na zijn loldatẽ / en wirpet 
Beel ſooꝛten van Wynen ) tot ons comende badt hu van hem / betonende okt hijt niet en achte. Ontrent 
ons tot zijn huys te comen) ende dien nacht in zjn ; middernacht quãmer een India tot mp / en ſends 
ſtadt te ruſten / Daer ontrent soo, Hunſen waren. geelt mn een puck ende ick lal u ſeggen wat de Fu: 
Den Tolck vꝛaechde hem van waer hu de Hoede⸗ dianen met de hoochſchouders meynt te doen / den 
ren had / hy lende dat zu van eenẽ berch ten Dieven: Tolt lende het dẽ Beltheer / de welcke boot Datmé 
deel van ten legua van daer ghebꝛocht waren / daer hem een gheven loude doenlpꝛack hy eñ lende dat 
ſo veel Indian wonden als gras op der aerden / eñ de Indiant op de boet wart / om ons doot te ſlaen. 
dat Die lunden de ſcherpten van haer ſchouders Hier op gheboodt ick den Veltheer datmen tvolck 
hogher hadden als den crunn van haer hooft/ en m lach oꝛdꝛe ſtellen ſoude / ende loo aen martleren. 
haddẽ overvloet vanhoendert / eñ vooꝛ elcke trom⸗ Den 11. dach Men ginghen wp ontrent 7. leguas 
pe louden wn twee Hoenderen trijghen: Bp ga⸗ bã Daer tot er Pꝛobintie / Daer wn groote menichte 
ben tot eenen Indiaen zoo. trompen / en hy bꝛocht van hecleede Indianen vonden / zu lenden lo wp in 
ons ſo veel Hoenderẽ / dat wyle met tellen en conde, den fn haddd te vechten / Couden zy de Beele vallene 
Wu lenden dat Wp derwaerts wonden gaen / zu met Indianen opvullen om met ons te vechten / 
vertelden ons dat zu in haer Barachera waren / en maer fo wu in vꝛede quamen / waren Wp wilcom eñ 
louden ons dootllaen. Wp vꝛaeghde hem die ons | oude van hen wel ghetracteert zijn / want zu groo⸗ 
de Hoenderen gebꝛocht hadde / oft het oock ſo in der te begeerten hadden om Chꝛiſtenen te ſien / eũ ver⸗ 
waerhent was / hn ſende / het was verleker waer. } telden ons van alien haren rijckdom. Ick en let het 
Wu dꝛaeghden hem hoe zy haer Barachera maec⸗ | niet hier om datter gheen plaets was / aer het (al 
ken / hn fende / zu hadden veel Arenden van Gout / | blijcken in de informatie aenden Coninck want ſo 
die zu op haer boꝛſt hanghen ende Perlen in haer wp het hier byſtellen wondt, en ſoudent vier vellen 
ooꝛẽ / ende dat zu danſten / met Gout al overdeckt. pampiers niet connen begrypen. 7 
Den Indiaen vꝛaeghde ons oft wuyſe wilden ſien / * b 2 
en foo wp hem lommighe bplkens wouden geben / | Eenen Prief van George Barion, Britton, van het 
ſoude hn ons van die Goude Arenden bꝛenghen. ſelve Canarien aen zijnen Coſijn eenen 
Den Delt-heer gaf hem et Bnlken / eñ woude hem Frans man,wonende tot S. Lucas aen- 

niet meer geven / op datſe niet merckẽ en ſouden dat aaende Eldorado, 
w om Godudt quamen / ende hn bꝛocht ons dd 2 
Arendt van goet Gout / eñ woech 27. pondt. De 


Seignienr 


van Glliana. 5 8 30 
Eignieur en goede Colijn daer zijn van laet ge Boên hn in het jaer 9. te Trinedado 
lekere bꝛieven ghecomen van een meu gevon⸗ Was / had hu van cent Indiaen daer een ſtuck 

den Lant / niet verre van Trinedado, het welc⸗ Gouts van een vierendeel pondts / op mangel van 

ke als zu betuyghen / Goudt in grooten overvloet een Mes geevent, Den Indiaen lende hẽ hy haddet 
heelt / de tydinge zijn ſeker / want het vooꝛ goet gee | geevegen aen t hoolt va eenẽ River die Daer comt 
acht woꝛt van de beſte van de ſtadt. De copije van tot den Paracoa in den Trinedado,ende lende in den 
de ontdeckinge voer na zijn Majeltent in Bꝛieven | Wibier Oronoque was het in grooten overbeet. 
verſeghelt / ende is waert om Gen. Ende int jaer 1503. was de Stadt van de Spaen⸗ 

f giaerden inghenomen / ende ghevanghen gevoert 

nae het Eplandt Madera, waer toꝛts daer naer ten 

ſchip van 40. tonnen van een nieu uptghevonden 
lj Landt quam met twee millioenẽ Gouts / eñ tvolck 
A lent doen hu te Carthagena was / datter Daer vanſendẽ dattet Gout in dier plaetle in groo⸗ 
was eenen gemepnen roep van de ontdec⸗ ten overploet was / ende hietent Nueuo Dorado. 

2 kinge van t nieu Dorado, eñ dat een luttel Belen Franlons quam in een ſchip van Spangit / 

tijts eer hy Daer van quam / een Frigat van Dorado | en was wat op zijn Edelmans / eñ had groote ghe⸗ 

ghecomen was / Daer in eenen grooten Kues van meenſchap met eenen andert in tſchip die het mede 

Gout was / eñ woech 47. quintals / die de Indianẽ untgevonden had / ende ſpꝛaken veel van den groo⸗ 

boo? haren Afgodt hielden. Maer nu onder de | ten overvloet des Gouts van Eldorado ligghende 

Chꝛiſtenhent ende onderdanichent des Conincks (als zu lenden) in den Winter Oronoque. 

gecomen zijnde / londen hem haren Akgodt in teec : He 

Ren dat zu Chꝛiſtenen geworden waren / ende hiel |__tRaport van eenighe Cooplieden van Rio de 

den den Coninck boo? haren Heer. Die in de lelbe Hacha aengaende Nueuo Dorado. 

Frigat quamen / ſenden alle vooꝛ ſekerlijck datter 5 

t Gout met grooten overvloet was / ende Diaman⸗ J lenden (verhelfende des Conincr grooten 

ten van grooten pꝛijle / en menichte van Peerlen. ö ſchat in Indien) dat Nueuo Reyno Beel npe 

Axen van Geudts voorts bꝛacht / en was letr 

Het raport van een Franſman Bountillier genaemt j rijck: maer nu van late jaren een Pꝛovincie uptge⸗ 
van Sherbrouik aengaende de ſtadt Trineda- bonden was / dat men lende loo rijck van Goudt te 

N do ende Eldorado, welen / dattet onghelooklijek was / ende ene 5 
1 ober⸗ 


t Raport van Domingo Martines van lamica; 
aengaende de ſtadt El dorado. 


Befchryvinghe van bet Goudt-rijck Coninck-rijck 
obtrbloet: Het Wordt Nueuo Dorado ghenaemt / heeft ſeven monden in de Zee leopende / Las ſchie- 
ende Anthonio de Berreo had het untghenomen. | tobacasde drago ghenaempt/ dat de lelue Rivier 
f vooꝛ in t landt loopt in veel plaetlen ſeer bꝛeedt / en 
Het Raport van eenen Spaengiaert Capiteijn dat Anthonio de Berreo te Trinedado lach / om El 
onder Berreo in de ontdeckinghe van Dorado beft te winnen / ende zijn Volck Daer in 


Nueuo Dorado. te trijghen. 


alt de informatie nenden Coninck ghelonden / | IRIS 
bag m alles waer / dat den River Oronoque 


8 


vande tweede Teevaert der Engellchen nae Guiana, ků de omliggende Landſchappen: 
Waer inne leer belchendelick beſchꝛeven woꝛden alle de Tee. tüiſten met de Enlanden / Boofden / Booꝛghe⸗ 
berghten / Inwijcken / Havenen / Reeden / Diepten Ondiepten / Clippen / verſchepde Spdoeningen van Lans 
den / de gheſtaltenilſe van winden / ſtroomen ende tyden des jaerg. Met verclaringe vande rechte ghelegent⸗ 
heyt van 53. Rwieren / die aldaer nde Zee vlotpen / met benaminghe der ſteden Daer op ghebouwet / van wat 
volcken die woꝛden betoont / wat vooꝛ zeden die ſelwighe hebben hordanighe Casſiken ofte Borken daer te 
lande regieren / ende hot menigherlen coftelijcke waren aldaer vallen. ö 


Alles met groote neerſtigheyt ontdeckt, ende beſchreven inden jaere 1 5 9 6. Door den cloeck⸗ 
——meedighenende vermaerden Zee. vaerder Capiteijn Lauremium Reymis. 


2 


€ Amſtelredam, by Cornelis Clacſz. opt VVater, jp t Schrif-boeck, Ab. 1598. 


SSC ————————— he NE 


TOT DE LIEFHEBBERS VAN DE 


VOIAGIE NAE GVIANA. 


N dinghen die feer begeert zijn (al zijnfenoch ſo feker,)nochtans twyfeltmen;ons eyghen vernuft meer 
gheloofs ghevende, datmen fulcke hooghgeborene nuttige vervoorderers noch met ontrouwe befchul. 
dicht, ende felver moetwillichlick in luyicheyt levende. So dat wanneer eenen aenſſach met goedéraede 
aengheleijt wordt, is gheacht als half volbracht te zijn: Maer ick in defe myne zeloers opinie (belanghende 
het rijck Keyſerdom van Guiane,)en achte het niet begonnen te zijn, de wyle het niet volbracht en js. Ende 
om dat ick dit Tractaet laet uyt comen (goedtwillighe Leſer, is meeft om datmen alle Vijgh-bladeren van 
ons ongheloove wech doen ſouden, op dat wy mochten alle onwetentheyt af legghen, ende wie niet en 
wilt, dat ick ten minſten onſchuldich mocht ghehouden worden. Ende ſo yemandt mijn doen ſoo verſtaen 
ſoude, dat ick den Spaengiaert leere, waerſchouwe eñ wapenen wilde, ſo ſegge ick wederom om hem te vol. 
doen, datſe fo onwetende niet ſouden weſen: want hy onſe fchepen daer ghenoech fiet, de welcke hem wel 
informeren, dat onfe herten derwaerts gheneijcht zijn, als oft hem door eenen verrader te doen verſtaẽ was, 
die ghehuert waer om andersgheenedinghen te doen dan fulckste ſchryven ende aen te gheven, Voorder 
fo den aenſlach op haer Majeſteyts oncoſten beftaen waer, dan mochtment bedecken foo veel als men coft 
tot haer Majeſteyts beliefte, en niet eer ontdecken, voor dat het verwonnen was: maer nademael het verſoet 
den goeden wil ende gheneghentheyt van veel auenturiers, die van haer goet ende leven foo prodigacl niet 
connen weſen, om iet nae te jaghen, daer zy noit van te voren af ghehoort en hebben: daerom met goede re- 
denen, daermen hulpe begeert, de oorfaeck voort te ſtellen om hen daer toe te bewegen. De Spaengiaert en 
is niet fo ſlecht ende onſeker in zijn voornemé,als op onſe woorden te bouwen, ofte van ons {chry ven ſtere- 
ten te maké, noch eenen Prefident van onſe vervoorderinge te verwachten , Zijn voornemen is door zijn 
eyghen volcks verfoeck ghenoech verſterckt, die meer dan 60. jaeren rondtom dit boſch ghejaecht hebben. 
Want zy hebben wel betoont haer neerſtigheyt ende vlijticheyt in fchepen te ſeijnden, nu left in Februario 
om des Conincks volck te landen, ende ons te verneſtelen: naedemael hy alle zijn cracht ende macht in't 
Gout ſtelt, ons betoonende dat wy flap eñ traech waren in alle onſe handelingen, om dat wy niet weerts in 
twaclf maenden tijdts volbracht hadden „als onſe voorſaten plegen te doen, die ſeer neerſtich waren om eere 
ze vereryghen. Zijn leſte provifie in Iunio van een nieu vergaderinghe van 155 huijſgheſinnen cot 15 
2 menſchen 


menſchen toe, die alle voor Guiana verbonden waren (ende en hadden de ſchepen die hen ghevoert ſouden 
hebben niet tot aſſchen verbrant geveeſt in het plonderen van Cali) ſouden zy het weer beftaë hebben. wat 
beduijt dan fulcke hare neerſticheytꝰ dan alleenlick dat E/ Dorado, onder hen voor warachtich bevonden is, 
ende het ſtantvaſtich ghelooven, het welcke op ons wijſt, dat wy onderwylen datmen van Guiana ftil willen 
vernemen het ſelve vergheten, ofte anders niet en waer dan eenen ghenuechlijcken droom van een gou- 
den tuijn. So wy ons ſelven ondervraghen hoe dit comt, al oft ſchoon wy de overhandt ghecregen hebben, 
ende dat Berreo ‘tvoorleden jaer uytghedreven is, het landt ganſch ontdeckt, ende de inv oonders haer Ma- 
jeſteyt geern onderdanich willen zijn: wat moghen wy dan dencken ? fullen wy meynen dat zy haer vader- 
landt liever verlaten (ouden dan wy? Haer Peruleri als zy naect van Spaengien na Peru reyſen, keeren binnen 
drie jaeren tijdts feer rijck wederom het welcke haer meyninghe wel betoont, Sullen wy ſeggen datſe meer 
volcks te {paren hebben in fulcke exploiten dan wy$ Het is gheen ſecreet dinck het contrarie te weten. Zijn 
zy meer aermoede onderworpen? In alle plaetſen van Chriften heyt daer gelt is, daer is geen ghebreck. Maer 
willen wy ſteedts ſlapen, om dat het niet en coft; den teghenwoordigen tijt omhelſende, om dat hy ons troe- 
telt met bedrieghelijcke gheruſticheytʒ de ſorghelooſheyt ons wel behaeght, om dat wy niet verder in en 
ſien, daerom fo de Heere God ons om zijn genade daer van niet by en ſtaet, ende gheve ons een verſtandich 
hert ende ghemoet om verder in te ſien, ende dat te ſoecken dat tot onſen vrede dienen mach, fo mogen wy 
fekerlick het quaet verwachten dat ons ghenakende is. f 


V Uatrachtighe ende grondige belchꝛyvin 


ghe vande tweede Teevaert der Enghelſchen nae Guiana / ende omliggende 
Landtſchap: aer inne leer beſthendelick beſchꝛeven worden allt die Zee- culten mette 
Emlanden / Hoofden / vooꝛgeberchten / inwucken / havenen / reeden / diepien / 
ondiepten / clpxen / verſcheyden opdoemnghen ban Lan: 
den / de geſtaltemiſle van winden / ltroo⸗ 
men / eñ tyden des jaers / Et. 


KN En 26. Januarij in t jaer 1596. boeren | 47. vademen. Ontrent middernacht quamen wn 
Janda as GIA D wn van De Meede van Portlandt, in het | op ancker / hebbende 12. vademen waters eñ landi⸗ 
chip / de luſtighe Maghet van Londen ! ghen grondt. Den 14. des avonts / ontrent o. leguas 

2 2 ghenaemt / hebbende den Ontdecker, panden Oever / ſaghen wn een legh landt aen de 
Z (zijnde een cleijn Pmas ) met ons int gez leeghte van een Bap. Dan dẽ 9. Martutot op deſen 
ſelſchap / d welck wp op Zee doo? onweder Berloz tut toe / hieldẽ wi gemeynlick eenẽ z. eñ z. w. cours. 
ren. Des vꝛydaeghs den 13. Febꝛuarij / quam von | Het water in Dele plaets is elfen / nochtãs dꝛabach⸗ 

ontrent de Eplanden van Canarien, Daer Wp De tich / eñ van ef bꝛiujn root coluer. Van de welt zyde 

Lebma 13. Pinaſſe (als wp hen gelooft hadden) ſeven oft acht van C. Verde tot dele Ban / iſt ontrent s so. leguas. 
daghen verwachtede. Hier namen Wy twee boots / Het ſcheen one Zeevaerders eenen lecgen oener te 


Eplanden van Cabo Verde, Ban Daer boeren wp den ſtroom altijdts ontrent tlandt fo ſterck niet en 


Wat eos 
wn Hield, 


ende boeren zundt / ende zundtweſt henen nae de | welen / want wy maer /. vadem hadden eñ om dat 


Febuuu. 28. den 28. Febꝛuarij / ende namen onfen cours zundt⸗ | gaet / ſochten wn alle nacht op dꝛie ofte vier vade⸗ 
welt ten wetten, Lancks delen ſtreeck vonden wn men te anckeren. Ende fonder twyfel / Godt is 
een ellen Zee met ſchoon weder de wint meeſt ooft | wonderlijck m alle zune wercken / ende bermher⸗ 
nooꝛdtooſt. Ontrent oo. leguas van dees Enlan⸗ tich in zyne vooꝛſienichept: want onder de leeghe 
den / quamẽ Wp in een volle Zee / de verhevende wa: | Cult voor den meeſtendeel ooſte winden wayen / 
teren ſulcken geraes makende / al haddender twee die de ſchepen ſelden in peruckel bꝛenghen / ende 
afvallende ſtroomen tegẽs malcanderen gevochtẽ. dat het waer dick water met ſulcke machtighe 

Den 12. Maert Hadden wn landigen grondt op | beweginghe niet e en Wordt. 
3 


et ce 


groe zy in een tich minuten: want wy vielẽ lo verre zundewaerts 


Befchr yvinghe wan het Goudt-rijck Coninck rijck 


Met een omkeer ſchenden wp van alle de Bauen / trijghen. De tweede Ban ſtreckt hem meer dan 
ende de eerſte plaetle daer un Anckerden / was in zo. leguas nae t welten / en alle deſe rivieren in hem 
den monde van den Arrowaria, eenen ſchoonen begrypende / Arcooa, Wiacopo, Wanari, Caparwac-. 
ende grooten rivier / ende lent op een graet / eñ veer: | ka, Cawo,Caiane, Wia, Macuria, Cawroon, Cerraſ- 
ſaiwimi. et ſchip hier op ancker latende / nam ick 


cibiere comé Doeg u Genade direttie. Bunten de palen heeftet te met mu in den boot Ihon. Prouoft mynẽ Indiaen⸗ 


Daer zy bg 
Capitepnen 


tomen te ge⸗ 


minſtẽ dꝛie vademẽ op de lech tte plaets / en alt legh | (chen Tolck / ende Ihon. Lijnfey met noch acht oft 


ofte overſte Water is / die Diepte binnen is acht ende thien vade⸗ | neghen om de Wieren te gaen onderloecken / ende 


raecken die 
hen toeghe⸗ 
daen waren. 


men / het water altijts bꝛack. Way Londen gheen met eenige Indianen ter lpꝛaecke te comen. In Wi- 
inwoonders in dele plaetſe ontrent de Zee tult. Ick acopo aen den Boet van den ooſterſchen berech daer 
gae vooꝛbn de namen te verhalen van de omlige den river in de Tee valt / vonden Wp twintich ofte 
gende volckeren / haer ſteden / Capiteijnẽ / ende van dertich hunſen / maer niet bewoont. Wu vertoef⸗ 
de pꝛokijten die haer Landen vooꝛtbꝛenghen / ende den daer maer eenen nacht / wp quamen over Wa- 
hoe de Cuſten ligghen etc. Denckende nuttelujc⸗ narĩ om dat den inganck rotſich is / ende niet Diep. 
ker te zijn haer verlcheyden verhalen tot op een In Capperwacka feplden Wp ontrent 40. engellche 
plaets te bꝛenghen. Als wy vooꝛt beeren hielden | mulen / maer conden geen Indianen te fien comen. 
wy altijts den Bever in t gheſicht / ende vooꝛqua⸗Aen een ban haer Havens onder den cant van ee⸗ 
men de vloedẽ altijts / Anckerende ter nacht op dꝛie nen Berch namen wn lo veel Bꝛilieli-houdt in / als 
ofte 4. vademen. Doen wp quamen aen het hooch | onfen Boot dꝛaghen coſt. Onder ander boomen gee ver volt 
lande ten nooꝛden van deft ban (Die wn Caſio Ce- velden wper eenen tot een teecken / die ick in der dad 
cilli noemden ſaghen wy twee hooghe Bergen gez waerhent achte te weſen een looꝛte van Canrel / die Spacgiaers 
lick twee Eplanden / met het landt hem nochtans inde Magallamiche ſtraet oock ghevonden wort. den deren. 
voegende. Langhs dele ſtreeckẽ / nooꝛt ende nooꝛt⸗ Van Caperwacka quamen um nae Camo, en ons 

weſt ontrent so, leguas ballen in de Tee alle deſe ontmoetede een Canoa Daer twee Indianen in wa⸗ 
verſcheyde groote rwieren / Arrowari, Iwaripoco, ren. Wu en coſtenſe in langhe niet crijghen om tot 
Maypari, Caanawin ende Caipuroogh. My Ant⸗ ons te comen / want zu dochten um waren Spaen⸗ 

kerden op twee vademen ontrent dees Berghen / giaerts: Maer Doen munen Tolck hen lende dat 

ende vulden ons vaten met verſch water / want op | wp van Engelandt ghecomen waren / londer lane 


t 
* 


andere plaetlen en tanmen op zo. Enghellche mp: gher vertoeven bꝛochten zu ons bp haren Capi⸗ 
len van eenighe Nwieren gheen verſch water ghe⸗ teijn / die ons leer vꝛiendelijck aenhaelde / 177 — 
5 5 8 vertelde 


| dan Guianá. 0 34 
vertelde hn ons dat hu onlancks van de Spaen: kennille van haer Majeſtent ende tlandt ghetre⸗ 
giaerts van Moruga verdꝛeven was / cen van de | gen heeft. Want hy onderbꝛaeghden ons int bn⸗ 
naeſtligghende Rivieren Raleana ofte Oronoquc: | fonder wat macht met ons ghetomen was / mu 
ende hadden zijn huijs ende Hol verbꝛant / en had⸗ | verſekerende dat de Spaengiaerts te Trinedado 


den zijn Landt ende ſteden den Arwacas te belitten! waren / en dat de Indianẽ onle vꝛienden met groo⸗ 
ghegheven / die een Bagebont volck onder de In⸗ te eernſt tulſchen hope ende weete onſe wedertomſt 
dianẽ was / eñ geen leker plaetſe hebbende / volgh⸗ van Enghelandt dees vier ofte vnf maenden ver⸗ 
den ende dienden ghemeynlick de Spaengiacrts. wacht hadden: Doen ick hem nu verantwooꝛdt 


Hn toende np dat hnvan t bolck van de Iaos was / hadde / dat wn in ons alſcheyt geen Spaengiaerts 
die een machtich bolck ʒijn / ende waren Heeren gez levendich ghelaten hadden om hen ſchade te doen / 


Waeroam zp 
Haer woo⸗ 
ningen hers 
anderden. 


weeſt van de Tee cuſten / zo verre als tot Trinedado ende dat wp alleenlick nu gecomen waren om ver⸗ 
het welche zu oock beſaten. Maer nu tlamen ghe⸗ | der te ſorcken / ende met De Inwoonders te hande⸗ 
mepn raet ghellagen hadden / om hare woninghe len: daer en teghen foo haer Mazeltent ten groote 
te veranderen / ende hen vooꝛ den meeſtendeelaen macht volcx ghelonden had / Baer gheen vnanden 
den rivier van Amazones te onthoudẽ / om dat den waren om teghenſtant te doen / louden de Indianẽ 
Spaengiaerts haer Wyven begoſten te ontnemẽ. mogelijck gedocht hebben / dat wp meer qquamen 
Maer de meeſte ooꝛlaeck van de veranderinghe om lelks tlandt in te nemen / dan het te beſchermen. 
van haer plaetſe was / om dat twee ofte dꝛie jaren | Hier op vervolchde hu mijn wooꝛden ende ſende: 
vooꝛledẽ Daer twintich Spaengiaerts in zijn ſtadt Dat delen toep wel over een quam met het rapoꝛt / 
gecomen waren / eñ wouden zun alderbeſte Hunſ⸗ | dat zu van onſer Pꝛinceſſe gerechtichent ghehooꝛt 
berouw van hem nemen; Maer zu ontweldichden hadden / van haer untnemende groote duechdẽ: die 
haer noch de ſelvinghe / ende vercreghen noch bo⸗ machtich was om de Spaengiaerts te overwin⸗ 
ven dien de overhandt / ende lloeghen de helft van nen ende tonderbꝛenghen; Coo goet ende barm⸗ 
hen doot / de vete ſeer ghewondt zünde / bluchtede hertich / om de verdꝛuckte Andianen tot hulp te 
wech. Om dele ooꝛlaecke docht hu vooꝛt beſte comen ende te belchermen: En dit was fo gemeyn / 
verre ghenoech van hen te gaen woonen. Vwen dat de volckeren verre ende naer alle te vꝛeden wa⸗ 
Indiaenſchen Piloot Ferdinando die u ontrent ren / hen met ons te vereenighen / ende ons met alle 
Amana gheleyde / ende nu hem onthout naer thooft macht aenvallen om den Spaengiaerts te verdꝛy⸗ 
ban Diſſekcebe, ende is een van zijn onderſaten: ven / ende in alle Deelen des Landts unt te roepen: 
Dooꝛ den welcken Dele Heer (alt chunt) goede | Eñ dat wn bedꝛogen wart / lo wy rd 15 

ö andt 


Hoe sp ops 
ans tamft 
ghewacht 
hebben. 
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Befchr ywvinghe van het Goudt-rijck Coninck rijck 


landt niet bꝛeedt ghenoech en waer / om ons oock te hebben / de welche wp daer nae dooꝛ t quact we⸗ 
wooninghe te gheven / ſonder de Indianen quellick der in eenen donckeren nacht) over boort moetten 
ofte mopelick te vallen / die ghetu woonſteden ghe⸗ werpen eer wn aen ons ſchip conden geraken / ons een 
bꝛeck hadden / en foo wp in het eene niet leven en lelven wel geluckich achtende ons leben behouden aroor pern 
wouden mochten Wp een ander verlrielen want zu te hebben / ende in 7. daghen derwaerts ghetomen LEE LE 
onſe teghenwooꝛdicheyt geerne laghen / ende ons te zijn. Al den tijdt en conden Wp nerghens eenen 
naotlaeckelick van doen hadden om hen tot allen | boet aen landt (etten: maer bleven in onle boots al: 
inden bn te ſtaen / haer vꝛyheyt te behouden / dat tijdts nat / die Deck wilg in perijckel van linckẽ was. 
hen meer weert was dan t landt ofte erkdeel. Daer Want un in dees plaetſe meer reghens / windts en 
nae badt hnons / dat hu ons gunſte teghen de Ar- | golven hadden / dan Wp te Lozen ont ghehadt had⸗ 
w acas mocht ghenieten / die niet te vꝛeden en waren den: fo dat min volck lieck ende onmachtich wir⸗ 
ang landt ende hunſen in te nemen / maer hadden den / ende hadden wp langher vertoelt het hadde te 
ons brouwen ende kinderẽ ontweldiget / de welcke dichten geweeſt) ofte de meeſtendeel van ons volck 
lo zu noch leekden / gheen beter gheluck te verwaclj⸗ weer aen booꝛdt louden gecomen hebben. Ick ver⸗ 
ten en hadden / dan in eewighe llavernye onder de nam nae mynen Indiaenſchen Piloot / dat dit on⸗ 
Spaengiaerts te leben „Bp maeckten hem goede weer dooꝛt gantſche jaer ontrent het Eylandt van 
hope te hebben: en om Dele vꝛiendtſchap aen ons te Oneario ghemeen is / en leijt in de Zee ontrent 6. le⸗ 
verdienen / gal ong eenen oudẽ Piloot mede om ons guas van de rivier Caperwacka, ende dat zu mep: 
tot de Kivier Raleana te bꝛenghen. Doen wy nu nen het Eplandt van eenen quaden geeft bewoont 
ghereet waren om wech te gaen / vꝛaechde hp ong te woꝛden / ef houden vooꝛ een geloove Daer ontrẽt 
Bano is Ofte n Vrapo ontbꝛaken dat gemeenlick van hier s' daeghs te llapen (t3p nae veel dꝛincken) dat de 
ief bout. NAE Trinedado ghevoert woꝛdt / ende van de Fran⸗ menſch terſtont ſterven moet. Den beften tijt datz 
1525 lonſen opghetocht: ende vꝛaechde ons oft wp ons ter mint regẽ valt (als ick van hen vernemen cõde / 
ſchip in zin haben woude bꝛengen / ende vullender want zu de tyden met de Mane reken?) is ontrent 
ons ſchip mede; Maer om dat onfe vaten met piere onſe winter Solſtitium. De vooꝛnaemſte wint van 
banden niet ghebonden waren / ende (oo wyle ver⸗ | dees cuſten is ghemeijnlick nooꝛden ten ooſten / tzu inden 
voert hadden / alle onſe Cidꝛe ende dꝛanck gheſtoꝛt a EE ene 


ls de Son is aen dees zode van den Equinoctiael, meeft wap. 

mocht hebben / lende ick hem dat ick tot op een an⸗ en dan is hy dickwils zundtlick / maer meeſt in de 

dermael vertoevẽ woude / denckẽde het op ditmael nacht. Dele onle Piloot was van de Iaos, die hen 

ghenoech te weſen mijn boots daer mede gheladen ſelven teeckenen / om dat zy van de ander volckeren 5 
onder⸗ 


wan Guiana. 33 


onderkent ſouden worden / in deler manieren. Zp | woref-haven . De dꝛie hoeckighe Elanden die 
nemen een tant van een cleijn beeft gelijck een Nat / | weſtwaerts de unterſte van alle de andere zijn / ens 


hier mede crabben eenighe haer aengelichten / eeni⸗ de in vijf graden beſtaen / hebben oock groote mes 
he haer lichamen / op diwerſche manieren / als oft | nichte ban vilch / voghelen / dieren ende Iwanas, 
met een ſpel ghelchꝛapt waer / en het litteecken Daer | maer onghelijel meer als de vooꝛgaende / die oock 
van en vergãet niet ſo langh zy leben. Doen hy nu de lchepen voe? de tempeeſten belchermen cons 
met eenighe Indianen die met ons van Engelandt den. De berghen ende hooghe landen zijn de pa⸗ 
quamen / ghelpꝛoken hadde / begeerde hp van zijn len aen alle zpden van dit Mem: want ooſtwaerts 
engen vꝛnwillichent ons landt te lien. Zijn vermo⸗ vooꝛbn / en woꝛdender gheen meer ghevonden / 
ghentheyt / ghetrouwichent / ende wetenſchap acht | ende weſtwaerts vooꝛbn den bergh Hobbeigh ſeer 
ick ſulcks te zijn / ſoo de vooꝛghenomen rene van wepnigh. Allmen de gheberchten vooꝛbn is / daer 
Guiana ghelũckt / en twyfel ick niet / u Genade fuit | vintmen alle haer Bꝛelilie hout / ende allefms walt 
hem in alle dingen expert ninden: Wanelonder zijn Cattoen / Peper / Syden / ende Balſem boomen in 
untnemende wetenſchap van alle Cuſten der In⸗ | grooten overbloet. De woꝛtelẽ van t truijt Wiapaſ⸗ 
diaenſche ſteden en wooninghen / ſpꝛeeckt hn alle | fa zijn hier ghenoech / ende ondervinde gheen onder⸗ 
haer talen / en is gheboꝛen in Guiana, bꝛoeder van ſchent in ſmaeck met den Senghber / en leer goet 
Putyma, die de Spaengiaerden in haer wederkeer vooꝛ de loop ende hoolt · pijn. Alle dele Nivieren / en 
van Manoa doot ſloech / ende weet veel goude mp: ; oock alle de andere naerder Raleana, vallen alle unt 
nen / ende wil niet beſtaen / ok hu lalt volbꝛen⸗ de valenen van t Renſerdom over rotſen / als den 
ghen. rivier Caroli in den Naleana doet / ende in veel plaet⸗ 
van tmn Dele Bap weſtwaerts heelt veel bequame reedẽ len in het unterſte van de bollchen / ende binnen 
ze Clas onder clenne Eplandekens / waer van tgrootſte ia s landts is de valene ſonder gheboomten / met CO2E 
den. Gowateri ghenaemt / ef van de Shebaios bewoont: dick gras / als t landt van Arromaia. De naeſtlig⸗ um 


en heeft allerlen vogelen / villchen / vꝛnchte / verckes gende rivieren zijn dees / als Cinimiamma, Vracco, Elim 05 


ende dieren in overvloet / Daer den Caiane in de Zee Nawari, Mawarparo, Amonna, Marawini, Oncowi, er 
valt / want het light in den mont LA Wia eñ Caiane, Wiawiami , Aranatappo, Camaiwini, Shurinama, 
de ſchepen hebbẽder 4. oft 5. vademẽ waters / ſo dat | Cupanamma,Inana, Curitini, Winitwari, Berbece, 
het tenighe groote ſchepen gheballaſt / bergen can. Wapari, Maicainini, Mahawaica, Wappari, Lemera- 
Op al dele cuſten en vernam ick gheen beter hat, | re, Diſſekebe, Caopui, Pawrooma, Moruga, Wami, 
‚ Barom vereerde die plaets / ende noendenſe Ho- | Barima, Amacur, Aratoori, N Ee 8 


va ven ng * E ²˙ . 
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| Befchryvinghe van het Goudt-rijck C onnck rijck 
Von Cape Cecylli, de naeſte tuſten ſtrecken 200. | ende is van lulcker groote / dat zy geen onderſchent 
engelſche mut w. n. w. tot Raleana. Onder alle deſe tulſchen de ſelvighe ende de volle Zee weten. Daer 
verſchenden rivieren Amonna, onder alle andere zijn ontallijcke menichte van Canoas in dit Lack / 

ſtoꝛt hem lelven in de Tee met eenen Diepé ltercken ende als ick mn laet duncken / dat het gef ander en 
ſtroom / ende can alle qheballaſte ſchepen in zunen is / dan daer Manao op lent. In dele ribier die wn 

mont wel berghen: want de haven Burley lept tot nu Devoritia noemt / hebben de Spaẽgiaerts boog 

goede hope. De inwoonders nae het ooſten comen | hen genomen een ſtadt te maken . Het was in Mo- 
nimmermeer verder dan tot Berbice te handelen. ruga daer zu Wareo met zijn bolck jaechde / een hall 

Beven Curitini in de boſſchen vergaren zu groote jaer geleden, Arromaiarie behaelden groote eere int 
menichte van Honich. Verder ooltwaerts heeft | overwinnen de Tivirivas van Amana, ende bep mas 

nont Spaengiaert gheweeſt / dan tot Diflekebc: | kende de pallagie van Die rivier:maer is nu weer in 
Want ick nont Zee-caert gheen en hebe / bã die onghenade ghecomen / om dat de Charibes van 

Cuſten die wel gheteeckent waren: daerom docht Guanipa den meeſten deel van zijn onderlaten ghe⸗ 

ick het goet leckere plaetlen in Enghels te noemen / Door haddt / zijn ſtadt verbꝛant / en was tegewoaoz⸗ 

te meer vꝛnhent daer toe hebbende / naedemael wp digh met hem ende namen veel vꝛouwen wech van 

in dD'ondeckinghe van dele landen ſo leer ghearbent dier plaetle. Gen anderen Andiaen Arracurri ghe⸗ 

hebben: want men moet bekennen dat een jegelijck naemt / van t bolck vã de Arwacas, Barema hewoo⸗ 

hen werdith eere geven moet / die lulcke liekhebbers nende / was oock teghenwooꝛdich / ende ghelende 
zin / ende hope dat zu de felue Cullen altudts blnven / de Spatgiaerts tot alle de woonmgen der India⸗ 

om den aenſlach te vervooꝛderen. De Indianẽ om nen. Zp en waren niet van t volck van Anthonio ween pass 
de wrerdichent van de Wibier D iſſekeẽbe te toonẽ / de Berreo, die deſen buet volchden / maer het waren ard: 
noemen hem den bꝛoeder van de rwier Oronoque: | Spaengiaerden van Marguarita ende de Carackas, Giant 
want hn is groot / en heeft veel Eplanden in zonen | met de welcke Santiago, (zpnen Gouverneur Ber- (Barones 
mont. Nat t ʒunden leut het te landewaert / eñ van reo verlatende) hem lelven met hen voechden. Om or een ſuf⸗ 
zunen mont tot den ooꝛlpꝛonck ofte thooftcomê zu | de welcke daet hu nu in ketenente Trinedado lept/ Kirn. 
in 20. daghen: dan moghen zp nemen hen pꝛovilie / ende daghelijcks de lententie des doots verwacht. 

ende dꝛaghent eenen dagh repens verre: Daer nae | De ooꝛſaeck is als volcht. haue andere 
keeren zu weder om haer Canoas / oin die te bꝛen⸗ Doen Berreo al zijn volck verloꝛẽ hadde / en was — 
ghen aen den tant van t Lacl / dat de laos Rapano- | met Faſſ hardo tot Cumana alleen ghelaten / ef geen zee nan sin 


wini noemen / maer de Charibes noement Parime, | middel meer hebbende / om tot e e rin 
aenllat 


Hor zn den 


&oninek ons 


Berishten, 
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aenllach van Guiana te gheraecken: lloeghen de 
Gon vernuers vã de Caraccas en Marguarita vaedt | wederriep: ende haren dienſt te ghebꝛuijcken / die 
te ſamen / ende Conden met allen (poet nae Spaen⸗ghereet ende ghewillich waren londer eenich ver⸗ 
gien / om den Coninck te doen legghen / dat Berreo | toeven het bevel unt te richten. Deſe meuwe tydin⸗ 
ganſch machteloos was om den aenllach te ver⸗ ghe leer bꝛerdt ende obervloedich aen den Coninck 
vooꝛderen / dat hy het verlaten hadden / ende ginck overghelevert zijnde; Domingo de Vera, Velt- heer 
nu in zijn oude dagen nae zijn huijs Faſſ hardo, ner⸗ van Berreo, die q maenden (eer ghn te Trinedado 
gens meer op denckende / dan zijn pleſier ende ghe⸗ aen quaemt) nae Spaengien ghelonden was / met 
nuecht te nemen. Zy onderwelen den Coninc noch een menichte Goudts dat hy unt Guiana gebꝛocht 
verder van wat grooter ghewichte Dele lake was / hadde om volck op te nenen / om soo, ſoldaten toe 
want eenen enghelſchen Edelman van grooter afz te ruſten: ende hebbende Baer wetenſchap ghecre⸗ 
ſien (als zu u Ghenade noemden te welen) hadde te ghen van Delen vont / vervooꝛderde hy de latcke tot 
Guiana gheweelt / ende hadde den ſtaet vernomen / Perreos behotk / datter tertont oꝛdꝛe ghegheven 
bꝛiendtſchap met de omligghende volckeren ghe⸗ moch t woꝛden / om ro. ſcheyen met volck ende alle 
maeckt / als Topiawari die out en wijs was om hem] pꝛoviſie te verfen / ende nae Berreo gheſonden te 
van alles te onderwyſen / en tot et ſtantvaſtich ber- | woꝛden: Jae t Gout was van fuleker gewicht / dat 
bondt / had zunen eenighen Coon mede nae Enghe⸗ de Coninck gheboot 18. van zijn ſchepen te Trine- 
lande ghelonden / die nae zijns vaders doot t Ruck dado te vertoeven / ende met verder te trecken / tot 
moeſte beerven: Daerom waſt blijckeltick / dat hy | datſe die plaetſen vꝛn van alle vvanden ſaghen. 

die foo verre ende in ſulcken ghevaer ende perijckel Berreo ſelfs twpfellende/ dooꝛ dien dees Gouver⸗ 
reijſ de om het lande alleen te beſien / ende de leker⸗ 
hent daer van te trughen: ſoude vooꝛtaen lulcken 
Goudt · rijcken landt niet onverſocht laten om tlel⸗ 
ve dooꝛ alle middelen te verwinnen: bovẽ dien was begheven woude unt den l waren lalt van de qua⸗ 
het londer twyfel / dat hu coats hier weer ſoude we⸗ den teghenſpoet die hem dꝛuckte / dat hy oock nopt 
len: ende binnen dien tijdt had hy deſen ouden Heer zijn vnanden in vꝛede liet / noch hem lelven / om zy⸗ 


dich welen / dat zijnghajeſtent het bevel van Berreo 


int leven ghelaten / om eenen block in den wech te | nen alem te verhalen. Hier op Keerde Berreo na zijn 


weſen: maer was al te trancken wederpartpe om 
zijn Majeſtent wederſtant te doẽ / die hem lichtelick 
tonderbꝛenghen conde: en daerom loudt het noo⸗ 


haven Carapana alleenlick met vijft ẽ man die ver⸗ 


dado perjaecht. Deſe Goevernueren vervolchde he / 
K 2 hen (elven 


ftropt waren / ende v Genade onlancks van Trine⸗ 


neurs met lulrken haet nae Spaengien londen / fen big 
datſe hẽ niet wel en vermochten / al pꝛelen zu ſchoon maer zon 


den cos 


zijn loꝛghe ende ſtandtvaſtichent / dat hp hem nont munter n 


iet. 


0 Befchryvinghe van het Goudt-rijck Coninck-rijck 
hen lelven verſekerende dat zu dien dienſt van den legghende / om ons te overvallen … Dit bnlonder van de qe 
Toninck ſouden vercryghen / verwachtẽde den tijt verhael had ick van eenen Indiaen / die ick inde b ape de 
niet / dat de Ghelanten unt Spaengien wederom vier kreegh / eẽ dienaer van Berreo, en conde ſpailch dir dera 
ſouden comen om hen de bootſchap te bꝛenghen / ſpꝛeken. Hy is van de volckeren van de Iaos, ende oenbarrbn. 
maer namen Guiana in / ende hadden ganſch in dẽ van zijn kintshent onder Berreo opghevott . Ick 
ſin genomẽ / om Berreo met zijn bolck doot te llaen. gar hem gelt om ten Canoas te toopen / om hem tot 

y bꝛachtender twee ofte dꝛie om / maer Berreo Huijs te bꝛenghen / ende foo maeckte ick hem blpde 
ontvluchtede nae Caroli, ende vertoefden daer / ver⸗ſ dat hn ons ontmoctet hadde, 
hopende hulpe van zunen Coon Anthonie de Ce- | Nu de Indian van Moruga, die van haer woo⸗ r nie ban 
menes te ontfanghen / die de rivier af van Nuevo] ninghen ghedꝛeven zijn / loecken alle middelen die orga 
Reyno de Granada ſoude tum. Dele Marguaritanes zu moghen / om alle de volckeren met malcande⸗ Fl: Be Ll 
waren ſeer belich in haven aenſlach / eenighe dooꝛ⸗ ren in vꝛede te bꝛenghen / ende loo de Arwacas te o⸗ a 
lochten tlandt / d andere victualie bꝛenghende van vervallen / die de Spaengiaerts ghelenden / de ſte⸗ aum ur Kr 
die rivieren die ooſtwaerts ligghen / van de welcke | den en landen hen toonende ende verradende. _ waas. 
dees waren die te Moruga met zo, Canoas binnen | Want zy verſekert zijn / loo zu Defe Arwacas van 
qquamtꝭ᷑. Santiago die Voert op na Topiawaries landt / haer landen eñ unt Trinedado berdꝛnven / dat de 
ende nam ghevanghen Francis Sparraw, dienaer Spaengiaerts van noots wegen van bꝛoodt / bez 
van Sir George Gifford, die om zunen grooten o⸗ dwonghen Cullen zijn verder haer wooninghen te 
berbloet van Goudt zijn leben randtloende / ende is maken/ofte ten minſten moeſtẽ metter tijt vergaen 
nu rechte vooꝛt te Cumanaw. Nat alle dit keerden ende te niet comen. : 
sp te Trinedado, ende begoſten haer adt daerop te Op den ſeſten dagh van Apꝛil quamen wp te . 
bouwen / doen de 28. ſchepen tot hare clepne beuecht anckeren in den mont Lande riwier Raleana, heb⸗ 08 ban 
denqu amen / ende namen Santiago ghevangen. De | bende dꝛie en twintich daghen verquiſt in het ons W 
andere hier op die dees Daden volbꝛacht hadden derloeck van de tuſten. De Canael van de Rwier 
verdweenen alle wech / en met haer Canoas vertre⸗ is ſes ofte ſeben vademen Diep / neghen ofte tien enz 
ghen weer Marguarita eñ Cumanaw . Achtien van] ghelſche mplen daer van in de Tee / verlpꝛept de 
deſe ſchepen alle dingen in goede oꝛdꝛe latende) voe⸗ | ondiepten noch meerder / loo dattet met leegh was 
ren wech van Trinedado, om haer ander bevelen te ter maer twee vademen waters heeft. Het vloent 
vooꝛderen / ende tien blebender noch tot Conquera· niet boven vijf voeten / oft het moet ſpꝛinghvloet 
bia, het ſelve verſterckende / ende op onſer comtte toe | weten. BO anckerden den eerſten nacht tien bac 

demen 


. 


oki ver⸗ 
ochten met 


de Enghel⸗ 
ſchen te ver⸗ 
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demen / ende des lnioꝛghens daer nae quamender 
twee Canoas tot ons met allerlen victualie verlien meeft van Doen louden hebben. Nae langh ver⸗ 
tot toeruſtinghe vooꝛ den krijgh. De namen van hael (want Haer vooꝛuieomſte man al den nacht 
hare Capitepnen waren Anaura en Aparwa. Dele | met ons bleef) ede hu mp in mijn rechter hande 
Casſiques waren gheweelt binnen s'landtg onder ſpouwen / met ander teremonien na haet gebzuijch/ 
Baer ghebueren de ware wakeri, Doen de Spaen: als zu vꝛiendtſchap verbinden: daer nae ginck hy 
giaerts haven leſten intocht in die landen deden / aen den oever / en landt een van zijn Canoas / om 
waer Doo? zu eenighe van haer vꝛouwen verloꝛen die ander twintich vooꝛts te bꝛenghen / en ghebaot 
(want oft ſchoon de Spaengiaerts Chꝛiſtenẽ wil⸗ | een ander de ribier vooꝛ ons op te gaen om weten⸗ 
len zijn / houden veel van hen tien ofte twel vꝛou⸗ lchap van ons te bꝛenghen. Daer nae / al haer ghe⸗ 
wen / hen ſelven genoech lalich achtende / hoe zy le: lelſchap te Cammen gheroepen hebbende / maeckten 
ven / ſoo haer ſtadt ende hunſen wel met cruncen be⸗ zu clenne vieren / ende in haer Hamaccas ſittende / 
fet zijn) daerom hielden zp dertich Canoas / verho⸗ een jegbelijck voechde een Cameraet neffens zijn 
pende teghen onſe wedertomſt / die zu langh ver⸗ zude / verhalendt onder hen lelven de untnemenſte 
wacht hadden / het verlies weer op hen te verha⸗ | daden / ende van hare gheſtoꝛvene vooꝛ · ouders / 
len / ende meeſt op de Arwacas, die in haer af welen | haer vnanden ſeer ſpptelick verkoenende / en haer 
| 


moghelijck ſoude welen / in eenighe faccken die zu 


dit ghewelt ghedaen hadden. Zp toonden nn dele | vrienden met d'allerhooghite tytelen diemen ver⸗ 
bare vooꝛnemen / ende begeerden met ons in verz dencken mocht verhelfen Dus littẽ zp al toutẽde / 
bont van vꝛiendtſchap teghen onfe branden ver⸗ Tobacco dꝛinckẽde ontrẽt 2. uren lanck / tot dat alle 
eenicht te woꝛden. Doen ick nu lo veel van hen van haer pypẽ unt zijn (wát daer dooꝛ zu harẽ tijt werk 
den ſtaet des landts gheleert hadde / als zu felter | van haer ſolẽnele bn een tomſten )en niemãt machte 
wiſten: ondervꝛaeghden zu mp oft ick gheen meer ondertulſchen quellick zijn. Dit is haer religie ende 
machts mede ghebꝛocht hadde als een ſchip o Jekk | gebeden die zp nu celebꝛeren / houdende eenẽ bulon⸗ 
antwooꝛdenſe als de vooꝛgaende / dat wp alleẽ ge⸗ deren batten dagh ter eeren die groote Pꝛintelſe int 
tomen waren om met hem te handelen / niet we⸗ Nooꝛdẽ. Haer Eanoas gereet zijnde / Welen ons de 
tende tot nu toe / dat de Spaengiaerts in Guiana | ondiepte vande rivier. Ic leerde vã delen Capiteijn 


waren: ende dat tegen ons wedercomſt ons gant: dat Muchikeri den naem zn van t landt daer Macu- 


ſche laat ſoude haeſt maecken om vooꝛts te coz 
men / ende dat wp onderwylen onſe vꝛiende wou⸗ 
den gaen verſoecken / ende hen helpen foo veel ong 


reguarai leut / d rerſte ſtadt van Guiana, ende is in 
een ſchoone groote valene geſtelt / aen de hooge ber⸗ 
ghen / die ten n. w. ſtrecken / eñ is dꝛie dagh reyſeng 
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ban Carapana zijn haven: ende dat Manoa maer 6. | ghenaemt / ligghende aen Arãtoori: ende dat de ge⸗ 

dagh reylens verder is. Dat zu ſelver in dꝛie dagen berchten Cuepyn, daer Carapana woont / niet te gaẽ 

int lande van Iwarawakeri lancks den rivier Ama- en is. Dat de Amapagotos beelden van Gout heb⸗ Se mavo 

cur tomen / het welcke oft ſchoon niet den rechten ben / die onghelootlick groot zijn / ende een groote gatos bebs 

wech zu / nochtans iſt de gemackelickſte na Marcu- menichte van de Caraccas prerden / die ſonder maen ongeloof 

reguarai: want den wech Die vooꝛbn de woonſtede zijn / eñ dat zu vijf dagh replens op den Rivier Ca- nd 

van Carapana gart / is moepelijcker ti vol geberchz ‚ roliwoonen, Boen wp nu niet verre en waren met 

ten. Dat een beeleet bolck (de Caſlanari ghenaemt) onle Canoas van de haben Carapana, hooꝛden wn 

niet verre van dier plaets woonen / Daer den rivier | legghen dat 10. Spaengiaerts met veel coopman⸗ 

eerſt den naem van den Oronoque ntemt / ende dat ſchap tot Barima ghegaen waren daer dees India⸗ 

zu verre binnen s lands woonen / ende ar een Tee] nen woonden) om t bꝛoodt, Caflana ghenaemt / te 

van (out water (Parime ghenaenit) palen. Dat een coopen / ende dat nae twee daghen twee ander Caz 

groote ribier / Macurwini ghenaemt / dooꝛ t landt na noas hadden ghedacht bp de rivier Amana tot Ca- 

den Oronoque loopt. Dat Manoa 20. dagh renſens rapanas hauen te comen. Op deſe ooꝛſaecke vꝛaegh⸗ 

van den mont van Wiapoco lent / ſeſtien dagh ren⸗ den zu ons raedt / ende ten leſten begeerden zu verlof 

ſens van Barima, 13. daghen van Amacur, eñ 10. da- om wrder na haer huyſen te keerẽ / op dat de Spat⸗ 

ghen van Aratoori. Dat den beſten wech met en is giaerts hen van huis niet vindende / ſouden dente 

vooꝛbn Macureguarai, om dat het in veel platten | ken dat zu alwillens hen ablenteerde/ ende daerom 

rotlich ende moepelick om gaen is. Dat onder alle | haer vꝛouwen mochten ontnemen ende haer woo⸗ 

anderen de Charibes, die hoogh op den Oronoque | ninghen plonderen. Zp hadden oock vooꝛgheno⸗ 

woonen / kennen meeſt alle de inlanders / ende datle men / foo zu tenichlins mochten / de Spaengiaerts 

geen ander tael ſpꝛeken dan die geen die uwẽ Cole doot te llaen: het welck zy nae volbꝛachten: want 

verſtaet. Ip verſekerde mp van de menſchen Die doen zp alleſins in haer hunſen verdeylt waren om 
td fonder hoofden zun / dat haer monden leer wijt op Caſſana te ſoecken / waren zp Cubptelick alle op een 
lanckwogpis haer boꝛſt ſtaen. De naem van dat volck in de Cha- mael allelins overloopen / fo datter niet een ontquã. 


benden als ribes Ipꝛaecke woꝛdt Chiparemai ghenoemt / ef de | Carapana die t fent volbꝛacht hadde / fant ons ter⸗ 


05 Guianiens noemẽſe Ewiapanomos. Mat ick vooꝛts | (kont de tndinghe / doen wn de rivier weder afkeer: 
ide er van een ander volck gehooꝛt hebbe / gae ic vooꝛby / den. De twee ander Canoas / die van Trinedado 
de charles Om date qualick te crughen zun. Ten leſtẽ vertelde | lancks den Amana quamen / hadden ons ſchip ghe⸗ 
zael ſpictan. num noch van een inlandlche rivier / Cawioona | merckt eet wp hen laghen / ende in aller haelt is 

gien 


Beheben bs Wp tot de haven Topiawarie , in welcken tijdt ons 


Topia wart 
ſeniden / dat 
de Spaen⸗ 


bum. 
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gen zu Berreo ban enfer tomſte bootſchappen. Op | te vermanen datle ſterck waren / dat Perreo zunen 
den ſtaenden boet Cont hu twee bodẽ na Trinedado, | ſoon bp hem haddt / en dat zy alle dagh twee clepne 


een van haer Canoas ontmoetede met onlen ver⸗ Pinallen van Trinedado verwachtẽde wart: maer 
ſpieder die de Indianen van Barima met ons ghe⸗ zu quamen meeſt om ons ſchepen ende pꝛovilie te 
laters hadden / zu ontnamen hem zijn victualie / ga⸗ | belpieden / ende allermeeſt oft Gualtero (den ſoon 
ven hem meſſen Baer vooꝛ / ende heten hem gaen. | van Topiawari) met ons ghetomen was. 


In s. daghen ſteets beo? wint lenlende / quamen Belen mans weſen betoonden dat hy niet op⸗ m Lems 
recht was / daerom bende met dꝛeyghementen ende Serpentes 
gheen Indianen aen booꝛt quamen die wp kendẽ . | beloften maeckten wp hem de waerhent te (eggen. enen Ine 
Want Daer nac Bekende Gp ons dat Berreo matt bermte Bees 
hen belooft hadde was lang Booz bp / ende daerom s. man by hem en hadde / waer van de 20. coꝛts Va voo geſtelt is 


Mant den tijdt van u wedercomſt ( die u Ghenade 


haer hope ganſch unt was / ende hebbt haer (elven } Trinedado quamen / 20. van Nuevo Reyno, ende de 
onder de andere volckeren verſtropt. Hier hebhê de | velt bꝛocht hu met hem ontrent Saenden nae dat 
Spaengiaerts haer Rancerra geftelt van 20. oft 30. | hp van de haven van Carapana ghebloden was / en 
hunſen· Het hooghe rotſighe Eplandt / dat int mid⸗ was bedwongen hem met zunen clepnen hoop int 
den van die rivier lent tegen den mont van Caroli, | vooꝛſende Eplandt te onthouden ontrent de ribier 
is haer ſterckte ende toeblucht als zp hem in haer | Caroli. Ende oft ſchoon zijn getal nu vermeerdert 
ſtadt niet vertrouwen / olte kenniſle hebben van ee⸗ is / nochtans en doꝛlt hy niet De dichte boſſchen ver⸗ 
nighen aenllach teghen hen: maer nu verlatende | laten ofte ef half legua van zijn ſterckte nae de val⸗ 
bende de adt ende het Eylandt / hebben hen lelven lene gaen. Dat eenighe Arwacas noch bn hem bin⸗ 
te lamen ghevoecht / ende in den mont van de Ki⸗ ven. Dat hu daghelicks zunen ſoon van Nuevo 
vier Caroli een henmelijcke loopſchans ghemaect/ ; reyno, verwachtende zunen Velt. Heer van Trine. 
om de pallagie tot de Mynen te beletten / van waer dado, ende peerden van de Caraccas. Dat Topicwa- 
ahn t leſte jaer u witte ſteenen van de Goude mp: ri doot is. Dat de Indianen daer allefing gebloden 
nen ghehaelt hadt. Het verdꝛoot ons niet weynich zijn / ende onder alle volckeren verſpꝛent / ſonder den 
dat wp van ons vooꝛnemen lo gheſchut waren / eñ | Coon van eenen Curmatoi, ende ern ander groote 
ons hope gantlch te niet. Doen wp nu gheroent vꝛouw / die de Spaengiaerts ghevanghen houdẽ / 
hadden om een mul ket ſchuet verre van haer ſtadt | om dat zy mede ghewilchden in de doot van die ne⸗ 
te anckeren / quam daer eenen Indiaen tot ons met gen Spaengiaerden / Daer den h). Paep onder was 


maghere kalen / dun hapz / en ichele oogen; among | ten tpden van Morequico. Delen Ge is nae 
Guanipa 


Befchrywinghe Van het Goudt-rijck Coninck rijck 


Guani | oz vꝛeele was / mennende dat Wy 
7 5 5 en A 800458 1 7 8 bete | Sparen e hadden. std Piloot 
noranen, Gilbert pꝛeſenterrde mp hier / ons te bꝛenghen aen f 
want van Gualrero den Soon Topiawary heeft het Gilbert pe ee t Wanicapora, Bar y ernie 
de myne van de Witte ſteenen ontren Pora, ge plaetfen 
beween Des Landts gehan! bp 5 ned Beni ban | Ê Putyma hem geweſen gaen befien 
1 i Datter okt aen ef Goude myne / die Pury baer mann 
ede e ee ende Trine- had / een daghs renlens over Landt / van de plaets zn. d 
ae d hbm di E er wy op Ancker laghen. Ick lach van verren 
e ee en der 2 at die aen de Gonde mpne lach / ende haer 
alle u bolck berllaghen was / ende dat uwe ſchepen den Berch leltejaer / conde het 
paden wel gemeten hebbende t leſte jaer 
te Cumanaw gheloncken waren want de Spaen⸗ paden wel ge liche nien weten. Sp gee 
jiaerts 5 van | gheen vikthien Enghelſche mnlen g | 
giaerts haddent ſo unt laten gaen: ) dat eeruge Deirkerioch das id ig ur t 80g 8 tid 
Gualteros vꝛienden met Putijma onder t ghebereht Ie 5 a 1 ie e 
i n wech quam: Dat hp my we 
ontrent den Berch Aio waren. Wat Berco omltg 1 111 0 en. Ick 
0 trac dien berch om met hem te gaen. J 
ſtucken grof gheſchuts gefonden had / die hu docht teeckenen r kte de plaets / maer ick 
dwin⸗ verſtont zijn teeckenen / merckte de plaets; Ü 
te planten / daer hn de Wibier belt mocht 5 g b. ont z 5 waiicknothe dag 
en wiſt zin mepningbe met / want ickd 
nee n ee ene my toonen Woude den overval des riviers / Curwa⸗ 
den / en overlegghende datter gheen hope meer en mu ien tostie umhar 
ö f De ra ghenaemt. Munen Indiaen toon | 
was om pet goets te doen / eũ mochten eer in ſcha de wErneet 
ij . Puty · zu tGout fonder graven berg, f 
romen dan pꝛokijt te doen: Nam ick vooꝛ mp P Jg) denne inie Ears wink ghen gebe u 
ma int ghebercht te gaen ſoecken / ende den Kivier | een oeipeclidkeh ani be kunt ard be fi 
afvarende met de macht des ſtrooms / twintich en⸗ nen ooꝛſpꝛ dat hn met Putyma 
6 2 lahenden lent . Booꝛder lende hu nm dat hp r | 
DD was / doen Morequito van de Spaengiaerts omge⸗ 
e engte bꝛocht wirt / eũ dat een van Morequitos beſte vꝛien⸗ 
ofte de Indianen te machteloos waren / van de hoc ö b n 
1 k den met hen op dat mael te raden quam er 
Spaengiaerts te verdꝛyven: ende hem te wert ehen doe her be ben erp e 
ſtellen dat zu ons geepnen Gouts Loo? Bnlen ende lo 1 e Minten u l Ur nee 
Mellen ſouden leveren / ende de witte eenen van quito . b mince lr ne 
i i nen / maer hen bewylende datle in de N 
die plaets / daer wn hen wijfen (ouden, Dot wp tot 18 5 4 llernlick een 
(Cac weecht ſouden zijn ende dat het niet alleenlijck eet 
ter plaets quamen Daer zu hen meeſt onthielden la 15 5 K er unlieen, 
5 z | middel ſoude welen haren Coninck te | 
glien wy dat zu Daer geweeſt hadden / maer en cone . ts 4 
den met gheen van hen comen te ſpꝛeken: ick gelaas | maer oocktganiche Kant; Datrom hebent ben | 


Wat vooꝛ 
ten fabel de 
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den / de hoope van de naervolghende Vonagie tot 
alle de andere de rijckſte ende overvloedichſte zijn. onler groot ongheluck ) loude te met getomen bebe 
De outſte des landts om dat zu het van de kennel⸗ ben. Sonder dit alles om datter (oo veel beſpieders 
le des ghemepn voltx ſouden houden / hebben een unt waren / die de Spaengiaerts hielden om te bez 
fabel vercꝛert datter eenen ſchꝛickelijcken Draeck lien wat Wp al dedẽ / en wel werende lo wy in twee 
alle die plaetlen omjaecht ende vermelt alle die daer | ofte dꝛie plaetſen geĩchut wirden(het welcke zy met 
ontrent comen. Maer onfen Indiaen lende dat Gu | wennich volcks ſouden conné Doen) ſoude ons hart 


hen tot op dele ure toe verboꝛghen / lo gat zu onder 


Indianen teghen ons wedercomſt (Laa wp ſtercken wijn me⸗ gevallt hebben om ons ſchip unt de rinier te bꝛen⸗ 


vat wendt, de beochten die zn unt der maten beminnen) wil op 


gen ort zu moſtẽ eerſt verdꝛebẽ zijn. Daerom docht 
hem nemen den Dꝛaeck loo tam te malen / dat hy ic het beck (alle ander mogenthedt aen een zyde ſtel⸗ 
ons geen quaet lal doen. Ick londe ſeer geern van | lende) mp van alle toevallende perijckelen met den 


deſen Berch wetenſchap ghecregen hebben om de kerſtẽ te bevꝛrdt / eñ de quade weghen te ſchouwen. 
ooꝛlaeck dat ick van haus gecomen was / eñ grooie Terwulen dat wn gen landt waren om de Ju 
moepte in mijn repſe ghenomen tot wennich vaoꝛ⸗ | dianen te ſorcken / hadde mijn jachtboot een Canoa 
dels: Maer bedenckende dat niet tenen Indiaen ghecreghen met Drie lunden Daer in: Den eenen 


Don Tuan de Colijn ban Gualtero hier nu leſt van twee ander Cooplunden van Catana, Sn hadden w 


eenen bꝛiek van den Gouvernuer om tot Trineda- 
do te beſtelle / dien ick ontfinck, Daer was oor ten 
groote Bijl met twintich Mellen daer in / waerme⸗ 


de Spaengiaerts akgheweken was / en ſtont in de 
verkielinge om overſte Commamduer van alle de 
Indiaenſche ſterckten Daer ontrent te woꝛden / foo 
dat hp ons gheen goet vꝛiendt can zijn / om Gualtce- 
ros Wil / dien hu loeckt te verſtoten / ende ſelver de 
plaets te ghebꝛupcken: Dat de Spaengiaerts te 
Wanicapara waren met haer thienen / en eer wp pet met noch vier andere ſoude ghelonden warden om 
ſouden connen untrechten ende weerom keeren / den Soon aan Berreo met alle zijn ganſche macht 
mochten eenige van Berreos volck te hulp crijgen / at te bꝛengen / de welcke (als in wel vooꝛſtaet) wel 
ende ons den wech ondergaen. Vooꝛder doch⸗ over dꝛie jart᷑ torgeruſt ſoude gewreſt hebbẽ. Daer⸗ 
ten wn / datter gheen middelen en waren onle ont⸗ om ſo dele zijn vijf booten genoech waren / om zijn 
deckinghe aen den dagh te bꝛenghen dan dooꝛ ons volck en haer pꝛovilien te voeren (als het ſchunt) 
eughen wedercomke/ ende loo Wp niet wederkeer⸗ vooꝛ waer ſo en can zijn macht 10 Jroot elen, 


cooper / om niet ghehuerde Indꝛanen nac Nueuo 
Reyno te varen. Dit was een van de Canoas Die 


Delen 


ia 
fi 


at in haer 


en alweſen ge⸗ 
dan ens bekende vꝛienden tot ons quam: Dat Was een Dienaer van Berreo (als voozſendt is) de ſchie ie doë 


de den Indiagenſchẽ dieuſtknecht een Canoas ſoube 


aen landt 
aren. 


Berreos 


t Befchryvinghe van het Goudt-rijck Conincꝶ rijck 
Delen dienliknecht als hp ghetrou was in alle Maer de Spaengiacrts gheloof den deen noch 


Bienftknecht zijn laecken vaoꝛ Berreo,foe had hp een Diep inſien d ander. Dat int leit van Junius / als men in de Ure 


pe wbaert 


de Enghel⸗ | ö 
S erecg alle mim dat de Indianen / die om Dele mellen ghehuert 


boozne men. 


alſt wel ſcher) in alle zijn vooꝛtgatn. Hy onderwees | bier niet varen en can / de tien ſchepen weer vã Tri- 

wert nedado ſullen wech gaen. Dat Berreo anders niet 
fouden zijn / loo verre op moeſten varen / als eerughe | ghedaen en heekt / al den tijt van zijn wedertomiſt in 
van de Caſſanari, die in clein doꝛpkens woonden. Guiana, dan alle victualie bu ten te hoopen: want 
Dat Berreos vooꝛnemen was / als zu Daer gheco⸗ de Indianen haer hunten verlatende / en hebben in 


men ſouden zijn / hen Daer te laten / ende tot overſte een hall jaer met gheplant op haven gronde / ſo dat 


officiers ober de ander Indianen te ſtellen: daer en | de Spaengiaerts bedwonghen zijn gheweeſt verz 
teghen ſouden ernighe Caſlanari in haer plaetlen | der af bꝛoot te loecken / ende hen lelven met er wen⸗ 
wederkeeren / de welcke Berreo woude tot overſte nich te vꝛeden te (teiten, 5 f 
ende Kaedts· heeren over die van Guiana maken: | Doen un nu den rivier opfeijlden / voeren un 
dat hy oot Hoor hadde meellĩdeel van alle de outſte vooꝛby de haven Toparimacco, Die in een plaets 
inwoonders van Twinedado te verſetten / ende alle heel ondiep is. De Canael leijt heel naer het landt: 
die ghewillich waren onder de Caſſanariens vai daerom keerden wp eenen anderen wech aen de 
Guianate ſtellen. Dat de Arwacas louden ganſch zundtzuyde vande rivier / ende bevonden den ſtroom 
Trin edado bewoonen / ende de Niwier Raleana. Dat bꝛeedt en diep / londer alle pernkel. Doen wn un 
hu alreede van oo. Negros verfen was / om in de naer Carapanas haben ghecomen waren (font hu 
Mnnen te wercken / ende dat Berreo Door dele mid⸗ vit ofte ſes verſchepden Canoas, ong belovẽde dien 
delt verhoopte dees verlchenden volckeren in vnat⸗ dagh / ofte den naeſtvolghenden tot ons re comen, 
ſchap teghen malcanderen te houden / om hen lo te ende met ons te lpꝛeken. Dus vertoefden wu fes oft 
dienen / ende dat zu nimmermeer loo lterck louden leven daghen / maer hy en quam met. Ten lellen 
beveenicht woꝛden / datle hem mochten wederſtant | font hy een van zun outſte dienaerg / oin ons te doẽ 
doen. Verder onderwees hy mp dat Topiawary, na weten dat hy ſieck oudt ende crachteloos was: dat 
dat wn van daer gheſchenden waren / vloot nae de de weghen ontrent zijn wooninghe quaet te gaen 
gheberchten / nemende Hugh God wijn met hem / eñ waren / ende daerom badt ons / dat wu hem on⸗ 
het een ſtadt houder in zijn plaets als vooꝛſent is: ſchuldich wouden houden / dat hn niet comen en 
maer de eerſte tudinghe die daer gehoort was / ver⸗ conde . Delen ouden man openbaerde ons / dat Ca- 
namen zu dat Topiawari doot wãs ende den engel⸗ rapana (op hoop van ons wedercomſt) altiſdts hem 
chen jonghen van eenen Tygher verllonden. ſelven onder de geberchten onthouden heelt / Darn 
g f ö N . at u 


Boe zu de ri⸗ 


bier oni nae 
Carapanas 
vaven boert, 


Befebipbine Spaengiaerts qualucken eerughen wech connen 
bans inden om hem te obervallen / maer hebben van 


van Giana. | \ | 38 
Batu Ghenade in zijn landt ghewieeſt is / daer de | gheen grooter milerie ende hont bertwachten/ dan 


| zn berlekert maren ee vinden / lo de Spaengiaerts 
de overhandt loude erpghen / die met ghe welt alles 


ens den du: hem ende van zijn volck veel vrouwen ghenomen / van hen ontroakden / hen als voetlletten handelen⸗ 
— ag om datſe hen alle bꝛoodt ende vietualie wengerden. | de / om te laapen te roenen / te gijelenden / harr (wate 


Dat Don luan (ofte anders Eparocono ghenaemt) packen te dꝛagheu / ende dat wbeclaeghllxſte van 
heeft tghebieden over alle zijn onderlaten / ſonder allen is dat zu haer vꝛouwen moeten hen laten / foo 
alleenlick eenighe untvercoꝛen mannen / am een zy hen leven behouden willen als ten Spaengiaert 
Guarde boor die plaetle Daer hy moont)te houden. eens de oogh op haer ghelet heeft te begeeren: Op 
Dat hy berouw heeft van zijn ambitie ofte eergie⸗ de ander zue en tonden zu gheen beteren ſtaet olte 
richeyt / dat hn opt middelen van de Spaengiagerts tractement hopen ofte gewenſchen / dan haer Ma⸗ 
verlocht heeft / om zijn volck ende tlandt vermeer⸗ jeſtents gljenadelicke regieringhe / ende haer Pan: 
dert te hebben. Want het is waer dat hy int terſte | telijcke duechden hen beloven eñ berfekeren. Wãt 
niet meer en was dan een gemein Heer van macht lende hu / doen wyt vooꝛleden jaer onder de Bergen 
onder hen / tot dat hu met Berreo in vꝛiendtſchap | ghevloden waren / ende u wercken met der Spaen⸗ 
getreden was: want de Indianen op datmael alle: | giaerts Doen in de lelve laecke over cen weghende / 
fins haer woominghen verlieten / eñ veel haer Hee⸗ | dochten anders niet dan dat uwen overſtẽ (die ſon⸗ 
ren afbielen om zun onderlatẽ te woꝛden / om daer der twapfel machtich ghenoech was) ons tot het 
Door de Pꝛivilegien ooc te vercrugen / op datle met unterſte vervoleht ſoude hebben / om dat wy zijn - 
de Spaengiaerts om bplen ende meſſen mochten ppanden (de Spaengiaerts) onderhielden / eñ lou⸗ 
handelen / de welcke Hoor graote ende ſeltlame cle⸗ de ten minſten / lo hn ons niet had tonnen genaké/ 
nodien onder hen gheacht worden . Dat hu nu onſe ſteden inghenomen hebben / ende ons onſe 
gheen ander verkielinghe ſach / dan dat de India: | vrouwen en kinderen doen rantloenen. Maer wn 
nen moeſten (ſoo zu wel wenden) ſon ser zemch ver⸗ bevonden ganſch anders / dat niemandt van zun 
der ghevennſthent van haren doot) om ons als wel ghemaniert volckt / doꝛſt ons tenich lehade ofte 
vꝛienden aen te nemen / ofte ten Winter vooꝛ de ghewelt doen: jae en liet hen gheen dieverpe toe / het 

Spaengiaerts haer ane Want den Welcke zu londer eens te weten ouden tonnen vol⸗ 


overvloet van 't Goudt in t laß t was nu al bekẽt hHꝛacht hebben. Wy beloofden daerom alles wa⸗ 
ende ontdeckt / ende ten was haer niet moghelick | rachtich te zijn / dat uwen overſten Capitenn van 
dat langher te bewaren. Aen deen zyude conden zu | zijn Pꝛintelle vercardichae / ende hieldent boog een 

5 25 goede 
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Befchryvinghe vanhet Goudt-rijckConinck-rijck 
goede pꝛoebe ban haer Conincklijcke ghebodt cf | binden. Want de Indianen in alle plaetſen bunten 
wijshent / die haer onderlaten tot ſulcke onderda⸗ ende binnen Guiana, haren Dient daerom pꝛeſen⸗ 

nichept bꝛocht / ende u Ghenadesgheluck / dit lelkde | teren / ende beloven alle victualie te beſoꝛghen / ende 
ghenietende. Belen Carapana overweghende den al wat haer landt voorts bꝛenght / alleenlick beghe⸗ 
beleefden ende vꝛiendelijcken handel in ons vooꝛt⸗ rende dat eenighe macht volcks bp hen blpben 

gaen, begeerde leer ootmoedelick van haer Maje⸗ mach / om hen van alle tyꝛannie ende verdꝛuckin⸗ 

ſtent haer gũlte / eñ genadelicke beſcherminge vooꝛ ghe te bevꝛnden / ende hebben onder malcanderen 

hem lelven ende zijn volck / gelijck de ander India⸗ gheaccoꝛdeert (al ort zu ſchoon bnlen ende mellen 

nen / die zu loeckt van hare vnanden te bevꝛnden / eñ | begeerden) met de Spaengiaerts niet meer te han 

Baer gunſte genieten : eũ dat Carapana dit niet gez | Belen. Vooꝛder delen ouden man toonde mm ban ent dar- 
daen en Geeft / als een die van een jegelijck berlaten waer haer Goudt meeft comt / dat op Coo veel mar rapana ons 
is / ote van de Spaengiaerts verwoꝛpen:maer om nieren ghewꝛoocht is vã waer die toſtelijcke Milt⸗ va war her 
dat hu haer ongherechticheden weet’ haer weedt⸗ | Reenen ende andere gheſteenten in grooten over⸗ her Gout eñ 
Bept haet / en daerom heeft veel liever haer vꝛiendt⸗ vloet zijn te crughen / waermen het Gout in tlandt fiet 
ſchapte verachten. Het was een dinck weert om van de rwieren vergadert / van wat plaets de (paz temenichte 
mercken hoe deen Pꝛelident verhaelde uwe goede giaerts doc haren handel ende anders bel Souts wan 
duechden en moderatie / waer over zu hen verwon⸗ vercreghen hebben. Dit lpꝛack hu (als ick niet en 

Derden / ſoo dat hare herten van de Spaengiaerts twypkel met Carapanas vꝛywillichent / verhopende 

gantich verbꝛeemt waren / en met ware liede ende ons Daer te bꝛenghen dat wn wederom louden co⸗ 
ghetrouwe tot onswaerts ghenegen. Want goede | men. Want haer Wet is / die de ſetreten openbaert 
regeringe is den bandt van ghemeijn vrreenmghe: met de doot te ſtratten / als vnandẽ vã haer vader⸗ 

maer die menlchen die londer wet leven / zijn tegen landt:eñ ic bevont in delen man geen lchꝛupuluel⸗ 
malcanderen. Omues hoc iure moleſti, quo fortes, tot die hent / maer dat hn vꝛnmoedich alles unt ſpꝛack. 

ſelvighe legge ick dit / die altijts in opꝛoer leven / in Ende op dat Lap weten mochten / dat Wp aleen Se 
baeeft / in cwopfelhmoedichept / in wangheloove / in Gulp van doen ſouden hebben / in eenighe van one da 
hendenſchewꝛeedthent / tot die gheen Die nummer⸗ aenllaghen / loo wp nae den ooꝛſpꝛonck ofte thoolt 85 e 
meer geruſt en llapen / maer altijts dꝛonckẽ zijn ofte | van den mont ſouden opvaren: want hu bewees N 
malcanderen ſoecken te daoden:onder dit bolck die ons dat de Spaengiaerts geen Indiauen hadden 

gheen goede oꝛdeninghe en hebben / hoe cander vꝛe⸗ | Daer zp op vertrouwen machten / dan de Arvraccas 

De zijn / al ſorrkent zijt lehoon zy en tondent niet gez | die niet veel en waren / ende baerom van ez 
machten 
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onſe comte te berwachten. Ondertulſchen als zu 
wannas onder de Tinitivas, de Chebaios, laos, Amai | eenige bequaenihept vererpgen / eñ eeuige van hen 
pagatos, Casſipagatos, Putpagatos, Samipagatos, Se-. op den wech van den haop geſchenden vinden / doẽ 

rowos, Etaiguinami, Caſſamati, met alle de ander zu alie neerſtichent om haer ghetal te minderen. 
volckeren verre en naer / die alle berent waren tegen! De plaets daer wp op ancker laghen / was maer 
de Spaengiaerts (acu wat zyde hy ſoude wulen een dagh renſens van Carapana: Barom Wiep ick 
romen) te ſtryden. Dat de Pariagotos, Boor wiens | delen Cauitrijn vooꝛ dat hn met twre ofte due van 
lãt zu eerſt moeſtẽ pallert / machtieh genoech warẽ zijn volck un ſchip woude blywen / en zn volck ge⸗ 
met hente ſtrydẽ / luler is de macht van dat lãdt / eñ bieden dat zu u met mymen Tolck tot ef waomn⸗ 
de cloeckheyt van t volck. Be Fudianen meynẽ dat ghe van Carapana Worden gelender n dacrente⸗ 
zn groote toobenaers zun / en datmẽle met wonden | zen fende dat het niet goet ſoude welen loo te doen / 
can. Int geberchte Daer zu woonen binden Witte) want het ren beſpieder ghewaer mocht woꝛden et 


mathten. Dat de Charibes van Guanipa, de Cia- 


ſteenen / die loo hardt zijn datmenle met geenderlen tlelwe de Spaengiaerts gengheven / waer Door Cas 


tonſt ofte middel can dooꝛbꝛeken. Tu meynen dat rapana in groet perijckel loude magen rom: want 


Boe sp gras De Pariagotos niet te quetlen en zijn door teten van zu dickwils verlochten dooꝛ veel nudeln he ladder: 


e 
gefacpt Bad⸗ 
Ben teghens 
de aencoinſte 
der Sp 
giaerden om 
tſelbe in bat 
te ſteck 


en. zu in bꝛandt lullen ſetten / la haeſt den Spaengiaert louden comen te weten dat ghy met eltanderen ge⸗ 


dees ſteenen. Daer na vertelde hu ons hoe dat de te verſoenen / maer hu altijdts den tit untſtellende / 
Iwarawakeri hebben allelins gras gelaent / Daer te⸗ en geeft hem niet voor Garen vnandt unt / noch got 
nighe paſlagie is / wel z. jaeren geleden / dat alreede hen eenich vꝛiendtſchap betoonk . Mooꝛder vermas⸗ 


fe hoogh gewallen is als eeruge boomt / het welcke | de hy mn / dat de Spatgiaerts door eenige middelt 


daer onder (al comen. Ten leſten onderwees hum ſpꝛeken hadt om hem te vervolghen als openbaer 
dat Wariarimagato die des Renſers opperſte Capt vat / die zu nu met meer en vꝛeelen / om dat hu een 


ten was in die plaetſe) veel dimlendt van de Epu⸗ SUDt man is die hen geen ſchade can doen / ende om 5 | 


remei te Boop verſamelt heeft / om de landtnalen vã deſer ooefaeck en heeft Carapana niet dot comen. 
het Reyſerdom wel te belchermẽ / eñ dat hu nu lach Om daer langher te vertoeven / dochzt ick het ots 
aen de zuydczude van De geberchten / een dagh ren⸗ noodich / dan loude wel /. dagẽ verquuct wills hebbẽ 
lens ofte meer van de Spaẽgiacrts. n verfekerde ö om met hem telpꝛeken / daerõ verlekerde wp haer / 
inn oock dat zu alle vooꝛghenomen hadden gheen dat wn leer coꝛts ſoude weder keeren hen belanide 
Spaengiaerts meer aen te ſoecken (Want zu haer grootẽ overbidet van bulen / nellen en Ceza mede 
ſchieten bꝛeeſden) maer Baer epgen te belthermẽ eñ te bꝛengen / lo zu ons root eñ Goudt wilds belozge, 


L 3 Ick 
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Ick hegeerde ban den Capiteijn · dat onſe beiennen | varen heeft/ ende ick laet mp duncken dat zu niet 
van Trinedado weten mochten dat wu in den Ni⸗ veel ſlechter is als den Amazones, dieniẽ belt kent 
vier waren / ende dat Wp vooꝛghenomen hadden bn zyunen naem Oreleana, om dat hu de errſte was 
hen te verloſſen / lo haeſt alſt moghelick was. Het die hem ontdeckte. Het is ſeker ghenoech dat den 
welcke hy beloofde mp in Carapanas naem dat het Canael wijt ende diep is / leer goet en bequaem / en 
niet vergheten loude woꝛden. Een van de Capi⸗ | tomt met ons hope wel over een / om dat te volbꝛen⸗ 
tepnen van de Cyawannas die nu ontrent Trineda- ghen daer wy ſo langhe na getracht hebben: want 
do in den Rivier Arawano woonden / nam dock op wn eenen verren wech deden londer roeyen / ende 
hem dat hyle ſonder twylel daer van berleeckeren teghen wint/m lulcken toꝛten tidt. Boen wp nu 
foude: Ick dꝛoegh te meer loꝛghe daer in / om dat⸗ bunten den mont van de Wibier ghecomen waren / 
ter ſo veel ſchepen waren / ſoo dat ick twyfelde datſe quam onſe Pinas weder tot ons die wn ontrent de Bit nk 
oꝛdꝛe ſoude nemen, Dat geen Indigen met ons lou⸗ culte van Enghelandt verloꝛen hadden. Bp viel weder un 
de tomen te lpꝛeken / alſt oock gheſchiede. met dit lant Wat te zundewaert vau Cabo Cecilli, Eder 
„Delen Capiteijn van de Cyawannas quam oock ende had drie wecken en eenighe daghen lancr de mufteban 
inſgelijex om met ons te vereenighen / eñ was van | culte gheloopen / doen wyle ontmoetede. William dez pees 
vikthien Canoas om dier ooꝛlaeck verlien. Haer Down, de Meeſter Daer van / onderwees mn datſe dn. 
wooninge was niet lang geleden in Macureo, Daer | dele vier Rivieren inghevaren hadden / ende doo ⸗ 
de Spaengmerts hen op eenen nacht overvielen / locht. En doen zp Daer in warẽ / haddẽ zy geen an⸗ 
ende lloegen twintich van hen doot / en ſetten haer dere middel om Raleana te vinden / dan waren be⸗ 
bupfen in bꝛant / om dat zu Goude beelden met veel; dwonghen teghens haren danck tenen Piloot te 
hoolden hadden eñ wouden met de Spaengiaerts | cvijghen: dien ick daer nae weerom woude geſtuert 

Bee n weer niet handelen. Ick ſondt een pꝛelent van yer tot hebben / hem te vꝛeden ſtellende / maer hu en woude 


pate hn: Cara pana ende daer nat leiden ick van Daer, niet weder keeren. b 


zen bevers Wu pevquitten acht daghen om den ribier weer Ons Engellche ſullen mogelick haer derwaerts 
5 af te ſenlen / in veel plaetſe vande Canael vonden willen haelt / om de eerſte ſeggeninge van een nien 
wijt twintich vademen Diep / ende daer het alder⸗ ghevonden landt te vertrijghen / maer zu moghen 

ondiepſt is / hadden Wp twee vademen eñ een haelt / mp wel dancken Loop Dele Waerſchouwinghe / ſoo 

ende dat maer in twee ofte dꝛie plaetſen. My heb⸗ zy het in nemen Cullen. En moghen verlekert zijn / 

ben Dele Rivier Raleana ghenaemt / om dat u Ghe⸗ dat dit volck ons gheenlins ſchade locht te doen / 

nade de eerſte was onder ong volck / die hem in ge⸗ maer trackteerde ons volck met alderbeleefthent / 

N maer 
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maor Date en tegen zijn zu sock ongeduldich eenich gaen belien. Gildert munen Punt Bievercijts daer 
onghelijck dat hen ghedaen woꝛdt te luden / als ghewoont heekt / lende dattet t heſte en bꝛuchtbaer⸗ 
De Indian Wanneer ernich van haer volck met ghewelt van te is dat hu Weet, Gand nz Gen 


a hen ghenomen woꝛdt / Cullen zu Conder twykel het Van daer keerden wy Weer nae Punto Gallero, 


dee haer goer ſelve altijts ſoerken te wꝛeken. Het lelve exempel ende anckerden eten bademen Diep aen de noont⸗ Doe er 
deen. Wag op de cuſten van Guiana uvt zaet 1566,eft oock | zode van het Eniant/ontrent vijf ofte fes ceigelſcze landt ban 
tot Dominica Baer een Raedtſ-heer van Honden | mnlen van de vosꝛſende punt. Het gherpe van de voczts bark. 


{Wars genaemt) met zijn ſchip haeſt in de loop ghe⸗ vloet loopt lant de ult nae het ooſten ſerr ſterck. 
bleven hadde / het welcke mach dienen tot een goe⸗ Wy ſchoten een Ruck grof gheſchuts los / cf Date 
De waerſthouwinge / in ſulcke er laeck niets besers ' na boerẽ wy met ons ſehunt aen lant / maer daer en 
te verwachten / tot dat zy van het onghelijck te vꝛe⸗ quam gheen Indiaen tot ons. Ick loude geerne 
den gheſtelt woꝛden. f f lohn van Trinedado ghelonden hebben om hen te 
doe nae Doen Wp alle de Victualie (Die in de Pinas noch bewillighen met ons te comen zeker: maer hu 
bet Evlandt oberghebleven was) in ons ſchip ghenomen Gad: was onghewillch / leggende dat haer Wooningen 
to bern en Den / letten wuſe in beant om datle ons niet langher verre van Daer onder t ghebereht waren / ende dat 
van zn bez dienen en tonde / ende teghen ſtroom Larende / bez hu dien ſtreeck van het Eylendt niet en kende. 
gaven wp ons na den Wint en ebbe lantx de cutter, | Ban daer letten unt leyſ nae S. Luce, maer bieten 
tot dat wn ſeſthien leguas ooſtwaerts waren: van op de Granadas, het welike wn niet bewoont von⸗ 
den mont des riwiers / ende vooꝛts nae de Zee ſtue⸗ den / endeconden S. Vincer nauwelicx gherrijghen / 
rende / vielien wn met 24. urens (eplens op Punto | daor het keeven onder dr leechte van het Enlandt. 
Gallero aen t nooꝛdtooſten van Trinedado. jaer De Tobaco vai die piaets is iumermaten goet / cit 
om dat wijt Enlant Tobacco eerſt int geſicht cre⸗ die Indianen (zijnde Canibales) beloofde ons ghe⸗ 
gen / voerẽ wn derwaerts. Dit Eplant is overuloꝛ⸗ noech daer van te bzenghen / maer zu van dagh tot 
dich van alle dinghen / ende een goet aertrijck. Het dagh vertoevende / lochten ondertulſchen alle mid⸗ 
woꝛt nu niet bewoont / om dat de Charibes vã Do- | Belen ons te verraden / ende op te eeten / als zu niet 
minica quade nabueren zijn. Die van Trinedado | langh geleden alle het volt van een Franlch· ſchip 
hebben derwaerts vooꝛghenomen te vlieden / alſoo verllonden hadden. Boen dele ſchelmſche Ver⸗ 
3p Trinedado niet langher connen behouden, De! raderie van ten van haer llaven int openbaer ghe⸗ 
Souvernuer van Marguarita was toꝛteling in een comen was / wouden zy niet meer tot ons comen. 
Pinas daermaerts gheven / om het Eplandt te Maer wpſe is de vreemdelingen te letten oy leegt 


ſtoelen 
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ſtoelen / al oft zu hen alle beleefthent wilde betoont, l 
maer het ghedijt hen ter doot (oo zule betrouwen. | ende oft ſchoon nun betungen / in ſulck een Teck 
Tot Matalmo en vonden wp gheen inwoonders. (Daer geen tumkel inen is noodeloos zu: nochtans 
Wen leſten quamen wn tot Dominica, maer mn en de ghewichtichent van de lake / en verwachtinghe 
tonden daer gheen goet Tobaco ghevinden. Maer van andere / ſchijnt van rechts boeghen te begeren / 
kenniſſe ghecreghen hebbende van een Spaenſch⸗ tenighe dinghen van mu verhaelt te worden / den 
ſthip / dat hem ban verſch water beloꝛchde aen de weleken uwe gunſt eñ G henade vertraut ende bee 
nooꝛtweſt spoe van het Eylandt / trocken Vp ter⸗ ; heft heeft in Dele laecke te ghebꝛuijcken. Het bylon⸗ 
flonde ancker op om hem te gaen loecken hn ons j der verhael tot u alleenlick belanghende / heb ick 
ſiende / maeckte hem door in de nacht. De India⸗ | het vooꝛ u behouden / die t meeſte weet / en daerom 
nen van dele plaets hebben vooꝛghenomen te ver⸗ het beft gebꝛunck daer Ban condt maken. So veel 
trecken / ende hen met die van Cuanipa te gaen voe⸗ int gemeen belanghende is / verhope ick datle de 
„lien teghen de Spaengiaeres / die coꝛts alle tvolck | ghedachtenille van de gheen verſtercken lal / de 
unt ern Enlandt ghelonden hebben / ende doen Wp welcke delen heerlijcken aenſlach aengaet / wantle 
Daer noch waren / quam Daer een van haer Canoas betuijcht u loꝛghe en groote ontoſten in t lelbe te 
tot Guanipa; deſe berſekerden ons / dat de thien verbooꝛderen. Op dat hier naemaels (als de waer⸗ 
Spaenlche ſchepen van Trinedado, eenighe van | hept ghelooft Cal worden) een jeghelijck van den 
Daer boeren nae Conqucrabia, ende de reſte nae de grooten ruekdom verwonderende / dat de geſegkt⸗ 
cleiin Enlanden. Van hier ſtuerden Wout nooꝛdt | heut deler plaetle bouen alle andere ſoo begaeft is / 
ooſt / den naeſten wech nae huijs nemende. als de vooꝛneemſt ſchat· camer / lo dat / wanneer zu 


rijckel / dan alleenlitkz weder te keerẽ met welvaert / 


gj beer n Du heb it u gelt verquiſt / mnnien tijt en arbent | (allen de peoknten bn een berlamelen tot haerder 
nen gen berlleten / omu Shenades heel ze volbꝛengen / om dꝛoek hent / dan luilen zu wel ſegghen: Sit Walter 


wake has Tot volle kennille van de cuſten en rwieren te com. 
_ gbemegnre, Aengaende de vopagie die ahern vonagie geacht 


Ralegh was in zunen tudt de allerſubtijlſte onder 
alie menſchen / die tghemeyne Welvaren locht te 
vooꝛderen / ende aen lulcken onenndelicken ſchat te 


mach woꝛden / om dat ick met en hebbe omu tot 


uwen dienſt te counen pꝛelenteren. Maer wat mu | helpen. Daer en is in dele werde voyage niet alle 
belanght / ick betunghe / dat de overlegginge van t een openlicke intomſte in den Raleana ghevonden 
(dien De Indianen Oronoque toeren ) waer Hoo? 
mẽ de kuere heeft meer dan van veertich verſchen⸗ 
ten be⸗ 
ſenlen 


ghemenme welvaren / onſe hope nietvergikticht en 
hadde / ick ſoudet heer met mijn clenne middelen 
ende machten beltaen hebben te Doen mit pe⸗ 


de groote rivieren / Diemen al met tleyne va 
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leplen tan / rũ leer nuttelick zijn vooꝛ alle Cooplup⸗ delick / als de eenige middel eñ hulp / om eenen toom 
den daer te handelen. Want ick verleker hen goe⸗ inden mont van de moetwillige Spaengiaerts te 
de hape / die de neerſtichent willen doen int onder⸗ ſteken / den eenighen wech om in zijn ſchatten van 

koecken / van Goude munen / Miltſteenen / en ander | Nucuo Reyno eñ Peru te tomen / de eenige ooꝛſaeck 
ge toſtelicke dinghen / eñ oft ſchoon dele dinghen in] om de verdꝛucte Indiant weer moet te geven dooꝛ 
alle haer Landẽ niet gevonden en woꝛdt / nochtans | onfe hulpe eñ byſtant / op dat zu haer weer wꝛeekẽ 


is onſe hope niet ganſch untgebluſt / want ick ver⸗ mochten de mooꝛdadighe wꝛeetheyt / die zp van de 
leker hen dat mijn ooghen ſelver ghelen hebben / Spaengiaerts geledẽ hebben / dat fp alle haer naecz 
dat op dele rivieren Bꝛelieli hout / Honich / Cattoen | te ſtedi / die in daer binnen ſlants in der Indianen 
en Ballamum ottrblatnich is / om beel meer af | boor ouders bloct gebout hebben / ganſchlick weer 
te werpen dã de oncoſten zin derwaerts te Haren mochten plonderen ende unt den gront verdelgen. 
En op dat londer een beginſel vaer geen pꝛokijt en De macht die de Spaengiaerts alreede na Tri- 
tan ghedaen worden; daerom alle de gheen die dit nedado gefonden heefi / om het geweldich te malkẽ / 
eerſt onderſtaẽ Cullen / wil ic leer geeen de ſelue ken⸗ eñ de palſagien van den rivier op te ſluyten / zijn o⸗ 
niſſe geuẽ / die it van de Indianen gecregen hebbe. penbare teeckenẽ genoech / dat DE Coninek twijkelt 
Ick heb mynen coꝛten tijdt in de Raleana ganſch | cû vꝛeeſt vooꝛ de toevallende ſaecken van Dele ont⸗ 
geoeffent/(o dat alle mijn gedachtẽ af in dien aen⸗ denckinge. Hoe can het dan een cleijne laecke welen 
lach. Want dat te vervoꝛderen is opꝛecht / pꝛokijte⸗ j ofte heeft hu geen gebꝛuyck Loo? zijn ſchepen / dat 
lick ende noodelick. Opꝛecht / om dat het vooꝛghe⸗ hy 28. ſchept te vergeefs ſoude leynde / om ons van 
nomen woꝛt tot beſcherminghe dan het onnoolel Tobaco te onthouden, Wart Trinedado en heeft 
volck / die met veriaginghe eñ alderlen verdꝛuckin⸗ anders niet bylonders van andere dinghen / want 
he geplaecht woꝛdt / en daerom begerẽ haer ſelvt men tlaerlick bevint dat het Gout het welche Per- 
onder haer Majeſtents beſcherminge te begheven. | reo den Conint unt Guiana ſont / ſeer vijchelijc cons 
Pꝛofiſtelick / als mé merckelick bevindẽ cã unt veel | de betalẽ / eñ dat de Spafgtaerrs daerom nu vooꝛt⸗ 
Spaenſche bꝛieven die onder wegen gecregen zijn aen meer loꝛge dꝛagen / on dele plaetſe te verwervẽ 
geweeſt / eñ oock Hoor tuerloecken / dat in t verhael dan haer andere landen te behoud / het welcke zu 
van de eerſte ontdeckinge geopenbaert is / daer nae | in laecken van cleijn gewichtẽ Ca lichtelick niel voꝛ⸗ 


dooꝛt leggen van de Indianen lelver / eñ ten leſten deren Couden. Wederom it wel te dencken dat 
Doo? de groote pꝛovilie die de Spaengiaerts dage: | gheen ontlinnighe dolhent de Gouvernuers van 


lier doen om ong daer van te ſchuppen, Het is noa: | Marguarita ende de Caracas . om 1 
en 
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leven in perijckel allo te bꝛenghen: want zu teghen is / maer dat het niet foo rijck ſoude zijn als wn wel 
tghebodt van haren Coninck / Guiana ſochten in mepnen ſonder twyfel den Corunck va Spaengië 
te nemen / ende Berreo met alle zonen aenhanck te loude het bn delen tit al ingenomen hebbe, Maer zu weer 
dooden: maer dat alleenlick de Peerlen van Mar. fo Wp overdenckẽ hoe de Spaengiaerts Mexico eñ parrpe en 
guarita, ende De goude Manen van De Caraccas Peru met ſo veel ander Conincrijckẽ eñ Pꝛobincien en jegages 
boor hen ſchenẽ ſaeckẽ van tlein gewicht te weſen: gewonnen hebben: So moghen wn wel antwooꝛ⸗ tot derepfe 
Daer en tegen Guiana was alleen in haren lin rijck / den / dat hy nae zijn macht ende tijdt hu ghenoech 
overvlo dich / en machtich ghenoech gheacht / om uytghericht heeft. Ende nochtans het is ganſch 
alle haer ſchulden en mildaden vooꝛ den Coninck / openbaer dat oo veel verſchenden Spaengiaerts 
(hoe groot zu oot geweeſt conden hebbẽ) te betalẽ. op ſoo verſchenden tuden dit ſelbe Heyſerdomaen⸗ 
Dae de De verſchenden aenllagẽ van de Spaengiaerts | gelocht hebben / wiens namen in een Uegiſter ver⸗ 
Spa lan dit in groote inacht ende tere laten / hebben dees haelt ſtaen. Daerom mach de werelt ten rechten 
nae Guiana 63. jaeren wel ghetoont / dat zu ſeer ghearbent heb: | wel verwondert hare grote ſtantvaſtichent / en Wp 
Felt n bebe hen om haer rijck van Spaengien met dit mach⸗ mogẽ ons ſchamen van onſe lune bert wpfelde gez 
tich groot enſerdom te verbꝛendẽ / het verlies van negenthent / dat wn aenſchouwe een onpꝛuchtbaer 
Baer levẽ betoont ans haer begeerten tot ſulcke een | verhongert bolck (oo veel van de Werelt te belittẽ.: 
weerdighe laecke. Maer om dat wn mennen dat en Wp ligghen en plenten en twiſten onder ons ſel⸗ 
wn her heigeelijck londer veel moente ſoude tonnen ven / dat wp onbequaem en niet ſterck ghenoech en 
trijgen / onle vooꝛnemẽ lchijnt daerom van geender zijn / om een Pꝛovintie (alreede ontdeckt ) te verern⸗ 
waerdẽ te welen:fo zu daer en tegen haer vooꝛnemẽ ge / daer wy veſekert zijn vã haer liefde tonſwaerts 
volbꝛenghen / ſullen zu dat met Tyꝛanme houder en dat alle haer Overſten haer Maqeſtent onder⸗ 
het welcke zu met den lweerde vertreghen hebben / worpen willen zijn / ende de veple fo coꝛt / ſonder pe 
het welcke de Indianen wel wetende / nae onfe we⸗ vijckel en vꝛn van ſieckten gedaen can woꝛden. So 
dercomſte ſeer verlanghen. 5 de bꝛeſe van t perijckel onſe harten Daer van mocht 


Veel neul wyle hebbent willen weder ſpꝛekẽ om trecken / de hope van t Goudt Cal haren arbent wel 
ons vooꝛnemen te verhindert / de welcke men lich⸗ weer te vꝛeden ſtellen: Men can lichtelijck mercken 
teluck verantwooꝛden can met Dele gewille getun⸗ dat alle die letlels die zu ons Loor woꝛpen meer tot 
gen. Andere hebben dele ontdeckinge vooꝛ fabulen achterdeel ſtrecken: want wp ſoerken maer eenen 
geacht / als ofter luleke Landen niet en waren: An⸗ blootẽ tijtel van vooꝛlichtichent te voert. Men ſent / 
dere ghelooven wel datter Falck Badde gevonden ] dat eenen Indiaen / Salanus genaemt / een dau 


conde alleſins (onder wederſpannichent eñ opzoer: dat het rijc en niet volcrijck en is / die nochtãs ho⸗ 
veerdich moet willich eñ ſonder alle bequame mid⸗ 


Landẽ die geen verbont / Wet softe Religie en hou⸗ | als oft hn Engelant in ſoude nemen en obervallen / 
den die oock machtich genoeth zijn / hen lelven (one, om ons dacromthuijs te houden : Her waer heim 


. 


Dz ghe ban 


v 
— ang 
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ge van Guiana te ſoetkt / dat ſo verre van zijn ander ten ghenadich te weten aen zijn creaturen Die hu 
Indiẽ verſchendẽ lepe / waer dooꝛ hu veel ongeluct geſchapen heeft ſonder twykel Godt Cal haer moꝛ⸗ 
ghehadt heel / ende Daer hen de inwoonders lulcke dadige fepten door hare Majeſtent te hups ſoecken 
vnanden zijn / waerom ſoude hy dit ſo dickwils bee ende hen van zunen uytvercoꝛẽ dienaer laten ſtrak⸗ 
ftaen hebben / dan dat deſe eenige plaets met over⸗ fen. Want Aliquando manifeſta, aliquando oceul- 
vloedichent van Gaudt alle ander Coninckrijcken ta, ſemper iufta ſunt Dei iudicia. f 964102 
obertreft. Iſt niet een beclaghelijcke laecke dat un De rwier van Raleana heeft ven ende opt paſſa⸗ 
onſen tijt lo verquiſtẽ / dooꝛ dien hier lo veel vꝛucht⸗ gie om eenich volck / peerden / nutte / ende alle vic⸗ 
dare landẽ leech liggen / die haer pꝛelenterẽ om ons tualie te connen aenbꝛengen / eenige machten boler 

onderwoꝛpẽ te woꝛden. So wp oock bemerckt hoe | Die Daer Cullen mogen gelonden worden te ſpijlen / 

Berreo in alle zijn vooꝛnemen qualick ghevaren is / oft ſchoon de Spaengiaerts het ſelve ſoecken te be⸗ 
als wp werf. Mie can lochenen dat de Gant Gods leitẽ / eñ oft ſchoon de rivier jaerliex ens overlaopt. 
teghen hen gheſtreden heelt / ende wil zijn werck in Jak ſpꝛeeck het in der warachtichent / dat ick in 
Dele plaets volbꝛengẽ / dat hn genadich is dit volck delt tweede vonagie dooꝛ hulp des tits ende ande⸗ 
vooꝛ t Maeps ghjebꝛoetſel te bebꝛnden / en tlicht van re gelegenthent / alles wel dooꝛlien hebbe / nochtang 
Zijn henlich Evangelium onder dit volck te laten can ick niet bevinden / dat ons net in de wech laude 
ſchijnen. Het volbꝛengen hier van / lal een coſtelicke moghen zijn / maer dat haer Majeſtent met een be⸗ 
Croon van eewige gedachteniſſe tot al ander ſege⸗ Boorlijcke macht / dit Gondtrijck Renſerdom vooꝛ 
ningen welen / dat God van de beginne over haer | haer felwen eñ have nacomelingen / ſoude connẽ ern⸗ 
Majeſtent / de uytnemende ghenade van alle vol⸗ gen ende behonden Contra Iudeos & gentes. Men 
niaecktheyt gheltoꝛt heeft, De Caſtiliaas hebben loude dit lant wel tonnen overlopen en t Gout bee, 
de Keligie vooꝛgewent / als oft zu vierich gheweeſt roven / maer het loude hier namaels tgemeyne wel 
wart om het lelve Daer te plante / maer metter daet varen niet nut eñ pꝛofijtelick weſen. 
hebben niet anders gepꝛedickt dan gierichent / die- So den noot ons niet voꝛdert tot deſen arnuach 
verye / bloetſtoꝛten :nooꝛderyen / en verdervinge tot laet tpꝛolijt daer van ons beroeren eft vooꝛtſtuerẽ / 
die onnofel bloote ſchepſelen Godts, Beelden ende | in aenſien van fo veel Edelluyden / Soldaten ende 


Triumphen van victoꝛien hen ſelven opꝛichtende jonexſte bꝛoederen / de welcke (om dat mente niet te 
in het bloet vergieten van ſo veel hondert duplent ghebꝛuycken en heelt / ende lelber gheen middelom 


onnolele menſchen gaet dit gelchꝛen van dit llecht te lenen) dickwils ſchandelicken en onbehooꝛlijcke 
opꝛecht volck niet inden Hemels heeft God verges | wegen aennemen en tot alle verderben komen / en 
i maen⸗ 


in aenſien van ſoo peel ambachts lunden! die van | hebben meet voltles meet lehepen / ende beter niin: 


44 


ſtercke lichamen zijn / Die in armoede moeten leen delen / nochtans en richten met unt. De Coninck vã 

van hant inden tant. Hier Doo? come het Darter foo | Spaengien Geeft eens ſoo loeten lmaeck van ghe⸗ 

veel zijn dis haer kinderen den Belial on offeren ef hadt / dat / of hn ſchaon Heer van id veel Henlerda⸗ 

Bp den Bee ſon het landt met aber kn bloet belet wordt / | men ende Corinckrucken is / en oft Gp aoꝛloogh in 
bp chene Om Dat de wer Gods het kelue ghebiet ende de ghe⸗ Dꝛanckrückende Nederlandt voert / ende dit ele 
Ru. rechtichent vollzacht moet worden. Daerom ghe⸗ | jaer in zijn engen landt eenen inbzueck gheleden 
g luck en welvaert zy hem / diele in een lande planten | beeft / nietemin font hp as. ſchepen nae Trinedado, 


ende Rellen fal/ daer zu overvloet van alles ſulſẽ gez | waer van tien van de lelve nac Guiana voeren / ende 
nieten / daer zn tot goet moghen opwaſſen ende toe⸗ hadde noch veel andere ſchepen te Cales ghertet / lo 
nemen dzientaels falich zy zijn ghedachtenille ende zn niet verbꝛandt gheweeſt en hadden. 
memoꝛie die ſo medelpdende gheweelt is / omſulck! Fu met een wooꝛdt / de tijdt dient nu / ofte nim⸗ 
ten barmhertighe daet te volbꝛenghen. mermeer ons ſelven rijck te maken / ons nacecome⸗ 
Tot belluijt; uwe Ghenade hebt ſelver tot u en⸗ linghen gheweldich / ons Prince veel machtigher 
ghen oncolten dele ontdeckinghe volbꝛacht / eerſt dan de vpanden / ons landt te doen blopen / ende in 


oog uenghen perloan ende Daer na voce np. Ghn vꝛede te inengen. Och laet luck een onweerdichent 


25 het al berent ende ghereet ghemaeckt boor op ons nu met langher binven / om lulcken heerlijc⸗ 
aer Majeltent de ſeghel aen te hanghen. Soo nijt ken aenllach dooꝛ valſche rapoꝛten om te werpen / 
ofte onwetẽthent de hape niet en bereft, het welcke | ee apen in lulcke ern ghewichtighe laecke / te der⸗ 
ſo t ghelchiet wn in co2te jaeren Cullen gewaer woꝛ⸗ | werpen lulcke etre / macht / rickdom en hooghent 
den het graot verlies ende ſchade dat haer Maje⸗ | die dooꝛ Dele oberwininghe te verccpghen zijn / en 
ſteut ende dit Coninckerick al rene e ed 


| SLC AE latent alles boor de Spaengiaerts. 
Wack dat de pnant daer Doos berrcrpghemlal⸗ Onl. „ 
U fl 2201 n 7 Cf san ord r 
end 88 cr grebe agg | Pai | rt 
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Befchryvinghe van het Goudt-rijck C. oninck-rijck 
Tafels van de namen der Rivieren ende Steden die in deſe tvveëde Voyagie ont deckt 
Na. zijn, met famende volckeren, Casſi iques ofte Capiteynen dieſe bewoonen. 1 


Steden. — Capiteynë, 5 me Dele meer haer 7 somt 


— — 


0 Rivieren, acts. 


Arrowari. Ar waes 
Soor. Parar- 


Weas. Ë | andere. f i 
Cnribes. 2. Dier cht dit bie e Sec i 
2 Íwaripoco, Mapur- 15 zijn aber ee e 
7 8 wallas. hen heel g 8 
: kao i l 
2 |M aipari Aen KE ar 9 3.4. 5. woe mere bike ft een 
groot. van de grote Kivier Amazones. Boen top’: kertt on 
‚| Caipsrog Aricurri. | 4 het landt vervielen / waren wy maer ern daa ren⸗ 
groot. | lens (loo ons de? n e l bern 
en: Maropä 555 vier ontrent die f uiten. 255 
groot. nas Cha. b zeen bone ord 
6 | Wiapoco «| Goono- 6. Dettie betalen Miele het 11 15 1 
soon racki. 15 ap * Mrd Mede 18 le Dele xe 
shr 45 ee. dr e SE 1 1105 pen e 1 
ariſea- qe t ä 1 0 0 
co. Cha. ie 1 4 ter een el tatattes / als den ten wt nde 
Manari. der van malcanderen . Baer het in de Tee valt / ome 
e Chari- ringelt aen bende zuden de berghen. 
ca groot. | bes. 
9 cawog. laos. Icomana Wareo' | ro, De lokte Wibier ſchiet nae de Zee met groot ghe⸗ 
10 Hiagr. maworia |Paramö- | Maſhwi] welt / zn verheft haer dickwils oft rotlen waren / maer 
0 Charib, | nagroot. po. anders niet dan hooghmoet ende cracht van getyde. 
11 Caiane g. E | Canawi | Kondtom het Menz / ende ſoo verre als de berghen 
J. Hot. ſtrecken 


— 
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Volckeren 


Rivieren. Steden. | Capitehnẽ | ſtreckt / daer is groote menichte van Bꝛelilie hout;het 
— — — — — ex is donchkerder van couleur als het ander. ier zun 
Gowateria Shieba- Orinike- Para- pock veel ander ſooꝛten van goede houtenn 
eengr. Ey. ios. ro. Warreo. g 
12 | Macuria, | Piraos. 
Char. 2 
3 | Cawroora 4 | | 
14 Manma. Ipaios 14. Sulpeken de tale van de zudiane ban D Demielss 
mri. | Charib. | Ty zijn wennich / maer weeet teghen hare vnanden / 
15 | Carocy. | Shebaios want zp bindenſe ende etenfe levendich op. Bele 
16 Curaſſa- eic Nn Mufiwa- |-Ocapa- menten zin noch grooter / dan die ddodeliſrk óns 
ſwini. ra. groot, nio. den ofte quetſuren die met pplen (die ben ei zijn 
17 955 Iaos. Waritap. Carma- mettet cruijt Waperotogheitherrn wenden 
Ent Arwac- pi. mari. | dianen / om dat zhfe op eeten die zu doodẽ / en gehrülht⸗ 
cas. Curipo- kenle gheen Fenijn. De Zee-culte Wordt nerdhens 
1 8 toore. met volck bewoont / want doo? de krijgh die zu mal⸗ 
15 v ritto. a Arwac | Marwa- canderen aen Doen / zijn zu leer vernundert: nu 
I cas. a bo. allelins / fo verre als de rivier Ae e Aa en 
19 Morge Arwace |: Eraima- zp in bꝛede ende eenighept. 
Cas. Oa. 7 
Arwac- | Awari- | Maha- 
8 cas. cana. honero. 
21 Jaan Chari- | aremap 21. Ontrent het hooft van dee Mübiet e tomt Capler 
| 8 8 bes. poſcer g. met Curitimi unt de vallenen in de Zet gheloo pen. 
5 | 55 1 cenighe van de Guianiens bewooneſ heuer. 
dd 
22 sk IE be:, | 5 5 
vini gr.] tos f iuviun 
23 Omcomi, | | 1 


3 * 
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Steden. | Copireysé 


5 Rivieren. | Volc leren 


— —— — — — — 


minſte Canaos om min Gouts. Een Vijl is de ghe⸗ 
menne pꝛijs van een Canoa. Ty hebben alleſins di⸗ 
verſe loten van Dꝛooghen / Gommen ende ej 


‚{ bria oft 15 
Cupana | 


feer gr. 


24. Miamia- 
mi, 

25 | Arama- |. 
3 

26 Miapo. | 
27 Macuru- 
28 Carapi. He | 
2 Vracco. 5 29. Dele Kibier / als ooc de meeſtendeel van de andere / 
. | | en canmen niet boven fes dagh reyſens befepler / om 
30 Charima- Curepi- de rotlen wille. Het is tien dagh varens nae t hooft 

nig. ni. Chari. Daer de Guianiens woonen. Hier vintmen Honich / 
2 | Bwarto, Vpotõ- Cattoen / Snde / Ballem / Bꝛelili bedden in grooten 
815 mas. overvloet / ende ſo vooꝛts al de cult lancks nae het oo⸗ 
32 Famro. | Arwac- | Maripös E ſten. Men tan oock op dele tuſten cenige beelden van 
8129 ] s. ma. larie, Gout / Mildt· ſteenen ende dierghelncke kryghen: 
33 Shurina- Carepi- | maer zu warderenle wat ertraoꝛdinaerlijck / om dat 

. gr. ni. Chari. | alleſuis zijn goet ganckbaer gelt is. Zy rpghen haer 

34 | Shurama. 7 8 5 Cupari. ſtucken Goudts met wiſſel / nemende Koor elck van 
Igroot. I Gharib, | 1 haer grooter Canoas / een ſtuck ofte beeldt van Gout 
35 | Ne. | Arwac- | | met dꝛie hoofden / ende naevenant gheven zu haet 
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TEA Chari- . 
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0 Chaimera. ri. 
Zoro. Topoo. 
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Uolghen de namen vande terweerdighe Spaengiaerden / die by alle middelen ghe⸗ 
ſocht hebben om Guiana te ontdecken: ghetogen unt de ſchꝛiften van Tuan de Caſtellanos Clerigo, 
diele in een boeck / (Primera parte de las Elegias de Varones illuſtres de Indias) berfamelt heeft. 


verbꝛenden / hebbẽ andere zijn voetſtappt gevolcht. 
das van het Coninckrijck van Leon, in't jaer 5.6. Philip de Vren, tn nat hem Pedro de Limpias, 
7531. In was ten van de Capitennen van Cortes, die dooꝛ lutteſſie ouerſte waren van de Almanies, 
in het innemẽ van Mexico. Belen Ordas maeckte Dele waren de leyders in den aenſlach / maer Lim. 
zynẽ inganck lancx de rivier Amana, eñ verlleet 15. pias wirdt ghedoot van een Andiaenſche Caſliqui / 
dagen cer hy aen de rinier Oronoque conde tomen / Putyma ghenatmt. f a 
Daer wp in 15. dagẽ quamen. n noemde de rivier / 7. leronymo de Ortal nam het lanclis den wech 
Viapari, den welckẽ naem her noch ſtil behout in de van Marecupana, na alle zun reyſen / eñ Doen hy zijn 
ſpaenſche belchznvinge. Het lent int zundẽ vã Tri-: goet bergen hadde / ſtirk ſubiteluk te S. Domingo. 
nedado, ontrent 5. leguas. n bꝛocht unt Spargien 8.9. Ximenes,broeder van Don Ximenes de Que- 
1000. ſoldaten. n ſtierf op zee in t wederkeeren nae 
Spaengien. de verlchenden tyden oot cen verloeck ghedaen. 
2. Tuan Corteſo quã met 30. man inde rivier Ama- 10. Sala ten Moninckz / nam alleenlick met hem eẽ 
zones, eñ trock vooꝛts in t landt: maer bp met zijn | medegeſel / en cenige gelenders van Indianen ende 


iT yEnaenllach was aẽvaert van Diego de Or- 


5 


volck en keerden nont weder. trock int landt van Guiana, kterẽde wederom met 


3. Gaſpar de Sylva eñ zijn 2. bꝛoeders vertrockt ná | goede kenniſſe daer van / eñ broche met he Arenden / 


Tenerife, met 00. man / om Diego te hulp te comen. | beelden van gout: n ſocht inlgelijcks de twerde ri⸗ 


y ſochten El Dorado lancks de rivier Amazones, vier te paſſeren / maer wirt doot gheſlaghen. 
maer bleven Daer een wennich tijts / eñ quam we⸗ | f t 
der na Trinedado, daer zu alle dꝛie begraven wart. ſloegen hẽ doot / eñ verjaechden zijn volck. 
4. Iuan Gowzales boer af van Trinedado om | 
Guiana te ontdeckẽ / hp ſtelde zijn geloove meer op 
de lenders / dan op zijn cleune macht. In bevõt / hoe 
verder h trock / hoe ouerbloediger van volck / bic: 
tualien / rijckdom eñ Gout het lande was. Eñ om 
die pꝛotuen die hu met hem bꝛocht / om zijn kame te 


Tuan wilde dit aac beſtaen / maer wirden verllagen. 
13. Caceres nam dontdeckuighe aen van Nuevo 
reyno de Granada, maer quã met vooꝛder Dá tot de 

Matachines, eñ vervulden Daer tlandt met volck. 
14. Het werdt ooc heſtaen van Alonzo de Berreo, 
N 2 op twee 


fida dt᷑ Lantado, t Pedro de Oſua, haddt bende op 


11. Heruandes de Serpa nam het oot op ht / matt 


12. Maer nae Diego de Varges met zijn ſoon Don 


15 60. 
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op twee verſthende tpden. Bp verdꝛoech groote ar⸗ | ende ſchonck hem tot een pꝛeſent eenighe toſtelijcke 
moede / maer quam een legua verre int landt. y juweelen van Hout / les fraen pagien / tien jonge las 
ſocht het bn Viapari ofte den Anama, ende wirt ten ven / ende due leer choone nimphen / die de namen 
leſten verllaghen van een volck / bn der Indianen dꝛoeghen van de dꝛie pꝛovmtien / van waer zu ghe⸗ 
Lagaas ghenaemt. s londen waren tot Garamental den opperſten bevel⸗ 
15. Het wert oock aenvaert van Antonio Seden- hebber van dat landt, Baer namen waren Guan- 
no, met de welcke Herera en Auguſtine Delgado | ba, Gotoguane ende Maiarare. Deſe Pꝛovintien zijn 
voechden in het innemen van Trinedado, tegen Ba- ghetempert / gheven ghelonthent / ende hebben een 
wounar, eenen treffelijckẽ Coninck van dierplaelſe. vꝛemde influentie om lehoone vrouwen vooꝛts te 
Hu track vooꝛbn Marecupana, in't jaer 1536. met bꝛenghen. De Spaengiaerts naemaels om haet 
soo, untgheleſen mannen om Guiana, el Dora- beleefthent die zu ſo mildelick van hen ontkanghen 
do te gaen ontdeckẽ. In Defe vente vercregh hy veel hadden / te vergelden / namen ende dꝛoeghen noch 
Gouts / en nam veel Indianen ghevangen / die Gp | met hen wech al het Gout dat zy tonden kryghen / 
in pere ketenen lloot / van de welche veel ſtirven alle de Indianen daer zu de handen aen toſten lat / 
bn den wech / als zu ghelent werden. De Engbers vervoerden zu hen wech in ketenen na Cubagna, eñ 
om dat zu met dele doode lichamen leer geboet Waz vercochtenſe vooꝛ llaven. Deſen Delgado was na⸗ 
ren / belpꝛonghen de Spaengiaerts loo gheweldich maels in d oogh gheſchoten van tenen Indiaen / eñ 
dat zu hen qualick conden ontletten. Sedenno was irt Daer van. g 
begraven binnen de palen van t Reylerdom / onz |_17. Diego de Loſada, quam in zijn bꝛoeders beſit. 
trent thooft van den rivier Tinados, ende meeten: | Hy had veel meer volcks / die naemaels dooꝛ opꝛoer 
Deel nan zijn bolck verginck oock daer, onder hen ſelben maltanderen ombꝛochten / ende de 
16, Auguſtine Delgado onderſocht tlandt té zun⸗overgheblevene keerden weder nae Cubugna. 
den van Cumanawgoto met 53. mannen te voet / eñ 18. Reynoſo nam oock dees reuſe aennaer groo⸗ 
Drie te paerde. Den ooꝛlogh die doenmael onder de | te quellagie verdꝛaghen hebbende / gaf het met 
Indianen was / Doen Die van de leechten teghen die ongenuecht over / eũ was in Hiſpaniola begraven. 
van de gheberchten groote vnanden ghewoꝛden 19. Pedro de Vrſua, int jaer 1560. ginck het met 
waren / het welcke hem tot zijn vooꝛnemen wel dit ⸗ 400. Spaengiaerts lancks de vivir Oreliano ſoet⸗ 
de. Waer doo? hu middelen vont ſo verre te comen ken. Hu ſcheepte zijn volck in t landt van de Moty⸗ 
als tot eenen Indiaenſchen Caflique , Garamentalllones. Don zu de rivier af voeren / vonden zu Ca⸗ 
ghenaemt / die hem met aller beleekthept ontfinck, / neel boomen. Zijn enghen bolck vernaoꝛden ds 
Dele 
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Delt let zijn Muijl vꝛouw (Madamme Anes ghe⸗ 
naemt) natmaels onthoofden / de welcke harẽ man niet beſchꝛeven. N 
ende Heer in alle zijn reyſen totter Dode toe niet en! In dele onle ontdeckinge muecht gqhn lelen van 
perlut. 2081 Oreliana, die den rivier Amazones ontdecte / Anno 
20. Den Moninck Francis Monteſinos, was in de 1510. ende inſghelijcks van Berreo, ende meer ama 
Pꝛobintie van Marecapena iet hondert ſoldaten / dere / die op de lelbe padt ghetreden hebben / maer 
Die alle vooꝛ Guiana verbonden waren: Doen Lope hen ſelben verloꝛen int ſoecken / om dit landt te 
Aguirri, de tan in al die deelen van Indien op: | binden. BEE 


voer maerkte. Hoe deſe renſe vergaen is / en vintmen 


VERMANINGHE TOT DEN LESER. 


N dit toꝛt Tractaet heb ick alleenlick de namen verhaelt / die verleijt zijn gheweelt met den gemes⸗ 

nen roep van Guiana, ende daerom alle neerſtichent ghedaen het lelve te ontdecken om inte nemen. 

De Hiſtoꝛien zijn alle te langh om die metter haelt in onſe tale over te ſetten / als wyle in haer Elegien 
beſchꝛeven vinden. Het mach moghelijck vꝛeemt ende onghelooflelijck ſchynen / Dat ſo veel Cavalleros al 
mis gheſchoten hebben van dit eenich wit / Daer nochtans veel weynigher in coꝛten tijdt gheweldighe 
laecken in andere deelen van de Indes uytghericht hebben / ende groote Replerdommen onder hen ghe⸗ 
bꝛacht. Hier om docht ic het goet eenige redenen te verhalt / als wnſe unt de omſtandicheden hebben con⸗ 
nen vergaderen / die de Spaengiaerts in haer aenllaghen ende vooꝛnemen altijts belet hebben. 

De eerſte redene mach welen de verhent ende wude Lan haer plaetſen Rondevow van El Dorado: de 
welcke vier ſchynen te weten / als ten eerſten Nuevo Reyno, de mont van den Amazones ofte Oreleano, 
Cubagua, ofte de Cuſten van de Caraccas ende Trinedado. 

1. Ban Moiobanda daer den Wibier Oreleano ofte Amazones zunẽ doꝛſpꝛonck neemt nae zpnen mãt / 
rekenẽ de Spaengiaerts 2000. leguas.Raleana begint ontrẽt de bergen Moiobanda, eñloopt inde Zee onz 
trent de andere ribier. Guiana is omringelt met bepde dele ſoete zee ſtroomẽ / Daer zu van hart ooꝛſpꝛont 
wijdts zijn et woꝛdt met ongaendelijcke berghen aen alle zyden beſchermt / untgenomen in tlandt van 
Japiawari. Het is dan gheen wonder datter ſo veel Spaengiaerts haer cracht / macht ende leben verdarn 

hebben / die van Nuevo rey no(ſulcke langhe deſolate weghen) ghecomen zijn. i 
2. Ende het landt van Cubegna bn der Tee te gaen loecken met eenighe vaten van Gala is tenen 
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Gmaerderen arbept/dan van Spaengien daer regelrecht nu te ſeylen / en over landt van daer te trecken is 
ken {ware reyle / om dat de Indianen de tuſten van de Carackas ende Guiana bewoonen / die Door dedage⸗ 
licſche inbꝛueckẽ de Spaẽgiaerts haer lytlaemhent in ongeduldichent verandert hebbẽ / lo dat zu garnich 
weygeren cenige Spaengiaer ts meer dooꝛ haer ladt te laten trecken / wãt doen de Spaengiaerts in haet 
landen reilden / eñ tout niet na haer meynmge en vonden / belwaerdi zuſe met allerlen verdꝛuckinge / 
tmannie ende wꝛeethendt / niemanden aenſiende noch Mang / Dꝛouwen / vꝛiendt / noch vnanden. Daer 
Het welcke ofte zu Doen vooꝛ den tegenwoordigen tijt Lot haer mepninge van profijt quamen: nochtans 
heeft het hen groote ſchade gedaen; om dat de volckeren Daer Da? vergardt eñ deſperaet gewoꝛden zijn. 

Ban de mondt van den Oreliano met veel boler tenen inganckte loecken / is al eben veel als een 
gat door tgebercht te willen booꝛen. Ick en heb oock nopt tonnen vernemen dat permandt die lancr dien 
wech ghenomen heeft veel van ʒim ghenuechlicken ende rijeke renlen heeft tonnen lpꝛeken. 

4 Maer van Trinedado om dat dien wech coꝛt is / belookt het demeclte lekerhent. Nochtans ilt onmo⸗ 
Spee met tenighe gemeene ſchepen van laſt daer tenen wech te vinden nae De rwier Raleana. 5 

Ten tweeden. De Spaengiaerts hebben altuts verre gheweelſt om malcanderen te helpen / ende heb⸗ 
ben nont eenighe mackers ofte medehulpers in dele laecke van Guiana, van de beginne tot het leſten 
willen toelaten. Ic heb oock nont anders tonnen bevinden maer dat zu altijts twiſt / tweedꝛacht / opꝛoer / 
ende ſchandelijcke mooꝛderien onder malcanderen gehadt hebben / als 5* op het allerlekerſte waren om 
Guiana te verctrngen. 

Ten derden / hebben de Spaengiaerts alle van dat voordeel gemiſt / het welcke hen in alle haer berwin⸗ 
ninge vooꝛmaels te bate plach te comẽ / als namelick / dat de Indiantẽ altijts onder hen mlandtſche krijgh 
ghehadt hebben / allimen wel mercken can in het exempel van Acawcania in Peru, Want de Indianen vã 
dat lande hebben 0. jaeren tegen de Spaengiaerts geooꝛloocht / eñ in ſpijt van haer haer lãdt behouden. 


grooten boor Ende hot leer de Spaengiaerts hen beroemen in hare erploltene eñ mannelijelke Daden onder delt India⸗ 
mare us Ren mocljtans haer engen lchꝛikten betungen / dat / (onder dat de Indiauen onder hen ſeluen verdenſt wa⸗ 
ben: wit der ren / Mexico, Peru, eñ andere landen / louden nont ſpaenſch gewoꝛden hebben. Ten leſten / en tan iclet geen 


faeche ſo leer toeſchꝛnven / als alleenelick de Goddelijcke vooꝛſienichent / wãt dooꝛ hem hebben de Pꝛincen 
bevel / ende nae mijn gheloal ten zp dat wp verwachten van den Hemel ghewaerlchout te zijn) behoeven 
wp gheen vooꝛder verlekeringhe / dan wu alreede betoont bekend dat het God beliefs heeft unt zin ens: 
Kele ahenade ende barmhertichent / dit Renſerdom voo? ong te bel houden. 
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